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Al doilea din cl'le cinci volume, realfaînd întîia traducere 
româncasc,ă intcgrali'1 în versuri a operei lui 'l'ilus Maccius 
Plautm,, cuprinde comediile: Asi11aria, C11rculio, Pseudolus 
şi Stic.lms. Al lrcilca volum se afliA în pregătire. Traducerea 
a ro~t cfee:1nnlă !lupii l!'xtn1 latin al celor patru piese din 
eclitia: 

P LA U 'r "1 

(Tomc I, Hl, IV) 
Cullection de.• Univer.-·itcs ele Prcmce 
~·ociete d'Mi1io" ,,Les belles tettres" 

.ll I 1:L IOl'E('.A l'lO:NTJtU 'fO'fl' 
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PJ~HSO'.\.\,IELJ~ 

I.I J:.\ "\ li~, sr la\' a 1 lni Dcmarnclns 
llEM .. \l·:\1-:I1:s, 1111 l,[tlrin 
Di ABOLI':--, 1111 linăr, iuhilul l'hilaenici 
CLl•:,\El:ETA, codoaşă, mama Philacnici 
LEO\IIIA, !-dav ul lui Demaenclus 
1\1·:ut-STOl:l'L str:iin 
PII 11 .. 1\1':\ I.\, (·11rll'wnCt, fala CIP:ll'rctei 
Alt(;\ Hll'l'U!-.-, 1111 lînt1r, fiul lui Dcmacncl11s, iul,ilnl 

l'h ilarniei 
P_\H.\ZIT!TI. 
AHTEMO\A, sopa lui Demaenclus 

Aci i1111e,i 'i;e petrece în Atena, 
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SUBIECTUL cmmona 

Cn ba11i 1.111 1a1,i-or ,,,-ca s-ajnte 

Odras/a-i ullÎt'li,-n i11bil'l'a-i 

lUisluiloare, de n-oi' fi 

I~/ ins111;1i in puterea .~oo./ei; 
Ua1·, cum pentr1i 111c"tga„ii-i plata 

I se ud11<"e lu.i Sa.urca, 
Acesta. face s-o pri111cusni 
)l11llcredi11ciosul l.ro11ida . 
.,\l llmir banii-i dii iubitei; 

Gind r,iu biUl'inu-i pune fetei. 

Atunci, slirnit, un oa.rccare 

Ri1·al, c-a fost inliiturat, 
Jste1ul parazit şi-l mifllt· 
I.a soarafanrelui bu.trin. 

Odată pri11s in fapt, b1it1·inu-i 

Uentors pe ,·echea cale bună. 
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PROLOGUL 

Fi!i cu luare-aminlf', huni spcclalori, vă r<ig; 
Din comedia asta putem folos sft tragem 
~i eu, şi voi, şi trupa, şi şefu] <>i, şi ccilal!i, 
llai, crainice, vesteşte poporul sii m-asculto. 

(Giitre era.i11ic, dupii ce acesta a Pestit publicul.) 

Ajunge, şezi: ai grijă degeaba să nu-ţi fie. 

(Cctlre public.) 

Acnm, ce mă auucc în tala voastră vreau 
~ă srrnn: !':i-anume tillul ae<>slci comedii. 
1Jeo1)arle subiectul - lrPi vorbe - am :;ii-I l«s. 
Yrt i:;pun acuma numai ce-am zis că Yrl'au f.ă :;imn: 
1n limba greată piesa e Ona;:os nmuWi.; 
J>,! Dcmophilos; Maccus :1. dat-0-11 g1·ai liarhar. 
El însă Comedia mâgarilor îi spune. 
E-o r.omr.tli•· plină dr farmec şi dt• haz; 
lu hohoh• wj.i rîdc. Fiji hiMniilori, 
<.:a sii. \'-ajute Marlc şi azi, ca pin-acum. 
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ACTUL ÎNTII 

SCENA I 

LIBANUS. DEJIAENETUS 

LIBA'.'.US 

Aşa cum vrei, clin sufh'I, ca unicul tiin fiu 
Să-li supravict11iasc[1 pr('aforil'il şi ll'nfftr, 
Aşa tn rog, din snfld, pc hi',trincţra ta. 
Pc spaima vieţii tale, carr-i soţia la: 
l:li dacă le incnnwji cumrn sfi mr1 înşeli, 

S.î-ti 6Upravicţuiasc.'i soţia ani de-a rindul, 
Şi, vie, s:t Le vaz,î de viu rf1pus de ciu111r1, 

DE~1.'\ENE'J'li8 

(Ah, mi-l inVL)r.i pr zr·11l T:1111ri-credi11jr; bine-i 
S.i jur că-ţi voi r,ispundt' la Lol c,· mi't înlrebi.) 1 

M-ai atacat cu-atHa-ndîrjirc, c,i nu pol 
8[1 mai sucesc cudntul, sfi nu-mi golesc lot sacul. 
De-aceea lfmmreşte-11,i ce vrei să ştii, îndală: 

Şi t:,t ce ştiu la rîndu-mi, aidoma-ai srt şlii. 

LI 1:,\ '\I·~ 

' La înlreb[1ri, pc- ll<·r·<·11I' ''"!'11111Jc-mi serios 
Şi fară-nşelăciun". 

1 Versuri probabil interpolate. 
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DBMAENETUS 

Mă-ntrebi? · 

LIBANUS 

'J'u m-ai adus 
In locul unde piatra o freci cu altă piatră? 

DEMAENE'fUS 
C.c vrei să spui, şi unde-i pe lume locu-accsto? 
(Ce vrei să spui, şi unde-i, nu te-n~eleg <ldel.)I. 

LIBANUS 

Unde plîngînd ştrengarii macină măm(diga2 , 

Jn insula bătăii şi-a lanţurilor grei,•, 
Unde boi morţi năvalil dau pesle oameni vii. 

DE~L\E:\'BTUS 

Am priceput, Lioanus, pe unde-i locul: 111Hle 
~e face mămăliga <le care spui. 

LIIUNUS 

lla nul 
Pe llercle! n-am spus asta şi nici n-am vrut sr, spun; 
Te rog, te rog din suflet să scuipi acest cuvint. 

DEMAE~ETUS 

11;1, fi1:; -!i fac plăcerea. 
(Scuipt1.) 

1 \'ers interpolai .. 
~ Bsle vorba <le un fel de mămăligii (terci) din mei, şi 

nu de măm(diga noastră rncută din mălai. 

13 

https://biblioteca-digitala.ro



Mai scuipă, scuipă-nlr-una. 

DK\JAJ1:N l•:Tli8 · 

Ajunge? 

LIUA\L'8 

Din i-triifundul gîtlrjului, te rog. 
l\lai lare. 

Pi11:i widc? 

LIBA:\US 

Pînrt la moarlo,-aş vrea. 

DEMAE'.\KJ'US 

FcH•ştc-ti r•iclea. 

LIDA~US 

l\loartca soţiei, nu a ta. 

'l'c iert, pcnhu euv in tul h'lnnos, şi n-avea teamă. 

LIIL\:\Ul:l 

Să Le ajute zeii, 

Aminte ia, la rîndu-{i, 
Dec" l<'-nlrcb (•u, oal'e, de ce s;, le aml'.,ninf. 
Cil n-am fost mai degrabii. înşliin!.aL de line? 

!3 
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De ce vrei să mă supăr pe fiul meu, cum fac 
Atip părinti adesea? 

LIBANUS 

Ce vorbe noi aud? 
(Apaf'le.) 

Mă miră şi-nspăiminlă că nu ştiu unde bate. 

DEMAENETUS 

Eu ştiu că m1-1 odrasla demult îndrăgostită 

De l:urlczana asta, de lingă noi, Philaenia. 
Aşa-i cum zic, Libanus? 

LIBANUS 

Pe drumul bun te afli. 
Aşa-i; dar îl doboară o boală fără leac. 

DEMAE~ETUS 

Cc boală? 

LJBA~US 

Nu e-n stare să-i dăruie cit cere. 

DE.i\IAE:NETUS 

Şi tu în vremea asta iubirea nu-i ajut.i? 

LIBA~US 

Ba da, şi Lconida, amicul meu, de-asemeni. 

DE~IAE;'IJETUS 

Pc llercle! foa1·te bine, 1·ăsplală-am să vă dărui. 

Dar nu visezi, Ljbanus, cit face soaţa mea. 

14 
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LIBANUS 

Tu simţ.i mai bine asla; noi doar intrăm tn preţ. 
t 

DE~JAE.NgTus 

E şi nesuferilă, mă jur, şi artăgoasă. 

LlBANUS 

Cu mult mai înainte s-o spui, ti-am dat crezare. 

DEMAt;;NETUS 

De s-ar gîndi părinţii, cu loţii, să ro-asculte, 
De fiii lor, Libanns, s-ar bucura mai mult: 
Le-ar cîşliga iubirea şi-ar fi prieteni buni. 
J~u asta mi-am dorit-o: să fiu iubit de-ai mei, 
A,·ind model pe tala, ce, pentru mine, bietul, 
Nu şovăia să-mbracc strai de corăbier, 

Ca s(Hni aducă-o fatr1 <le la vreun negustor, 
Nu sc sfia să-ncerce, la virsta-i, şirellicuri 

Doar ca să cucereascii iubirea mea de fiu. 
Ex:cmplul bun al lalii neau să-l urmez la rlndu-mi. 
Ciici m-a rugat chiar astăzi Argyrippus al meu 
Sii-i dau, pentru iubirea-i, trebuitorii bani; 
Şi vreau cu dinadinsul băiatul să mi-1 bucur 
(Vreau să-i ajut iubirea, vreau tatăl să-şi iubească.)l 

Dar maică-sa îl ţine din scurt şi la strîmtoare, 
Cnm fac mai toti părinţii: cu rîd de toate astea. 
Cind el mă socoteşte de-ncrederca lui demn, 
Eu se cuvine firea, cum e, să i-o cinstesc; 
Fiindc-a venit., ca fini la talii, cuviincios, 
Doresc să aivii banii de dat iubitei lui. 

1 Vers interpolat. 
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LIBANUS 

Do1·eşti 1 dar ţi-e dol'in~a-n zadar, din cite ştiu: 
Soţia ta, cu zestrea-i, un sclav, Saurca ... 1 

Adu.se, care tine mai mult ca tine-n miniV. 

DEMAENE'l'US 

Lulnd banii, eu puterea pe zestre mi-am vîndut-Q. 
Acum, în două vorbe, să spun cc vreau, Libanus. 
De douăzecj de mine el 11.1· avea nevoie: 
Găscşte-i-le-n grabă. 

~ ' . .,: . 
. ~ 

LIBANUS 

De unde să le iau? 

DEMAENETVS 

Ei, fură-mă pe mine. 

LIBA:'/US 

Te bizui pc Jl im ic. 
Jmi ccr·i să fur vcşmlnlul cui umhlC1 gol-goluţ. 

z; ici să le fur? lnccarcă făr' de aripi să zbori, 
Eu si'1 le fur pe tine, cin<! n-ai nimic 11e mină. 
Decil cc furi Ia rîndu-ţi de la so[ia ta·> 

1 Lacună in original. 
t Nu poate l'i vorba de un ~clav mentionat prinlrr bunu­

rile dol.ale ale soţiei, sau car,• le administr,•azii. Di.1e."1 era 
asll'"I, ~aurea nu ar l'i fosl numit, i11 original, .,eraus dotali,, 
ci sunus receplicius. Căsătoria .Arl.cmmwi cu Dema1•11elus a 
fr>~l s;Ivirşită sub regimul lui 111r11111s, ~i [oale bunurile sot.iei 
st• aflau, teoretic, în puterea i;o\ului. l~xisla însă o mar·e 
dcmwbire intre prcvcdc•rile Jt,gale şi rcalilale, iar fC"meile 
ear·n aduceau o zestre irnporlanlft luau <le fapl conduct•n•a 
casei. 

16 
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DE:\IAENBTUS 

Pe mine, pe soţit•, ori pe Saurea, scl.wul, 
Încearcă şi ne fură; î!,i da11 făgiidu ială, 
De-i fabuli chiar asl;h:i, să nu păteşli nimic. 

LlUA".lJS ·~, 

Mai bine porunceşte-mi să pescuiesc în aer, 
Ori să vinez lu mare sălbăticiuni cu tllasa. 

Dl~:\IAE~ETCS 

Ja-1 ajutor şi sfetnic al lău pe Lconi<la; 
Ce-ţi place născocl'~lc-, inrhipuic c1i Hei; 
Ff1-n a~a kl ca asl,izi băiatul bani s[1 aibă, 

Iubita s;i.-~i pl:1L1•a;;că. 

LJBA.\US 

r 

~ i ci, spui, ll1!mae11c Lus? 
De-ar fi, din inUmplare, stt c,H.l ·,o vrcu capcani:i, 
De-ar fi sfi 111ă înha(c du~manii, 111[1 rlh;cumperi? 

DE'.\I.\E.\ETUS 

O, te r,i.scu111pi"id 

LI IIA:\l.'S 

\'ezi-!i, alunei, de alle treburi 
De n-ai ceva-mpolri,·,1 1 cu plec in for. 

DEM.\E:\ E'lT:5 

Dr111n hun. 
Şi - mă auzi? 

LIBY\l:S 

Desigur. 

17 
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DE:\IAI·]:.';"ETUS 

De-oi nea să-ţi spun o vorbă, 
Unde-ai să fii? 

LIBA:.\'US 

Oriunde pofli-voi şi-o să-mi placâ. 
lntr-adevăr, de nimeni nu mai mă tem acum, 
De cînd cunosc aievea şi gindurilc tale 
Pc care adineauri pc faţă mi Ic-ai dat. 
Îmi rid cu şi de tine cînd duc la capi'tt totul. 
lmi văd de drum, şi-odată ajuns, îmi ţes urzeala. 

DEl\IAENETUS 

Auzi? Eu la zaraful Archibulus mă duc. 

LIBANUS 

ln for? 

DE1\IAENE1'US 

De ai vreo treabă cu mine, da. 

LI.f.lAXUS 

Ţin minte. 

(lese.) 

DE)IAENETUS 

(singur) 

Un sclav mai ran ca ăsta niciunde nu grtSeşti, 

Nici mai dilmci, sau poale mai 'greu de tras pe sfoară. 
În schimb, cînd vrei un lucru să-ti izbuteasră, las~i-1 
Pe scama lui: c-n stare să moari1, mai degrabă, 
Decîl să nu îşi ţină făgăduiala dată. 

Acuma, eu de banii băiatului sînt sigur, 

Ul 
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Cum sigur slnt că pipăi bastonul ăsta-n mînă, 
Dar pentru ce lntÎl'zi·i şi nu pornesc spre for? 
••• 1 mă duc degrabă şi la zaraf aştept. 

(lese,) 

SCENA II 

DIABOLUS 

(ieşind de la Cleaereta} 

Aşa te porţi cu mine? Mă zvîrli pc uşă-afară? 

Aşa îmi dai răsplata alîlor binefaceri? 
Cu cine-i rău, eşti bună, şi rea cu cine-i bun,. 
Dar iţi arăt eu ţie: căci, iată, chiar acum 
La triumviri2 dau fuga, unde vă ştiu lrccule 
1n ca tas tiv; şi ţie, şi fetei vă pierd capul, 
Amăgitoare,-otravă, prăpădul tinereţii! 

Nici marea nu e mare pe lingă voi, o-ntreccţi 

1n lăcomie. Marca mi-a dat averea, voi 
:Mi-a~i luat-o. Văd acuma, nerccunoscăloareo, 

Că te-am umplut degeaba de bunătăţi şi daruri; 
Dar am să-ţi fac de azi încolo tot r-:i.ul care-l pot şi-l meriţi. 
Pe Pollux I te întorc de unde-ai pornit, la neagră sărăcie. 
Pe Pollux! în curind te-oi face să simţi ce eşti şi cine-ai 

fost. 
Căci pînă să-ţi cunosc eu fala şi să mă dărui ci cu totul, 
ln lipsuri o duceai şi-n zdrenţe, te mulţumea un colţ de 

piinei 
Şi cînd aveai de azi pe mîinc toţi zeii-i ridicai în slăvi. 
Şi azi, cind bine-o duci prin mine, mă iei la goan[1, 

tic[tloaso. 

1 Lacună în original. 
2 Magistraţi inferiori, care ţineau în jurisdicţia lor sclavii, 

curtezanele şi scl'ibii. 
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Te rac cu sii cunoşti iar foamt•a şi le-mblînzesc: 
ia-mi bine seama. 

Cil 1lesprc falii, n-am cu dinsa nimic, nu poartă niri o 
\"inii.. 

'1'11 pomncr~li, e;,a tlo,u· asc111li"1: eşti mama ln, dar şi 

stăpîna. 

·P1• line mă răzbun, pe tin1, le-oi pedepsi cum I.line meriţi. 
J iar secr1tura 1111 ~ftscşl.e dl· enviinţil nici să vinii. 
S;i-mi spnnil.-o vorbă i;;i s[1-ncnce mînia cît de cit să-mi 

stingă? 

Ah, iat-o, viue, -:(miigitoart·a; la uşă cred că pol să-i spun, 
Aşt• cum vreau, ce-mi stă 1w Jimbii că nu 1l1-a-ngătl11il in 

ea~•l. 

SCENA 111 

CLHAETllffA, D/AHO.lUS 

Cl.EA 1-a{E'L-\. 

Nici un cuvînL din Loale asl('a RU am să-l vind 111, 1nai 
1rnţin 

BedL un Iili11 1 grru dt• anr, cînd s-o ivi curnpfmHor. 
Tot ctt-ai zh; lt1-1npolriva noaslr:i e aur şi argint curat. 
Cu a Jui Cupido săgcali1 ţi-e prin~i"'t inima de noi. 
Cu v islcle şi I' inza-n I insi"t cit poli grăbe~le-lc şi fugi; 
Pc cît Le zhaţi să ieşi in larguri, pe-allL în port te-ntoarce 

lluxul, 

DIA.BOI.US 

Dar vameşul din JIOrl, t•<! ·Pollux! ll•O să primească nici 
o vamă, 

1 Monedă macedonean;i bălulă din aur pur. 
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Du astăzi, cum te porp cu mine şi ce-i al meu, la fel mă 
port, 

Căci nu mi-ai preţuit purtarea, ba chiar m-ai dat po 
poarti:i-arară. 

CLBAERETA 
Cunosc puhoaiele de vorbe ce nu-s urmaLe şi de fapto. 

,~t~ DIAilOLUS 

Eu singlll' te-am scăpat, şlii bine, de sărăcie şi uitare: 
l!:u singur să-i rărnîn iubitul, şi Lot nu te plăteşti de mine, 

CLEAERETA 

Rămîi tu singur, dacă singur poţi să ne dai cit c_crem noi. 
l"ăgăduicsc a la să fie, de-i fi mai darnic <lecit cci1alţi. 

DIABOLlIS 

Dar cind sfll'şi-se-va cu dalul? Nu eşti lu prea nesăţioasă? 
Acum primeşti un dar, şi-acuma le şi repezi să ceri un 

~-,- :i!Lul. 

CLEAERETA 

Tu cererile cînd sflrşi-vei? Nu cşLi şi tu nesăpos? 
Acuma mi-o trimiţi, şi-acuma vrei ina1>oi să ţi-o trimit. 

DIABOLUS 

Eu am plătit, <lupă-nvoialii. 

CLgAERETA 

şi- eu copila li-am Lrim is-o ;', 
Deci socoteala-i descurcată: alit ai dat, alît ai luat. 
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DIABOLUS 

Te porti Cil mine rău. 

CLEAERETA 

Mă-nvinui că-mi lac cum trebui' meseria? 
Nu s-a mai pomenit codoaşă prin cărţi, picturi sau poezii, 
Cu-ndrăgosli!-ii milostivă, cînd vrea să so căpătuiască, 

DIABOLUS 

Crupndu-m,1, poli multă vreme să tragi foloaso de la mine, 

CLEAlmETA 

Ştiil' Cine cn1ţă-ndrăgosti ţii, pc sine prea puţin se 
cruţă, 

Ca peştele-i îndrăgostitul: cînd m1 e proaspăt, n-nre preţ. 

Gustos şi plin de sevc-i proaspăt; şi foci din el tot co 
pofteşti, 

11 fier·bi cum vrei, ii frigi în voie; I-întorci pc care 
parte-ţi place. 

Şi ,,rea să dea, să i se cearft; din punga-i doldora, nu ştie 

Nici ci cît d(t şi risipcşl1); un gînd îi stiipîneşle mintea: 
.Inuita cum s-o mai încînlc, la fel pe mine, slujitoarea, 
Pu sclavii, sclavele din casf1, pc toţi ai noştri, chiar 

cătelul 
Un nou iubit ii măguleşte, ca să se bucure v(1zindu-I. 
Nu-ti minl; e dreptul fiecărui să-şi fact,-n lcg1•a-i meseria. 

DIAilOLUS 

E drept ec spui; am învăţat-o cu cheltuielile-mi noroade. 

CLEAElWTA 

De-ai mai avea din cc să dărui, po ~aslort altrel ai vorbi. 
Acum, cînd nu mai ai nimica, nei pe ocări să {i so dea. 

22 

........ 

https://biblioteca-digitala.ro



DIABOLUS 

Nu-mi stă în fire_ 

CLEAERETA 

Şi nici mic, pe Castor! să ţi-o dau degeaba. 
Din gr1Ja, totuşi, pentru line şi anii lăi, iţi las o cale: 
Cum noi am ciştigat prin tine mai mult, nici vorbă, decil; 

faimă, 

Prin noi, tu insufi - dacă-mi numeri în mină doi talanţi 
de-argint, 

l'i-o dau pc gratis astă-seară, din Jlreţuire pentl'U tine 

DIABOLUS 

Şi dacă nu am bani? 

CLK\ERETA 

N-aş crede; atunci a alluia va fi. 

DJABOLl'S 

Şi banii daţi mcrC'U de mine? 

CLEAERETA 

S-au dus: de-ar Ii ţinut şi-acum, 

1!,i tl'imiteam demult copila şi n-aş mai Ci cerut nm11c. 
Eu doar pe ziuă, apă, soare, pe lună, noapte nu dau bani• 
Cit tfosprc toate celelalte - doar dacă mă-mprumulă 

grecii1_ 
Cinci la brutar o piine cerem, cînd cerem vin la clrciumar, 
Ei fără· bani nu lasă marfa. Păstrăm acelaşi obicei: 
Un ochi deschis avem la mină, şi doar ce vede, crede 

mina. 

1 Expresie romană care desemnează o imposibilitate, în 
sensu I „calendelor greceşti". 
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E-nn vechi 1•rov1,rh: ,,Nu ici nimica, .• " 1 şlii t.u cr zic; nu 
spun mai mull. 

DIAUOLC'S 

'l'u ţi-ai schimbat cu totul vorba, de cînd mă ştii pi1•rdut 
cu toiul. 

E alla, vii.d, dceît pe vrl'mea cînd zi clo zi veneam rn 
daruri, 

Cind mă-mbiai mereu la Lin<' cu vorbe dulci şi mîngîirri. 
Po vremea-aceea chiar şi casa 1),irca să-mi rîdii., cind 

vrneam. 
Bu dintre toti eram aks11l copilei şi-mi spunrai cti-s unic. 
La fiecare dat', ca puii de pormnbel mtl sitrut.ati, 
1$i toate gust.uri,lo mele erau şi gustnrilc ,·oaslrt•. 
Ho mine ,·ii ţineai i ca umbra; orice poruncii, orice vrere 
Mi-o-ndeplinea! i în mare grabă; ele tot. ce nu-mi plăcea: 

nu vream, 
Yă 1ep5daţ.i şi Yoi îndată şi nu-ndrttmra!i alteum să wrji. 
Iar astăzi, daet't vreau ori o'it vreau, mă luaţi, n5pircilor, 

în ris. 

CI.E.'\NRKl'A 

ŞLii:' 1\foseria asla-a noaslr,î cu-a p(tsărarului e-asemeni. 
Cind ci Î!:,Î pregii.Leştc locul grfrnnt,e-azvîrlc din hclşug. 

Ademcneşt.r. pitsărimca: faf'i cheltuirii, de vrt•i cîşlig. 

tl păgubesc:; dar cînll le prind1•, despăgubit l' pf,săraruJ. 
Cu noi, la (rl ": locul nostru e casa, p5sftrar sînl eu, 
J\fomr.ali\ - fata, plasit -- Jlalul, iar pftsitrime -

'nd1·[1gosl i! ii. 
r-ademenim ru-o plccăcitmP, vorbim cu Pi măgulito!', 
li săru liim mel'L!II, le spunem poveşl i drăgute, drăgăstoase. 
Hao[1-i atinge folt,i sinul, c-al păsărarului l'olosul. 

1 Pro,,erbul 1111 1·sle cunoseut şi din alte tex:i-r, iar cit.a­
lul trunchiu! al Cli.a„rr.tri nu ne ing;iduie să-i prt>cii;i,n 
sensul. 
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Dacă i-a prins oda1i"'t gura, şi făr:1 plastt lol ii prinde. 
1:;ă uiţi tu asta, cind la şeoalii alîla n1·11w 111,-ai venit! 

DL\BOLl'S 

E ,·ina la e-alungi el(•vnl pii jurnălalc 1nv:1!al. 

CLEAeRKl':\ 

Cind o să ai iar hani de lrc,tii, ,,ii rără Learnă; du-te-acum 

(l·-rea sii plf'ce.) 

o tlip,1, stai, ascultă! spune-mi cît sii-li plătesc, ca să 
rămînă 

A mPa 1111 an inlr1•g, dar numai a ml'a? 

Tu? Doui\zeei de mine, 
D:.l.r cu-,,-nvoialii: dadi allul (i-o ia nain le - sănătate l 

( Se îndepiirfeur.ii .) 

JHABOIX8 

Aş mai avt·,t sr1-!i spun o vorhi\ pin-a pl„ca. 

CJ,K\EHET:\ 

( in torcî11rl11-se) 

Ol:\HOLU8 

l\t,1 rog, vorbrştc. 

En înd1 nu-s pier<111t cu lol11l; riirn ine sr1 mii. pierd rnai 
mult. 

Şi am de unrl,• s:"t iau IJanii pe care-i ceri; dar 
cu-o-nvoi:.lă 
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Ţi-i dau, ca s-o cunoşti - tot anul stă.pin pe mine să ml 
aibă, 

Un 'an tntreg să nu primească pe nimeni alt decît pe 
mine• 

C.LEAERETA 

O, dacă ţii alit, şi sclavii-i scopesc, de pa,·te 
bărbătească. 

Dar, in sfîrşit., adu-mi înscrisu I cu toate r.ererilc-nscrise. 
'fot cc ,Tei tu şi lot cP-ti place - să fie lege pentru noi. 
Dacă-mi aduci cu el şi hanii, mii-mpac uşor cu !oale cele. 
Ca-n porturi l.recPrile vămii, aşa sint uşile codoa~ei: 
Ai hanii, so d1\S•?hid; n-ai hanii, 1111 se deschide nici o Wjă. 

( ln tr,1 in cas,i.) 

DL\.DOLl!S 

(singur) 

Vai mic, dacă nu pun mina pe cele 1l011[1;,.l)ci de mine; 
Şi ştiu c:.i dacă nu pierd hanii, pinrdut sint PU, ~i n-am 

sdi.pare. 
Alerg in for şi-ncPrc prin toate mijloacele să fac ,:,~va; 
Îi rn~ stăruitor, finrbinL<>, pe lo(i prid,!nii~ pe top. 
CinsLit,i sau nccinslip, <lau fuga la to(i şi caut s{1-i 

in<lu1)lcc. 
De n-oi găsi fără dohind.:-1, m:, împrumut la cămătar. 

( lese prin s1i11g1c) 
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ACTUL AL DOILEA 

SCENA I 

LIBA:',;US 

(singur) 

Pr llc-rrul ! bine-ar fi, Libanus, de-a binelea să fo trezeşti, 

Şi-nchipuind o viclPnic să faci degrah:"t rost de bani. 
Demult ţi-ai părăsil slăpinul şi ai plecat demult în to,: 
{lnchipuii' o viclenie şi rn degrabă rost de bani.) 1 

Ai mot(til in vMnea asta, şi treaba ţi-ai lăsat-o baltă. 

Nu vrri sCt-1,i pui pe fugă Icnea, de amorţeală să te 
scuturi, 

Şi să k-ntorci la vechPa firP, la geniul tău în viclenie? 
Stăpînu-ajută-ţi-1; ai grijă să nu ajungi ca sclavii 

ceilalţ.i, 

CP-şi pun mpren la calc mint<'a cuo1 să-i înşele pc sl;ipîni. 
Pe unde-o iau? Pe unde caut? Pc unde barca să-mi îndrept? 

(Srrulea::;i'i 11ă:;dultrtl.) 

Augurii, iată,-rni sînt prielnici; văd păsări Jleste tot 
1.burînd. 

Din st inga, ciori şi ghionoaie, din dreapta, vulturii şi 

corbii 
lmi dau curaj; pe Ilcrcle !-ndatii sentinţei voastre mă 

supun. 
Dr cc lot bate ghionoaia c11 ciocu-n ulm? Nu ~ .. iră rost. 
Din cite înţclc~, pc llcrclc ! auspiciile şi :mgui"ii, 

1 Vers interpolat. 
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Slnt vergi prin aer pentl'u mine sau pcnlru mcştcl'ul 
Saurea. 

(Vifal11du-l pe Le-011ida, cal'e v,:11e in goa11ii.) 
Dar ce c, pcnlru ce aleargă să-şi dea suflarea Leonid.ii 
Cu piază l'CU mă tem eă vine, să-mi năruiască viclenia. 

SCENA li 

J,EONID.-1, UIJA,Yl'S 

LEO~JnA 

(c,ine î11 goanc'i, gifiind ::i plin de praf; [,;,.,, ,,,,-l ,,aJ,;, pe 
J.iba11u.,) 

Cum si't-1 dl'scopftr pe Libanus sau pe slăpln11l noslru 
tiniir, 

Să-i roplcşl'SC de b11curin mai mult ca insă~i Bucuria'! 
Măre!, triumf, grozavă pl'adi1 le-udue, odalf1 r·u ,v,,nirea-rni 
Cind Pi eu mine twau 111 parl,• ~i Lot ru mi1w merg la (('[1•, 

B dr1~pl ca prada mea fr;i!•'şl,~ s-o-mparl cu l'i, r·ri 
toldPa11na. 

A jefuit pi'•s,•mrw-o cas;i, cum ar,,-n ohkc·i, mişelul. 

Cu-aUt 111ai rillt e p1·nlru-acPla ce u~a rftu şi-a pl'iv,,g-ht•al-o 

LEO\WA 

Aş sla-11 selavic toată viu(a sft dau eu of'hii d,, Lihanus. 

J.IIL\\LS 

De mine ,Iac-alirni't toiul, n-ai si't fii lih<'·r prt·a c11dnd, 

J.EO'\IIH 

Imi dau din s1>ale rloui't suk dL· 1·tu1i pornite pe pr:'isili't. 
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LIBANU~ 

J.r.:co11omiile-şi i111parte: pc ispale-:;d jint> ,·I an1lul. 

LEON"WA 

Şi dacă lasă-ac:urn prilejul din mîi11i să scape, niciotlalii, 
Chiiu· să alerge eu-o cvadrigă de irpe albe, nu-l mai 

1ninde. 
lşi (ine-mpresurat slăpînul şi-l în Lăreşlr pe duşman. 

Pe cîncl, dacă-mi ajută mio prilejul de aripi să-l prindem, 
O Jllcaşcă zdravănă dind astrei şi bucurit> aducî111l 
Stăpînilor, şi celui linăr, ca şi Mtrînului, mrt j1u·, 

Ci't am îndoi rămîn pt• viaţă robitii noştri ,-ai am induror, 
l'e urma-acei;tri binefaceri. 

LIBAN"US 

De nu ştiu ce robiţi vorbcşlc. 

l'rit Cll\'Îllt; mi( Lem că. tragem din Cesta-i amindoi ponoa!;o. 

LEO~IDA 

1\1:1 spin:1.ur, da1·.,i 11c Libanus, oriunde-ar fi, 1111-J v,iz in,fall. 

LlBANliS 

flăiallH::i eanlă lova1·.:..i;; prnlru bălaia CP-1 aşh•a1,lă. 

l'iu-m i place asta; rău e sPmnul cînd tremuri şi asu ii pe 
!'ind. 

LJ<:ONIDA 

Dar pentru ce-mi slrunPsc piciorul, cinci limba-n legHa ri 
o las'! 

He ce n-a.5 ract)-O ru să tacă, decit sit loacP [oală ziua'! 
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LIBA~US 

Pc Polluxl vrea nefericitul să-şi ţină-n frîu patroana 
bună. 

Căci limba-I scapă, cu ·minciuna, ele multelc-i ticăloşii. 

LEONIDA 

O iau din loc; să caut prăzii, cît mai e vreme, adiipost. 

LIUA~US 

Cc poale fi? Cc fel de pradă? 1lă duc la el sii-1 trag de limbă. 

(Apropiindu-se de Leonid,i.) 

O, te salut în gura marc şi clin străfunduri de bojogii 

LEO'.'\IDA 

Salut, culegător de hlcc I 

LIBA:,..;lJS 

Ce faci, proptea de puşcărie? 

LEO:\IDA 

O,-nd1·ăgoslilule de lanturil 

LlBA'\t;S 

O, răsrăţatule de vergii 

LEO:\IOA 

Cit cintiircşti în pielea goală? 

LIIU;\/l.JS 

Pe sănătatea mea, nu şti11. 
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LF.OXIDA 

Ştiam că n-ai să ştii; cn îns[, te-am cîntărit, mă jur, şi 

ştiu. 

Gol şi în lan(.nri, tragi o sulit de livre, spîozurat do tălpi. 

LIDA!\US 

Cwn do ~cdcşti? 

LF.ONIDA 

1!-i fac <.Invada, şi ai să vezi îndată cum. 
l.a l:J.lpi (.i-aUrnă greutatea de-o sutii, cit am zis, de livre, 
L:t mîini ciitu~t· ţi sP h,agă şi ri<.licale-(i sînt la grindă­
Atnnei t.r, cump,i.ncşt.i, şi trupul îţi trage cît o secătură. 

LIBA.\US 

Vai, vai <le capul Uu ! 

I.EO.\JDA 

Sclavia prin testament ţi-a fost lăsată. 

LIIlA'.\CS 

Si:i. ispr-J.virn cn h:1r\uiala, vreau pace între noi să punem. 
Ce trdml'i te-au aLlus pc-aicea? 

LEOXIDA 

Eşti om de-ncredere? 

LIBA.NUS 

Dă-i drumul. 
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LIW.NJJ)A 

Dacă mai vrei s-ajup iubirea stitpinului ,.c,1 Unăr, arlt1 
cr1 ne-a picat în mlini o 11leaşcă, e drqit, niţel prim,·j-

dioa<,: 
Cu noi, călăul nu s-ar spune cr1 slă, o zi măcar, <lcgcaha. 
Ne trebuie curaj, Libanus, şi viclenie din belşug. 

O Cestă vreau să pun la cale, dar una, ştii, prin ca1·c noi 
Put0m abate-asupra noastră pedepsele din lume, toate. 

LIBAN US 

Mă tot miram <le-o vreme-ncoace dn ce spinarea mă mănincr,: 
Ba prevestea că-mi dă tlrcoale o chelf:ineală prin 

văzduh. 

Yorheşle, orice-o fi, 

LEO~IDA 

LlDANLS 

CiU:iii lo!i să-mi uneltcascr, orieîtc chinuri ucigaşe, 

8pint1ri n-oi cert! de la neamuri, o am pe-a mea, şi crcd 
ci'1-i hu11[1, 

LEON IDA 

De-i fi mereu cu suflet lare, cum e~li acum, sdipăm cu 
bine, 

LJBANlJS 

Dac-am pielii doar cu spinai•ca, fur şi t,·r.a,mile ţr,rii. 

Tăgi't<lui Lot, ţin piept la toatc, mr1 fac spt•rjur, la u1'111a 
urmei, 
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1,1<;11:\Jf).\ 

Curaj adcv[1ral se cluiamă cind !;\Iii 11,;cazul stt-1 infrun(:i. 
Oricine-nrrunL:t dir1. necazul, izbîndă va purta pe 1'1'1mte. 

I.I li.\;\' IJS 

Nu spui o,lal :1 c:m)-i Yorha? .\I i-i Lare dur ,le-o ,,h,•lf,in,•af;'"i. 

u~n, lll:\ · 

Intrcaht1-mft pe l'in,1, cu-ncdul, s:1-mi trag riisufldul. Nu 

Cft fug-a mi-a Lrtial suflarea? 

LIIL\\US 

Da, fie cmn vrei lu, a,;;tept 
Şi pină ce-i criipa, de-P place. 

LEO!\:IDA 

Pe unde poale li stiip inul? 

LIBA:\U3 

lu fot·, h{1Lrinul, şi ln casC1 cel Linăr. 

Lgol\lDA 

Asta mi-i dtJ-a,inns. 

LJBA~US 

E~Li oare mai bogat acuma? 

LBONIDA 

Sfirşeşte cu păli'tvrăgeala. 

LIBANUS 

Sr1rşesc: urcchile-111..i aşteapL:t cu nerăbdarP vorba ta • 
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LEO~IDA 

Ascultă, şi-ai să ştii cit mine. 

LJBANUS 

Ascult şi lac. 

LEOl'.IDA 

Din Cericirr. 
Mai ştii măgarii din Arcadia vindu!i de meşterul Sa11rea 
Neguţătorului din Pellai' 

Llll.\NUS 

li ştiu, desigur • .Mai departe? 

LEOXIDA 

'l'rimitr banii lui Saurea 11e-acci măgari, negnţătoruh 
Lin tînăr a venit chiar ·asliizi cu punga doldora de bani. 

LIHA:\US 

Şi unde-i tînărul? 

LEOXIDA 

Cum astu, vrei să-l înghi!i dP e11m îl Yezi? 

LlllANUS 

De bună seamă. Dar, ia sp1111c-mi, vorbeşti cumrn de-acei 
m;igari 

Il,Hrini şi şchiopi, şi cu copite mîncate J>în'la rădăcină? 

LEO~IDA 

Care-aduceau, din cîmp, intr-una Ycrgi noi df· ulm, 
ca să-ţi ajungă. 
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Prea cunoscut de mine,-ruh1-mi-J, şi-li dau pe dală tfo 
banii." 

l-am spus c~ îmi aduc stăpî,rnl şi că-l a~fopl pe el acasă, 
El p1n'la liaie se repedr., pc urmă dnc-aic-i, la noi. 
C11m crezi, ce ll'dmie si'l faccmî' Vorbeşte. 

LIIIANUS 

Mă gindesc :;-i r-auL 
lfJt chip stl-i 1•i'wiUim cu lianii şi pe slrăin, şi pe Saurc ... 
Hi11 l.t:-u·(lă făţi1im ile-a dreptul: e,ei d:tci'1. oaspele apucă 
8::i.-i deie lui 8aurra pnnga, noi o sr1 fim Jll' dat.ă.-nvioşi. 
HiUrînul m-a luat deoparte, af:u·' din casi'1, mai 11.1inlt•: 
l't> 111i11e, c:ic-,î, ~i pc 1inr, a s1rns < r, lc•n111 (h• 11h:1 ,w Jace 
JJe 1111-i Ar{:-;rripp1111 eh iar astăzi c11 do11[1zi>ci de 111i11i,-11 

p1mgi\_ 
1•., supravegltclo1·ul ca><t·i ori J't' ~otia 111 i vr„a 11rn IL 
1-\(1-i i11?l:t111; 11e tl(t e~ i11~11şi ~ 111î11i'1,-;1. sp11s, ele ajutor! 
llrgraba du-te-n for, ~as(·~t.c-l, cc-am pus la call' 

JWvei-.tci;:~::-i. 
Ciî lu vri fi, di11 l.con-ida, Saurea, supraveglwlorul, " 
Pin-apuca ul biinuţ ii-act•ia t.le }•e m,îgari. 

LEO~IJJA 

Fac tot ce-mi apui. 

Lll\:\~PS 

Eu, îuLr,, ti11111, 1-înrrunL trn cellalt, dacă nainlea lui 
soseşte. 

LlWNJDA 

Ştii ce? 

LIBANUS 

Ce vrei? 
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LIB.\NUS 

li ştiu; ci te cărau la muncă în lanţuri pus. 

LBO.NIDA 

l'ii bine minte. 
La bărbier mă aşeiasţ.lm cind vine tinărul şi-ntroabă 
De nu cunosc 1>e-un oarecare fiu al lui Strate, Dcmaenctus. 
Răspund că îl cunosc, desigur, şi unul dintre sclavii-i 

sint, 
Ba, mai mult, ii arăt chiar casa în care stăm. 

LlllANlJS 

Şi ce-a mai fosL? 

LRONIDA 

'mi spune c-a venit cu IJanii pe-acei măgari, pentru Saurca, 

1ri..·•RJJ;P.:> --•!outticci de mine; Jar că nu-I ştie cum aralii; 
· Pe Dcmaeoclus, tlimpolrivă, spunea că-l ştie foarte 

bine. 
Cind isp1·ăvcşte el cuvlntul. •• 

LlllA~US 

Cc faci? 

LEON IDA 

Ascultă; ai să arii. 
Iodată foc pc omul mindru şi falnic, căutat do el. 
li :opun că cu a7 fi Saurea. Şi iată cc răspuns 1wimes•: 
„Po Pollux 1 nu ştiu curu ai·ală Sau rea, nu-l c:inosc 

defel. 
Nu-ţi fie deci cu supă.rare. Pc-al tău stăp in, po 

Demaene tus, 
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LIWNIIJA 

D;1c;1 sc-nUmplă. t;C1-(.i nimtJresc în fi:ilci cu pu1n1ml. 
Cil li ţin loc11l lui ~aurea, s:1 nu te-nful'ii, ţine miiitc. 

J.IB.\:\LS 

Ba tu, JI" 11,•reul,:! a, mint,: ,;;i nu-ndr:':imi să mă. atingi; 
Ca să nu-!·i fie pC1g-1ilJ1Ja;;:1 ;;chimharca numelui tle a;;W.r.i. 

Llm.\ 11.L\ 

Te rog, primeşte. 

LIBAXIJ:-, 

Ba tu însu!i pumni ,le la mine-ai s.i. primeşti.; 

LEO:\IDA 

lti sp1111, de asta-avem nevoie. 

LIB.\:\U:-\ 

J [.i »pun 151 cu c,1-s hulii.rit. 

LgOl'llDA 

Nu-mi i1ce 1111. 

LIB,\\:CS 

F:,gt,duială ip dau c.'I n11-!i rămin (iator. 

J,1-:0NIIH 

M-am dus; ai s;':i prim,:~ti, pe llercu I! l)ar ce vi:i<I, cin,J vine? 
El ~. 

Chiar el. Mă-ntnrc intr-o clipitft: op1-c:;;tc-l, pn,,-1 
11i11-at1111ci, 

li spun Mtrinului ... 
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LIBANUS 

Pierzi vremea, în loc srt fugi la treaba ta? 

SC E l'i A III 

l\'E(;USTORUL, LIIJANUS 

NEGUSTORUL 

(in hlamidli) 

Din cite mi-n descris-o, asta ar trebui să fie casa 
1n care şade Drmaenclus. 

(Către micul sclar C<tre îl lnsofq,!c.) 

llai, băieţaş, in uşă bate, 
Şi dacr1-i supraveghetorul Saurea înăuntru, cheamă-I. 

LIUAI\US 

Hei, cine bate-aşa în uşă? Vorbesc cu tine, dac-auzi. 

NEGUSTORUL 

Dar n-a atins-o nimeni: cc, cşli zălud? 

LIBANUS 

Mi s-a părut că baţi, 

Fiindc-ai venit din partea asta. Şi nu vreau nimeni, înţelege, 
Să chinuiascr1 hiatu uşă; ţin mult la toate (ale casei.)1 

NEGUSTORUL 

Primejdie, pe Pollux ! nu e s;l fie scoasă din ţîţînă, 

De-o să răspunzi mereu tot astfel oricui s-apropie să-ntreb&i 

1 Lacună in original; text presupus. 
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UBANUS 

Aşa e uşa învă(atii: să strige-mlată. uşierul 

Oricînd venind spre ca zflreştc vreun ins ce zvîrle din 
picioare. 

Dar co te-auuce-aici? Cc cauţi? 

NEGUSTORCL 

.Po Demaenclus vreau să-l văd. 

I.I BAN VS 

Cind vine-acasă,-ţi dau de veste. 

N EGL:::,TOIWL 

:;;; suprav,ighct.orul lui? 

LlllANUS 

El nici aLlt nu e. 

NEGUSTORUL 

Dai· unde-i/ 

LIBAN US 

Plecat Ia bărbier, imi pare. 

NJ-:GU8TOHIJL 

(:um, încă nu s-a-ntors? 

Llll.\NUS 

Pe Polluxl nu, încă nu. Ce vroi cu el? 

NJ;;GUSTORUL 

l•aş inmfua, ele-ar fi acasii, aceste douăzed de mine. 
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LllUNUS 

Pe ce, de unde? 

Pe miigarii tlaţi negustorului din Pella 
I 

lu lirg. 

LIBANl!~ 

A, ~liu: şi vii cu hanii? !'rea urnit să-nlîriie nu cred. 

NE(U:8TOHl1L 

Cum e Iăcut :-;aurea-al vostru;' Ca să-mi dau seama dacă-i el. 

LI B..\:'\li:-\ 

~UJ•I. 111 obraz, roşcat oh.·ll('ft i;;i, i.Ar, oJpară 11înl,ccos, 
t:u uchii cruzi, la stal tîl al\ii ,;;i fruntea cam 1•osomorîtli.. 

N 1-:Hl'.STOHlJL 

N-ar fi în stare nici 1111 picto1· atil de hine să-.1 cfoscri4'. 

Pe llercJe !-) văd Vl•nind, 111·ivt>~lo:: cind merge, clal in;i din 
cai•. 

I!: vai de ci11e-i iese-n cale, cr1-l uumuă.ce,;;lc, fa mînie. 

N 1,:GLJ:-\TOHl'.L 

C:. 11111 IUi Aeacus 1 11wrge rle 111indru şi-amrninfiHor, 

Hat· cu miuie de 111-alinge, 11e lll'1·clc !-i humh,'tcc,,c 111inia. 

' .Fiu al lui t';ens şi 1·pge al Eginei, celel,ru în timpul 
vitiii 1wntr11 spiritu! lui de jusli(.ir, :\P,wus a !11•v1•11il, după 
moarte, unu I dintre cei trei judeciHori ai infomului, î111prcună 
cu .M inos şi Hhadamanlc. 
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SCENA IV 

ACHJ.·1.5{, lJ!'OJ,'IDÂ 

1.1-;0~LIH 

(sieşi, fr'icind11-sc cli. nu-i vede pe cci/(1//i) 

Cc-nst>amnil asta, 1111 vrea 11imt,11 i dt.: vorba mea si'l !-inii 
SN\llla? 

[-am spus să vină lui Lihanns la· h:'\rbic.-r, şi n-a venit. 
l't.: l'ollux ! n ieidecum 1111-i pasil. ilt.: coapsa :;ii S[)Înarea luj. 

NIWt:STOHl:r, 

(i.1u:c1, c,ilr<• J,i/,111111s) 

l111i pare c.im lir,m. 

(i11c<'I, elitre negnstc,r) 

Vai· miel 

(ripro71ii111lit-se de Lit,11111ts; ni furie pN{iicută) 

Aut cinslc:i oare i.ii.-1 salut 
l'e omul liber, în I.ibanus:' E~Li oare liber? 

1. lllA \ lJS 

Al,, te rogi 

· LEO~IIU 

De ce nu rn i-ai verr il tl(•grab."t la l,Mhier? 
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LIBANUS 
(arătind1t-l pe negttstor) 

LEONIDA 

El m-a oprit, 

Pe Hfrcul I Jupiter măritul să-mi spui că te-a ţinut pe 
Joc, 

Şi ol să-mi ceară îndurare, tot nu te scapă de pedeapsă. 
Nesocoteşti, lepădătură, porunca mea? 

( I l love.1te.) 

LIBAN US 

Sh•ăine, mori 

NEGUSTOHIJL 

Te rog, pe Ilercule T Saurea, nu-l bate din pricina mea. 

LEONJDA 

Ah, de-aş avea ţepuşa-n mină.,. 

NIWUBTORUL 

Hai, potoleşte-1.e, fii bun~ 

LEON IDA 

Să mi le-n!,cp niţel 'în coaste, deasupra rănilor mai vechi. 

(Către ,iegustor, care vrea să se cu;e:.e intre ei.) 

Dă-mi pace, s~Iirşesc odată cu-acest mişel neruşinat., 
Un ticrdos cc nu-nţelego un lu·cru,-odatr, spus, să-l facă, 

~i vrea să i-l tot spui de-o sută de ori pe zi; atît, pe 
llercull 
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Imi sparg mereu cu el bojogii, că nu mai pot să-mi văd 
. de treburi. 

Ţi-am spus să cari, lepădătură' guno::drle din faţa uşii? 
'fi-am spus si't iei de pe coloane aceste pînze de păianjeni? 
Ţi-am spus s{1 freci i;;i si't dai lustru acestor cuie de Ia uşii? 
Nu vi'td nimic: cu băţu-n mîni'1, ca şclriopii, mă sileşti 

st1 umblu. 
în timp cc, iatr1, sînt trei zile, cu foru-n sus şi-11 jos ii 

bat. 
f.ă dibuiesc pc cine cată bani cu dobîndr1, voi, pc-aici, 
Dormi\.i într-una, şi stăpînul tri'tieştc-n cocină, nu-n casă„ 
Na, ţinc asta. 

LIBA:i'.UR 

Ah, străine, ajulft-mă I 

NEOUSTOlWL 
Te rog, Saurca, 

De dragul meu să-l ierţi. 

LEONIDA 
(prefăcîndu-se cii, nu l-a auzit) 

Ascultă, ni s-a plătit pentru căratul 
Uleiului? 

AI tău. 

LIBANUS 

Plătit. 

LEONIDA 

Şi banii? 

LIBAKUS 

La Stichus, omul credincios 
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LEO.\WA 

D.•stul cu linguşeala: ştiu d doar ci rni- i cre1I inc:ios.; 
Cum ~Liu c;l nici un s<'lav din casCt mai mult cald nu 

fll'<!!II i,!Ş I"· 
Dar vinul irri vindul d,• min" lui J•:xeralllhus, lh!;.;-u~lonil, 
l:e ştii, i-a fost plfttil lui 81icliusi' 

~oro I rii da, i-a fost piti I Îl; 
Doar l-am viizut flC Exerarnhus n•nind aid cu un .rnraf. 

LEO;', I DA 

Rint hoti'.trîl: pe dal1H'i,, n-am stt-1 mai las, ră<'i îmi plMPa 
Tot peste-un an. Acum se mişcă, îmi vine cu zarnl' 

ş i-nscr·i.~11 ri. 
Chiria I ne-a adus-o Hronnrs? 

LI B.\\ L'S 

Doar jumătate, mi se parc. 

LEO~JDA 

}>e dntl ,;;i restul? 

LIHA\L'S 

D,1 indată ce-o să 11rim1,ască c l,spunca: 

I s-a oprit, ca chezt1şic, pin' la sfirşitnl trebii sale. 

LEO:\IDA 

Dar cupele împrumutate lui Philodamus, le-am primit? 

1 Meşteşugurile erau lăsate in Homa pc scama pkbeilor 
sau a sclavilor, care plăteau chirie stăpinilor lor prntru a 
111 putea exercita. Din ac1'stc chirii, slăpînii lăsau sclavilor 
o parte, care constituia economiile lor {pcculhm1). 
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LIIU:\l;S 

.Nu încă. 

U:0'.\111.\ • 
N11? ll,'i_ la l'rid1:11i r:u l1u11r1111rnl, şi dai pe viajă. 1 

;\1-!(ll:sT<IHl'.L 

Pe I1,•1·1·le I 111or; :;ă plee; n1ă l'ate nesuCeritul. 

LI BA'\ l'S 

( i1 cel, c, lre I.eon ida) 

Ai auz ii t·,·-a s1•11s? 

LJ·;ll\ IIIA 

Pn,a bin,·, ~i lil~. 

Hai, aj1111gti, 

111 ri1ll',-l vr,.i atlllll 
'L\eî11d. Cu l'l s;'i_ i11 I rn-11 vorl.,(1 di u11-~i i11CPJ'l' z,I r,l11gt11wala, 

(C,ilr,· l.,·011 ido.) 

Yn'i sit 111-asr·ul!,i pe 111ir1t·-o r,lip:i:> 

LEO\ I li,\ 

(cu o JH'<'{ţ/ru 1,; u i,11 Îrf') 

O, ,b; crai ,1,•mull aid? 
I'"' 111,rclt, ! nici 1111 le vr,1.us,,111. 111 u11111e s(1 u11-111i it,i de 

J'ttu, 
cr, o(,hii llli j.a-ucltis mini.r.. 

' 'J\,x l urs ig-11.r. 
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NEGUSTORUL 

Nici nu e lucru de mirare. 
Dacă-i acas', lui Demaenelus vreau să-i vorbesc. 

LIW.\'lDA 

(arătlndu-l cu capul pe Liba1111s) 

Mi-a spus că nu e: 
Dar dacă vii cu banii-aceia poli totuşi mie să mi-i laşi. 

NEGUSTOHlJI~ 

Vreau să ţi-i las cu Demacnelus de Iată. 

LIBANLlS 

(către ncgw.;tor) 

Stăpînul şi-n stăpin Saurea. 

NEGCSTORlJL 

Dar se-ncrcdc-n el 

'fi-i las de faţă cu ~tăpinul. 

UllA:\US 

fmi pun eu capu-n joc, d.l-i banii: rr,spund cu cinstea mea 
de toate 

Stăpînul nostru dacă află c.l nu tc-ncrezi în omul ăsta, 

Sc-niurie, căci ci se-ncrede in tot ce face, totdeaun.a. 

LEON IDA 

Eh, asta nu-i scofală mare: nu vrea, să nu mi-i dea. Ci 
lasă-l. 

LIBAN US 

Dă-i banii,-t.i zic: mă tem, sărmanul, să nu-şi închipu_ie 
că eu 
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Ţi-am spus să nu tc-ncrczi în ăsta. Dii-i lianii,-ţi zic, şi 
n-avea teamă. 

li la~i în bune mîini, pc llcrcul ! 

NEGUSTOIWL 

l\lai bine stau în mina mea. 
Străin sînt cu; şi pe Saurca nici nu-l cunosc. 

l\lă rog, cunoaşte-l. 

NEGL"STOIWL 

Nu ştiu de-i el sau nu, pc Pollux! Şi dacă-i el, vreau el 
să fie. 

Oricum, eu ştiu alîl: cr1 banii i-i las doar celui cc-I ştiu 
· bine. 

LEONIDA 

Pc llercul ! să-I trăsnească zeii. 
(Către Libanus.) 

Destul, să n-aud că-l mai 
rogi. 

E-aşa semeţ că ţine-n mînr1 acele douăzeci de mina. 
(Către negustor.) 

Nu ţi Ic-atinge nimeni: pleacă, hai, şterge-o, nu mă plictisi. 

NEGUSTORUL 

Stai, nu tc-nfuria: trufia nu-J prinde,-ascultli-mă, po sclav. 

LEONIDA 
(către Libarius) 

Pe Hercul I tare scump plăti-vei de nu-i trîntcşti vreo două 
vorbe, 
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1.JilANlJS 

(,:11.tr,1 1w;;u.stvr, tare) 

Om ticrdos, l1)pi'ulrt111rt1, 

(1:11,·el) 

1111 v,·zi 1·;1-I superi? 

LEO"\ll)A 

¼i-i nainte. 

(i11rr1} 

Le rog, oltt-i hanii, s:"1 nn LP spnr/'1' 111 ocii1•i. 

u:o.-.; rn:\ 

(1·,i/l'I" /,ib1111111<) 

l(i rup pil'io:11·,·lP, pc• ll,·r1·l"! 
De uu m.'1 scapi 1li,-a1:1•sl ndrd111il', 

( f l loc·P;</r.) 

Vai, sini pi,·rd11t! 

(Ciltre lll·~u:,tor.) 

Ah, set51urii, 
N 1mflrocil11Ie, 

(i1tct'/) 

nu c~1ti <1 ~capi un hid n,morocit.? 
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Te rogi dP-Ull ucigaş? 

I ,r-;o.'I; ID.\ 

(c,, tre /,ibawt.<) 

N 1-:1;1 :snm 1 • 1, 

Ce fac,•'? lu, sclav, s:t oc:tr:1.şl i-un om 
Ca 11iinn, lib,Jr? 

LEO.'\ ID.\ 

Şi liiil.ai,· iji ll·ag • 

.N EUi :STOIW r, 
I',! I krcl,• ! ai să capep 

Bi:il,Ji•· tu, de cum dau ochii cu IJ,!111,u•n„lus. Te tiri'tsc 
La judecata-i. 

LJ,;<):\ IIL\ 

Nu mnrg. 

Nt-:GlJST<>IWI~ 

.Nu 111„1·g-i? ~ă nu u ip asta. 

LEON IDA 

N-am să uit, 

N 1-;Gl_'S'J'Ofll 1L 

Ai si:i-mi pl:ite~li, si't ~lii, cu Jiieka oh1·ăznicia. 

Vai de linei 
Ajungi lu, glde, să Le IJucul'i pe pielea mea? 
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NEGUSTORUL 

Mai mult, chiar astăzi 

Ai sil primeşti, î(i jur, pedeapsa ocrtrilor aduse mie. 

LEONIDA 

Cum, tiri"doase? Cc spui, javră? Crezi dt mi-i teamă de 
sli'tpîn? 

S(i-1 c:tUHim, şi mft Urăşte în fata lui, cum wci demult. 

NEGUSTORUL 

Ah, în srîrşil? Oricum nu capcţ.i nici un bănuţ, cît timp 
nu-mi spune 

Chiar Demal'ndus sft {i-i număr. 

LEO~IDA 

, Eh, n-ai dccîl. Şi po1i să pleci. 
Ai vrra să-i ocf1riişli pc alţii, şi ci să nu-ţi înloarcil vorba? 
Doar sint şi cu tot om, ca line. 

NEGCSTORUL 

Desigur, eşti. 

1 LEONIDA 

Ascultă-aici. 

Ţi-o spun, şi nu ca să mft laud: de nimeni pîn-acum n-am 
fost 

N icicînd învinuit şi nimeni nu se mai bucură-n Atena, 
Ca minr, de-un mai bun renume. 

NEGUSTORUL 

Se poate, da; cu toate astea, 
N-ai sft mă faci să-ţi număr banii atîta timp cit nu te ştiu. 
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Ca lupul pentru om e omul, nu om, atunci cînd nu-l 
cunoaşte. 

LEO~IDA 

Mereu începi cu-aceleaşi vorbe. Ştiam că totu~i ispr,lvisei 
Să-mi mai azvirli ocări în faţă. Deşi mă vezi in straie 

proas!e 
Sint cumpătat şi-n stare nu eşti economiile să-mi numeri. 

NEGUSTORUL 

Se poate 

LEO~IDA 

Astăzi, Periphanes, bogatul negustor din Rho<los. 
Pe mină mi-a lăsat, în lipsa stăpinului, un bun talant 
De-argint, pe-ncrcdcre, vezi bine, şi rău defel nu i-a părut1 

NEGUSTORUL 

Se poate. 

LEONJDA 

Şi chiar tu, străine, de-ai fi-ntrcbat pe ici, pe 
colo. 

Ce soi de om sint eu, nici vorbă că mi-ai da banii. 

NEGUSTORUL 

Nu tăgădui. 
( Ies Cit toţii.) 

f;l. 
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ACTUL AL TREILEA 

se E NA I 

CL1:·. :2UJ1'T.1, l'lf l/.,IHtYJA 
I 

CI .t-:.U:H E'l'A 

(i,..~ind di11 1:11.<11 î1111ir,·111111 r·u fifra s,,) 

C.nm, nn ajnug I''' nici o cal,· sr, t.,, snp1111 1·ointci nwlt,? 
'fi-i inima alîL de-aprins[1, <·ft 1111 dai mamei useullare? 

Pllll.AK\ IA 

Vrei i;ă-mi ajulc Pii-lal,•a, <·lnd ,,u, f(tl'lnd p,• plar,nl lâu 
Mi-aş potri_vi 1mrtru-l'a, 111,un,1, <"li obic(·iurile taler 

Aşa cinslc~ti tu Pil'1alt•a, 11,·.1s1·11ltî11d d,· mama la? 
~ cu putinţft, oare, 8()111lt•, s:t cal<-i 1·oi11!a Jllea? 

l'Hl L.\ I·'.;\ lA 

Cum a.sta? 
De cele hune, nu te-nvinui, şi 1111-!i _i11hr,se' pe c(,h, rde. 

Limbută eşti, lndrii.goslito. 

1'11 I L.\ K~ I.\ 

EJ1, 1111·~1·ri,1 ! C('rl' I i111La, 
Primeşle ti·upul, inimioara tfft glas, tiţ1lig-11-l 111·111i\reşli, 
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1.LEAEHETA 

Voiam, ca mamă, s(t Le mustru: cind colo, vJ,I că lu 
111ii-nvi11ui. 

PIIII.AE~1.\ 

na 1111, pc Pullux! nu te-11vi1111i ~i nici un drt·pt nu am s-o 
fac. 

Ir d pling 1luar vilrega ur,;it,i ce 111:1 desparlc de iubit. 

CI.EAEHETA 

Să mai nfulttjduiesc ct1 ast:od i111i vine rindul la cuvinl? 

PlllLAE:\ IA 

Ip dau :;;i l'in<lul meu indalf1, :;;i l'inilul cc !i se cuvine. 
8pre porlul vorhci, al UcPrii, cirmeşL,i vasul după plac. 
Har dac:1-mi las din mini't visla şi-n cuihu~or11l meu dorit 
M(1 d(1rui singuri', odihnei, 11imic n-o s:1-\i mai 111eargf1-11 

castl. 

1.LEAER ETA 

Cc spui? S-a mai vtizul fiiplurt, ca l i1w dP npruşinal.ă? 
'j'i-am spus pe-Argyrippns, odrasla lui Denrni>netus, 1111 

odată, 

S:1 nu-l mai chemi, niei sii-1 ingr,dui, sii 1111-i vorb,,şli şi 

nici st1-l vc.1.i? 
Ce ţi-a adus? Cc mar" lucru 1w-a <lJruil? :-iau tu acum 
lei linguşirile tlrcpt aur şi daruri vorbele cu lile? 
Ba ii iubeşti, 1-aşlep!i •nt1·-una şi după el trimip să-l 

chem~. 
De cine-i darnic, ri.1.i: nebuni"l eşti dupi:i ·cinc-n ris ne ia. 
He cade şi s-aşlep!i e hine, cind cineva făg[ulu ieşto 

Trai hun sii-\,i dea şi bogăţie doar dacă moar11 marna lui? 
Pe Castori ne plndeşLe-o maro primejdie, pe tot-i ai casei, 
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Tot aşteptînd această moarte, să nu murim chiar noi de 
foame. 

Pe Castori dacă nu-mi aduce în grabă douăzeci de mine, 
Ţi-l dau degrabă-afar' din casă pc darnicul in lacrimi 

oaspe. 
Doar astăzi, numai astăzi, fie, îi mai îngădui sărăcia. 

PIIILAENIA 

O, mamă, dac-aşa ţi-i voia, şi de mincare mă lipsesc. 

CLEAERETA 

Pe cei ce îşi plătesc iubirea cu nu te-mpicdic să-i 

iubeşti. 

PIIILAENIA 

şt dacă inima mi-i dată, cc fac eu, mamă? spune. 

CLEAERETA 
(arătînd1t-şi fmnt,ea) 

-Aici, 
La capul meu _bătrîn te uită, foloase dacă vrei, copilo • . 

PHILAEN"IA 

Dar, mamă, pînă şi păstorul cc paşte oile străine 
Tot are una-a lui, de care îşi leagă multcle-i speranţe. 
Doar pe Argyrippus mi-I Iasă iubit al inimii, te rog. 

CLEAEHETA 

ln casii.I N-am văzut, pc Polluxl făptură mai noruşinaUi. 

PHILAENIA 

lndată intru, mamă; fata cu ascultarea ţ.i-ai doprins-o, 
(Intră amindouă fn casă.) 
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SCENA II 

LIBANUS, LEON/DA 

LIBANCS 

Îi datorăm lnşelăciunii mari laude şi mulţumiri, 
Acuma cînd, prin viclenie şi rea-credinp, vicleşuguri, 

Punîndu-ne în joc spinarea şi-n fa!,a vergilor curajul...• 
Nesocotind tăioasa lamă şi ţeapa, lanţurile, crucea, 
Oţelul, temniţa, fring·hia, priponul, laţurile, şlrcanguJ, 

Şi înfruntîndu-i pe aceia ce bine pielea no-o cunosc, 
Şi care deseori spinarea cu 6cmnul lor ne-au insemnat 
(Am izbutit cu JH'isosin!ă duşmanii să ni-i hiruim.) 2 

Azi legiunile, oştirea, puterea şi-au plecat ln faţa 

Alitor strimbe jurăminte şi-au trebuit s-o ia la fugă. 
lzblnda o-mpărţim întreagă cu şi vitl1awl meu coleg . 
.t.:h, cine-ar mai putea să-ndure ca mine lanţurile grele? 

LEON IDA 

Pc Pollux.! nu ştii lu să-ţi lauzi virLuf.ile alit de bine 
C.:um ştiu să-ţi laud 011 tot răul din vremi de luptă şi de 

pace. 
Pe Pollux! cc isprăvi de seamă ţi .se vor pune în spina1·e: 
Şi cum l-ai 1wins cu viclenie, şi cum ţi-ai înşelat 

st.1pinul, 
Şi cum, de voie şi plăcere, jurat-ai slrlmb, în gUl'a mare, 
Şi cum ai spart perelii casei, şi cum ai fost găsit furind, 
Şi cum ţi-ai apărat pricina, de tălpi în lege spinzur:it, 
ln faţa-a opt bărbaţi năprasnici şi buni mînuiLori de 

vergi. 

1 Sens nesigur. ln original urmează o lacună de un vers. 
~ Jn original, text complet indescifrabil; adaos indispcn­

eahiJ1 propus de către editori. 
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Miht.uris,•sr, o, 1.eonida, 1·,1 lol c(•-mi spni P-adevărat; 

1'1) l'ollux! clar ):,i cl1•sp1·1e li11" :-iti pul vurhi atîtea lucruri 
La r,·l <h· 1·,·lt>: n1111 ,1dr;:;·a ai i11'!1dal c·11 l11mii '!lii11!,:l, 
Curn ai fosl jll'ÎIIS in r«I''·· adkrc 1°111'111(1, ,i-ai rost pe 1, C 

l1iUnl, 
Cum ai jura.L, LoL sll'iruh, cu 111111a cum ;ii fost prins (11! 

l11crt1l'i sfiule, 
Cum 11ăg11biL11-(i-a.i sl{q,inii !;'i r·11 ni-cinslr i-ai mînjil, 
Cum ţi s-:l-llCl'cdin!at u HIHt:1. de L:mi -;;i-ai spus eă n-ai 

primii-o 
C11m (.i-ai slujit mai umil amiea ,lrdl pe CI'! 111ai lrnn anti,.; 
Cum desl•ol'i cu pi..1,•:l-li 1'l'oasfc ai r,,,-L in stare să dai 

i.:-ala 
Op!. lielo1·i, ,,,.j rnai in p11l<'r1i r;:i inar111a{.i <:11 VN~d tle 111111 I 
li 11t1tl!11111,.,~fo c11\'i11larea ~i-i u c1d1•gul11i plă('111ă? 

u-;o:,,;11,.\ 

E cca 111a1 )'Olri\'il(t 11011,1 i;;i )'C 111ii.s11ra mintii noaslr.t. 

LIJL\\t::-; 

Dar la~., asta ~i răsp1111cle la in11·ebar,•a llll':l, 

1111 rrahli. 

LI llr\\ LJS 

J<:~ti glt ieitOI' adc,•:"tr;tt. 
B:Hl'inul uustru, Dtlrnaenctus, a fosL c.l1•;1g11ţ din calc-a{arll.. 

https://biblioteca-digitala.ro



Cît de firPsc şi 1linlr-01lalt1 rn-~ dat pe mine llrepL 
~:1.Ur<'al 

,\bia fHileam s,i-mi n;'i,l,11~ dsul rin<I pe :;lrăin 1l dojr,nca. 
C.1-11 lipsa lui, rt-a \'rut ::,i ,,ac", ~r1 aihii.-rwr<>dete 111 

mirie. 
i;;i n-a uitat 11wrf!ll s,1-111i ~111111;1 Haurt\a supran•ghclu1ul 

Lll:A'\l'S 

Ce e? 

Nu-i ,tc11e,l Philac·nia, cc tocm,ti ie;;e 
Cu-:\rgyrippw::' 

LMONIDA 

Inch iele gura: .,j sini; sii lrag·('111 cu ur,icltea. 

Ba plîng-e, de marrta îl lrag-e :;si plînge. Oar,, ce LoL spune? 

Hai, Iaci i;;i-ascultă. 

Ll·:O'.\IIIA 

LI l:_\\LS 

Ah, pe llcrcull ce gind r•rin minie 
mi-a LJ'ecu L; 

Păcat că 11-a,·1Jm o prt,j i11t1. 

Lr•:o\ ID:\ 

lJe ce'/ 
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LIBANUS 

Să no pocnim măgal'ii, 

De s-or porni cumva să zbiere de-aici, din fundul pungii­
noastre. 

se E NA III 

. ARGYRJJ>PUS, PHJLAENJA, LIBANUS, 

LEONJD.1 

ARGYRIPPUS 

De ce să mai l'ămîn? 

PIIILAE~IA 

Vai, nu pot să mă despart de ce mi-i drag. 

ÂHGYlUPPUS 

Cu bine. 

PIIILAENIA 

Răminînd acuma, pu1·ta1·ea-n bine vreau si:i-mi 
schimb. 

AH G Yll I PPUS 

Fii sănătoasă. 

PHILABNIA 

Sănătoasă, cln<l despărţirea mă ucide? 

S8 
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ATIGYHIPPUS 

Doar mama ta mi-a dat porunca: la mine-acasă m-a trimis. 

PIIJLAENIA 

Îşi vir[1 în mormînt copila, dacă de tine o despart@. 

UllAi\TTS 

(inrrl ctltrr Leonida.) 

L-a dat din casr1-afar', pc llcrcnll 

LEONIDA 

E sigur. 

ARG YRIPPUS 

PIIILAENIA 

De ce pleci? Nu rămîi cu mine? 

ARGYIUPPUS 

Lasă-mă, te rog. 

La noapte, dacă vrei, rămin„ 

LIBANUS 

Auzi cc darnic se arată cu nopţile? N-am îndoială 

l:ă-i tare prins in timpul zilei acest nou Solon, 
cu-n tocmirea 

De legiuiri, ca să strunească mai mult poporul. Dar 
glumesc I 

Oricine legiuirii sale dă ascultare, nu o face 
Din cumpătare, nu, ci tocmai ca să petreacă zi şi noapte. 
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I.lmNJDA 
(ineet eătrc l.i/,am.1s} 

Nn s-ar ln<ll1piirla, pi> 1l,)1·cli•i cu nici 1111 pas, dac-ar pulra, 
lle:;;i o minie c:1 se dnce şi sp ,;m1W chiar gr(tbit, 

LIB.\:'i:lJS 

Mai pune capăt vorbei talc: vr,•au s;"t aud şi vorba lor, 

ARGYrUPPl.iS · 

Cu bine. 

PIIILABNIA 

Unde fugi? 

AHGYRlPPC~ 

Cu bine: hi. Orcus' am sii l.e rcv:id; 
Căci holării·ea-mi neclintită e s;1 sfîrşesc chiar azi cu via!,a. 

PlllLAEi\'IA 

ce ti-am făcui., arat:.-mi vi11a, de cau!i mortii să mii dai? 

AHG Y fli PPl.1S 

Cum, eu pe li11nl Dar 1•11 via(a oriti11d mi-o pun în joc, rle-ar fi 
A La-n 1,rimejdie şi !ie oridrul !i-o d;11;11i l,ucuros, 

I' III LA K'i I A 

Atunci de ce mă lot arneniup 1;;"1vrPi ,le viu!ft să L,1 1t-1wzi? 
Ce crezi tu oare că s-alcge de mini>, dacil.faci cum spui! 
La rindul meu sînt holărilii să fac la fel, la f<>I ca line. 

1 Zeul morţii Ia romani, it.lcnliricat mai tirziu cu llacles, 
Prin Orcus se desemna adesea chiar infernul. 
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Al1G YHIPPUS 

Oh! dulce miere, C<':t mai dnlce. 

J' I I 11,:\ E'\ L\ 

Tu, 1111111ai tu e!;<li ,·iaţa mea, 

In hraţo iii-mii. 

AH<lYnIPPUS 

Cu Lui dri•gnl. 

PIIILAE'.\IA 

Aşa sit fim inmor111 în laţ.i 1 

U!O~W:\ 

(c,tlre /,i{111.1t1ts) 

Libanus, vai, in,ll't,gusli!ii Le rac ~.1. 1di11gil 

1.11: \\!':; 

(ill(·el, 1:11/re Lermida} 

l\fai 1111111 i-a~ plînge 
PL· cei c,' ~pînzură-n rdng-hie. 

Cunosc, ,loar am Lr!'cul prin asta • 
.Ac11111 să-i l11;i111 1 lu rli111r-o parlf', din alfa cu, săle vorbim. 

(r:,,,re Arg.11ripp11s.) 

Salul, Argyri1J1n1s. Femeia pc care-o slrîngi, din fum e oani? 

AHGYHIPPUS 

De ce? 
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LRONIDA 

Iţi vii.d în lacrimi ochii, <le-aceea, tocmai, te întreb. 

AH.O Yllf PPIIS 

Pe cel cc trebuia să fie palronulvostru, l-aţi pierdut. 

LEO;';JJ>-A 

Eu n-am pierdut nimic, pe li erele! căci n-am avut nieicînd 
ceva. 

Lrn.\-.;us 
( apropiindu-se ele Philw:nia) 

Salut, Philaenia. 

PIIIL:\E~IA 
(r.i'ttrc cP-i doi sdavi) 

Zeii ve,;;n ici <lorin ţele să vă-mplinească. 

LIJL\\1:8 

Un vas cu vin doresc şi-o noapte cu tine,dacă s-ar putea 

AHG \'HIPPU8 

( a111eninţutor) 

lnchide pliscul, secăturii.I 

LIBA~lJS 

Dar [ic ţi-o doresc, nu mie. 

AUGYHJPPUS 

Alunei vorb'eşle, zi ce-!,i place. 
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LIDA:\TS 

(arcitîndu-l pe Leo11ida) 

Sri-I biciuiesc nitei pe ăsta, 

LEO:'\IIU 

Crrr.i că sliipînul mru asc111lt1 dr-o puşlama înzorzonatii? 
Tu să m:i Liciuieşli, cind biciul c hrana ta dintotdeauna? 

ARGYRIPPCS 

(suspinînd) 

Cf' soartă bună ai, Libanu~, şi de rîvnit, pe lîngă mine 
Care mai am doar plnă-n scari'1 de vieţuit. 

LllL\:,..lJS 

:gc cc, mă rog? 

ARGYHIPPUS 

Eu o iubesc, ca mă iubeşte; dar n-am nicicînd nimic să-i 
di1rui 

Cu toalii dragostra-mi fierbinte m-a dat afară mama ci. 
f:\i moartea asta mi sr trage clin cele dour1zeci de mine 
Pe care i I!, d[1 un tiniir, DiaLolus, chiar azi, dar numai 
J>acft-i rii111înc lui copila, şi numai lui, tot anul, vai I 
Pricepeţi voi ce sin l în stare sr1 Caci't dour1zeci de mine? 
Salvat e cel care Ic pierde; cu nu le pierd, şi pier cu totul. 

LIDANUS 

1-a şi dat banii? 

AIWYRIPPUS 

Nu, nu încă. 
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Atun'ei curaj, şi IHl\'ea LPamă. 

LEO:\ ID,\ 

Libanus, vin' si'l-!i spun o vorh,'.l. 

LI ll.\:\ L:-l 

\'în, <lac:i ,-rl'i. 
(Scl,wi i .~e /rag tlcopo.rt,· şi !şi mrln:sc la ureche.) 

AIWYHll'PLS 

\':l s(:Uuiesc 
Un pic şi-n hra!P st1 vii slrînge!i cind 1'11•ciiriti; "mai pl:icnl. 

Lllt\'\l:S 

Nu loall' lul'ru1·ilP astPa-s lh' plaf:111 luluror, slt,pln,!. 
\'oi vi:i iubi\i, şi slrin~i în braţ,, v-:Jr plai'•' 111ull sii l'Jpr•:iriţi; 
Dar eu nu ţin Ia-mbrii\işar,•a-i, cum la a 111,•a 11i1:i el 1111 p1w. 
l>e-ar,•t•a i. ic si'1 t'ac i I II insu p , .... ,•a c,· spui si'1 ra,·,·m noi. 

Altf.YIUPl'lc:-l 

Din loal.:'i inima, p,• l'ol111x ! do~,r lrag,·!-i-vi',, tlal':'i n"li, 
Mai inlr-o parle voi. 

I.EO'\rIU 

(iw:,·t, 1:r1tri, 1,ilJ,uw.,) 

U fesltl nci stl-i ju1·ăm? 

- I se cuvine. 
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u:o'\ rn.\ 
'fi-al' place sit 111:1-111h1·t1(i~e1.P, aic-i, in fll!a lui, Phi]aeni, 

D,,:-:ignr. 

Llo< I\ IDA 
, # 

Yino. 

( .Se rci11lurc lingtt Argyrippus.) '\ 

ARGYHIPPFS 

Ei, g-t,sil-a(i sdparea? .\ţi vorbit destul. l 

LEO'\) I,.\ 

Ci as('t1ltali-111ft, amin!(• lua(.i şi vorba mi-o sorbiţi. 
fn primul rind,noi rt'tu11oa~km C:t sîntern sclavii tăi acu 
J Jar daf'f1-! i num.,rtun in palrnr, acPle douăzeci de mine, 

· Al1111,:i, si.-qdnn sr,11mp, r·,·-!i idn!Pm? 

;\H.GYH.JPPl'S 

Lilwrţ.ii mei. 

LEO:\IIU 

Ah, nu patronii? 

AH<;YHIPPCS 

Da, 11ia1 curind. 

LE0:-.;11u 

( arttlilldtt-i zm11go) 

fn Jll!nga asta sint tor·rnai douăzeci de mine: 
Eu, dad't vrei, ţi-o dii.ru i. 
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ARG 1'RIPPUS 

Zeii să te ajute,-ocrotitor 
Al bietului stăpln, mîndrie-a poporului, belşug de bine• 
Prieten 'salvator de inimi şi-al dragostei conducător I 
Hai, trece băierile pungii pe după gîtul meu degrabă. 

LEONIDA 

Ei, nu, nu vreau ca tu, stăp!nul, să porţi asemeneapovară. 

' 

ARG YRIPPUS 

u uei să scapi de greutate şi peste umerii-mi s-o-ncarci?' 

LEONIDA 

r duc poverile, stăptnul, cu mtna goală, mergc-n fată. 

ARGYRIPPUS 

eci asta-i? 

LEONIDA 

Ce e? 

ARGYRIPPUS 

Nu-ml dai punga doar ca să nu mă obosesc1 

LEONIDA 

Fiindcl fetei vrei s-o dărui, tmble-o să mă roage ea: 
Căci las pe-o clinA-alunecoasă ceea-mi spui să las din mtnl. 

PHit.AENIA. 

(c4tre Leoni4a) 

D!-ml, ochişor mic, sufleţele, plăcerea, trandafirul meu. 
Dii-mi mie banii, Leonida: nu-i d-esplrti. pe-ndrligostiţ.i. 
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LEONIDA 

Zi-mi vrăbiuţă, gll.inuşă, zi-mi prepeliţa ta micuţă, 
Numeşte-mă azi mieluşelul, ieduţul, viţeluşu I tău: 

Urechea prinde-mi, buzişoara cu buzişoara ta atinge-mi •. 

ARGYRIPPUS 

(indignat} 

Să te săruie, seeă.tură? 

LEONIDA 

Ce-ţi pare nelalocul lui? 
Nimic, pe Pollux I n-ai să capeţi de nu-mi îmbrăţişezi 

genunchii. 

ARGYRIPPUS 

Nevoi~ face legea: iată,-i îmbrăţişez. lmi dărui punga? 

PHILAENIA 

O, scapă, rogu-te iubirea stăpînului, scump Leonida: 
Răscumpără-ţi eliberarea şi, mai mult, cumpără-ţi stăplnul. 

LEONIDA 

Drăguţă eşti şi drăgălaşă, şi dacă-ar fi a mea, pe Hercle I 
Nu m-ai ruga-n zadar acuma. 

(Arăttndu-l pe Libanus.) 

Pe el te sfătuiesc să-l rogi. 
El mi-a lăsat-o în păstrare. Lui cere-i-o frumos, frumoaso. 

(Dă punga lui Libanus.) 

Ia-ţi punga îndărăt, Libanus. 
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AHGYnIPPl;S 

Mi~1·l11h,, ţi-ai rîs de minei' 

LEO'\ 11 >c\ 

K-a~ f i-nilr:1z11 i l, dac:, g,•1111nelt ii prusLP~le nu-mi îmbrăţişai. 

(Către Lilm1111s.) 

E rillllul lflu s:1-i joci u festă şi si'i-i cuprinzi iubita-nhraţe. 

LIUANUS 

Taci şi te uilă doar. 

AH O YH l PPUS 

(ar,,tindu-l pe Liba11us} 

Philaenia,nu vrl'Î ru cellalt să vorbim, 
Un ins de treabă, jur, cu Lolul deosebit de lto(11l :ista? 

LIR\:\TS 

Să ne plimh:un, a~a, olcac[1: e rinrlul meu si'1 fin rugaL. 

AHGYHIPPCS 

Lihanus, rogu-Le, st:q1înul rit• vri:i s:i-ţi,lalort>Zt' via{a, 
Dă-i cele douăzeci clc mi1w: vezi ei\ iubesc şi n-am un sfanţ. 

LJilA:'it:S 

(cn i111port1111/l'i) 

Se vede; poale-!,i fac Jlf' voi,i; m;ii c·aută-mă11inr1-n Sl•ară, 

Trimilc-o, între timp, la mine, 

(o arat,1 pc Philoe11ia) 

s[1-mi Cl'ar[1·ea şi s:i mă roag.e. 
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PIIIL.\E.\L\ 

Tc-nd11pkr·ii doar rug-tunint,·a, sau vrei cumva!ji-o sărutare? 

LI IL\.\ LS 

Şi una şi cealaltă. 

PIIIL\EXL\ 

Fie, dar numai scap:i-nc, te rog. 

Palrunul m,·u iubii, Lihanus, dii-mi mic punga, se cuvine 
Libertul, nicidecum patronul s[l poarte greul[l!i pe s~radă. 

PIIILAE.\L\ 

Lihanus, ochişor dP aur, dar şi JHH.loah:i a iubirii, 
Fac lol cc nei ~i-P place pe dacă ne_ durui banii-aceştia. 

LlBA.\l S 

Zi-mi hohocPlul l.iu de ra\:t, ră(c,lul, porumbelul tău, 
Cioroiul (;"tu, şi rindunl'lul, şi. n;ihioiul tău micuţ: 

Preschimbtl-mrt pe loc in şarp,-, st1-mi creascu două limbi în 
gură, 

Cu bratele mrt-nl:intuieşle şi-alirnă-le la gîtul meu. 

AnGYH!PPUS 

Tn braţe să te ia, mişele? 

LIBA.\TS 

CP-(.i pare nelalocul lui? 
Şi 1wnlm vorha de ocarr1 1.virlil;l mie pc dPgcaha, 
în spate să mă cari, pe Pollux ! dacă mai vrei să.capeţi banii. 
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ARGYRIPPUS 

Eu să te car ln spate? 

LIDANUS 

.A.Itrel mă-ndupleci banii să ţi-i dăruil' 

ARGYRIPPUS 
{deznădăjduit) 

P,esnesc I dar dacă i se cade stăpînului să-şi care sclavul. 
Ei bine, urcă-te I 

LIBANUS 

Nici vorbă, aşa se îmbltnzese trufaşii, 

(Către Argyrippus.) 

Aşează-te ca altădată, cînd erai mic copil: ştii cum? 

( Argyrippus se aşază în patru labe.) 

Aşa, vezi; mergi pupn, e bine; cal mai deştept ca tine nu e1 

ARGYRIPPUS 

Ci haide, urcă-te. 

LIBANUS 

fndată. Hei, ce e asta? Cum ml!. duci? 
Pe Hercle 1-tl micşorez tainul do orz, dacă n-o iei la trap. 

ARGYRIPPUS 

Te rog, ajunge-atît, Libanus. 

LIBANUS 

Pe Horele! nu mă-ndupleci, nua 
Te fac latti sl- urci costişa cu ·pintenii lnfipţi lncoaste, 
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Unui morar te dau, pe urmă, sA-i lnvîrţi roata lag'l.lop. 

( Răzgîndindu-se .) 

Nu, stai, descalec pe costişă; slnt tare bun, deşi nu meriţi. 

ARGYRIPPUS 

Mă rog, şi-acuma? doar plăcerea cum ai dorit ţi-am împli­
nit-o -

Ne dărui banii? 

LIBANUS 

Numai dacă mi-nalţi statuie şi altar, 
Şi îmi jertfeşti un bou de rasă: ca zeu al Izbăvirii tale. 

LEONIDA 
(intervenind şi tmpingindu-l pe Libanus} 

Stlipîne,-alungă-accst nemernic şi-ntoarce ochii către mine. 
Căei mie-mi datorezi cinstirea pe care-o cere, şi-ndurarea. 

ARGYRIPPUS 

Ce zeu eşti tu şi cum te cheamă? 

LEONIDA 

N oro cui şi-Implinirea-vrerii. 

ARGYRIPPUS 

Eşti mai de preţ ca el? 

LIBANUS 

Pe _s:ine ştii mai de preţ ca Izbăvirea? 
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ATIGYRIPPUS 

Să laud aş putea Xorocul, r,,,.;, sr, mînii Izbăvirea. 

Pll I L\l·:_'\ L\ 

Zei huni sînt amîndui, pc Caslod 

ARGYHIPPt:S 

Cind am îndoi ne poartă grija. 

LEO;'-;JDA 

Dore~te-alunci ce nci. 

ATIGYnIPPUS 

Şi dac,, doresc? 

LEO:-.:IDA 

Pcsemne-ţ i împlinesc. 

ATIG YHIPPCS 

Doresc tol anul să mii bm·ur 1lc-a ci iubire. 

ln Lr-adevi:i.r? 
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AHGYHIPP1.:S 

LEO:\llJA 

Aşa, ţi-a~ spus-o. 

S-a făcut. 
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LII3ANUS 

Acum ascullii-mii pc mine. 
Dorcşlc cc vrei Lu mai aprig st1. douintleşli: şi-!i împlinesc. 

ARGYRIPPCS 

Cc mi-aş putea dori mai aprig-, decit cc n-am defel, LiLanus? 
Acele <lou[tzPci de m inc, ca sfi Ic dftrui mamei sale. 

LIB.\:\CS 

O să le ai. ~ftdăjduicşle: dorinţa fi-va împlinită, 

ARGYHJPPUS 

Ca-nloldcauna, Izbăvirea, dar şi Norocul, te momesc. 

LIXJ~fDA 

Eu Ja-ncrrcarc mi-am pus c~pul să fucdc banii-ace~lia rost. 

LIBANUS 

Şi cu piciorul, 

.RRG YRJ PPUS 

Vorba voaslrt1 nici cap nu arc, nici picioare: 
Nici nu-nţeleg cc vrcţ,i sf1. spuncp şi nici de cc mă luaţi în rîs. 

LIBAN US 

Ei, am glumil deslul, imi parc; s{t spunem lucrtilui pe nume. 
Argyrippus, ascu llt1-acuma o ,·orbă: tatrt.l lău ne-a dat 
Poruncă s[t-ţi aducem banii. 

ARGYHIPPUS 

l;\i mi-i aducc!i chiar la vreme! 
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LIDANUS 

Sînt rlonăzeci de mine bune, cam anevoie dobîndite: 
A s;,us srl ţi Ic dăm, dar CJre în schimb ceva. 

ARGYRIPPUS 

Ce, spune' ce? 

LIDANUS 

Să-i d1'lrui pentr-o noapte fata şi-o cină. 

ARGYRIPPUS 

Adu-l, ah, degrabă; 
Pe voie-i rac, rsc cuvine, căci el adunat la Joc 
Iubirea noastră dezbinată. 

LEONIDA 

(Argyrippus, lngădui-vei) 1 

S-o stringă tatăl tău în braţe? 

ArtGYRIPPUS 
( arătlnd punga) 

l\Iă face ea să-ngădui totul. 
T'e rog, dă fuga, Leonida; pe tata adu-ni-I degrabă. 

LEONIDA 
(arătind casa Philaeniei) 

.De multă vreme-i înăuntru. 

ARGYRIPPUS 

Dar n-a trecut pe-aici. 

1 Lacună tn original; text presupus, 
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LEONID.A. 

'- A luat-o 
Prin ulioioaril. şi prin curte, cu ocoliş, s11 nu-I zărească 
Vreunul dintre-al noştri: teama că-l află soaţa l-a-ndemnat. 
De-ar şti măicuta ta în ce fel a rostuit el banii ... 

Să nu cobeşti. 

ARGYRIPPUS 

LIBANUS 

Intraţi odată. 

ARGYRIPPUS 

Cu bine. 

LEONIDA 

Galai 

Fericiţi să fiţi. 
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ACTUL AL PATRULEA . 

SCENA I 

DIAJJOLl'S, l'.1/UZITCL 

DIAHOI.I.·:-, 

Arată-mi, prin urmare, înscrisul dinlr·,, 111i11e, 
Iubită şi codoaşft. Cilc~lt·-mi lol r·,·-ai scris; 
Tu în astfel de treburi e~li m,-~ler 11enln•cut. 

PAHAZITL'L 

Se va-ngrozi codoaşa ins<'ri.,ul auzindu-l, 

DL\HOLLS 

CiLcşle-mi-1 odal;1, le rog-. 

PAHAZl'l'l;L 

Asculp? 

DIAUOLUS 

Ascult. 

PAR,\ZITUL 

(citeşte l'lll', silabisind c11Pi11telf') 

„Diabolus, odrasla lui Cllaucus, a pL:ilit 
Codoaşei Clcacrela .• u. i donăz,·c i de 111 ine, 
Şi-n schimbul lor Phil.tL•nia r:unine-a lui lot anul 
Acesta, zi şi noapte." 
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DIABOLUS 

Şi nimeni n-o mai n,de. 

PAIL\ZITFL 

Adaug? 

DL\IlOLl'S 

Da, şi scrie c:ilcţ şi li\murit. 

PAHAZITUL 

,,Bărbat slrttin în casă ea n-o srt mai pruneascrt. 
Sft-i fi,· bun prieten, patronul ci să fie, 
Cum şi iubitul n1•unci priclPrte de-ar fi, 
Le va inch ide uşa la lo(i, al'ar' rl0 tine. 
Va seric chiar c·ft fala nu-i lih('l'>t, pe uşă. 
De s-o-nl impia s;"t-i vină :;eri.sori de u111l(•va, 
Srt nu pi\streZ'Hl ('asii nici ll!'lltă dc scrisoare 
Sau tabl,t CPl'llilft; piclu1·il1· cfo nici un 
Folos, vor fi vindul,· 1 : ~i daett-n ziua-a palra 
D1) cind 111·im,•ş!P ha11ii n-au rlisp{trul cu Lotul, 
Vei hol,irî: <!~li lil,,,r in foc stt le arunci, 
Srt n-aihii pie:"tlur:"t de cearft pentru sr:ris. 
Nu va pofti pc nimeni la cinft: tu rari asta. 
:Nu va Brd(.a odalCt la al( i llWSl'll i pri vi rea. 
JJintr-un pocal cu Line v,t hea, in cinslt':_1 La, 

Şi-li va turna şi ţie cil t'i, ca ~.-l nu ştie 

Mai 111111Lc-ori mai pupnn ca line.'' 

DI.\l:lOl.l'f-l 

,\sta-mi plac0. 

1"Tahlourilc anticilor, pictnle pe l1·mn, cu cnlori topito 
în ceară, puteau fi Lransformale )a uuvoic în Lubli!e de 
scris. 
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PARAZITUL 

.,Prilej de hi!.nuială să nu dea niciodată; 
Cinri pleacă de la masă, picior străin picioru] 
Să nu-i atingă; mîna spre nimeni n-o va-nlinde 
Cind urcă sau coboară din pat. Să nu-şi arate 
Inelul, nici să-l vadă pe-al vrunuia. Cu zarul 
Să nu dea pentru alţii, cu-al tău să dea, şi nu 
Zicind doar: «Pentru tine~, ci numele rostindu-ţi. 
Zeiţele ruga-va în ajutor să-ţi vină, 
Dar zeii nu: şi dacă un spor vrea, de credinţă, 
Să-ţi spună, şi chemi zeii doar tu în ajutor. 
Vreun semn din ochi, cu capul, la ·nimeni să nu t~cll. 
Şi dacă fără veste se stinge lampa, ea 
Nu-şi va mişca prin beznă miini şi picioare." 

DIABOLUS 

Straşnici 
Aşa, fără-ndoială •.. Ah, dar la ea-n odaie ... 
Nu, scoate-acest articol; să nu stea-nţepenită. 

Nu vreau să-i las portiţe spre dezvinovăţiri. 

PARAZITUL 

Pricep, te temi de-o cursă. 

O-nlăturăm. 
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PARAZITUL 

Ascullă. 

DIABOLUS 

Zi-i: ascult. 

PARAZITUL 

,,Nu va rosti o vorbă cu două înţelesuri, 
Să nu ştie-altă limbă decit ateniana. 
De-i vine să Lu.şoască, să nu tuşoascli.-a;;a, 

(tuşeşte scoţind limba) 

Să nu-şi arate limba la nimeni cînd tuşeşte. 
De-o face pe răcila, cu smiorcăieli de nas, 
Să nu se şteargă astrei: 

(îşi plimbă limba peste buze) 

o ştergi pe buze tu, 
Decit ea să trimitli. cuiva o sărutare. 
Codoaşa să nu vină nicicînd la vinul nostru, 
Nici să nu ocărască pe nimeni. Dac-o face, 
Ea douA.zeci de zile nu gustă vinul, drept 
Pedeapsă. "1 

DIABOLUS 

De minune; dibace în voi ală I 

PARAZITUL 

„Cînd slujnicei va cere cununi, ghirliinzi, parfuml\l'i 
Să ducă la altarul lui Cupido sau Venus, 
Un sclav al tău veghea-va să nu le dea cuiva,_ 
De-o va păli virtutea, datoare e să-ţi deie 

1 Ven;urile referitoare la Cleaereta sînt probabil 
interpolate. 
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,\titea nopt,i de vină, cîLe-au pierdut virtutea." 
Aicea n11 s1nt fleacuri, nici cîntcce de mort. 

DL\ BOL US 

Imi place n111lt înscri::ml. S,i mergem, 

PAIUZITUL 

Te urmez. 
(Intră amimloi în N1 . .-11. Clraeretci şi ies pesl~ 

citepa clipe.) 

SCENA II 

DLL/JOLUS, /',I/UZ/TUL 

DI\ BOJ.IJ8 

Hai, vino. ln Ucere s[1-11d11r uu asta? Mor 
:Mai bine, dedl soaţei .~:1 11u i-l spun pe loc. 

( f nturcindn-se ,pr1:;·,is11 Ch·w·rl'lei, i11 cnre ~i1tca::,â Demacnetus. 

Ah, faci pe linerclul la curl,•za11;·1-n cas:1, 
/-;,i-alături ,le 11eva,;l[1 dai vina-11 hf1ldn,de? 
Tu şterpeh·.7 li iubita iuuilului, dind !Jani 
Codoaşei'? Furi n,:vasla şi propria la cas.:,? 
Mă spin1.nr mai degrah:, <lecit să-l las in pace, 
Dau fuga la aceea pe care in rurind 
- De nu ţi-o ia nainle - pop s-o azvirli pe drumuri 
Cu jaful cheltuielii şi-al de,;frin:1rii tale. 

PAlL\ZITUL 

Ascullă-aici, la mine: mai potrivit îmi pare 
Să-i spun eu insumi Lol11l, ca nu cumva să creadă 
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Că tu <lin gelozie vrPi s-o stlrnei;;ti, ci nu 
Ca sii-i faci ei un bine. 

DIAUOLUS 

Pc l'oll11x ! ai dreptate. 
D.'.'t-i oi'nului de fu1·c~, riclic:1-i soata-11 cap, 
Dostf1inu ie-i c(1-rnpartc cu fiu I o a111an tC1, 
Că stau la clicf acolo pc hani fura\i de-acasă. 

PAIUZlTlJL 

Am grij;1 cu de toate. 

DIADOLTJS 

AeasCt Le aş Li'p t. 
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ACTUL AL CINCILEA 

SCENA I 

ARGYRJPPUS, DEMAE/\'ETUS, PHILAENIA 

AIWYHll'PUS 

Eu zic s11 ne-aşezăm la ma$ă, e vremea, tată. 

DEMAENBTUS 

Cum vrei tu, 
Copile drag, aşa sâ fie. 

ARGYIUPPUS 

Băiete, rlnduieşte masa. 

DEMAENETUS 

Nu te mihneşte, zici, copile, cli slau întins lîngA. Philaenia? 

ARGYRIPPUS 

Tărie, tată,-mi dii iubirea de fiu: cu toate cli mi-i dragă, 

Dau sufletului ghes s-o rabde culcată alăturea de tine. 

DBMAENETUS 

Ce) tln11r e dator s-asculte, Argyrippus. 

AROYRIPPUS 

Jti datorez atlt de multe. 
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DEMAENETUS 

Atunci pelrecereo s-o-nringrm 
Cu vin şi flecăreli de masă: nu-mi place team5. să-ţi insuflu, 
Ci dragoste, 

ARGYRIPPUS 

Eu pcnlru tine, ca fiu, le simt pe amîndouA. 

DE.MAENETUS 

Te-oi crede, cînd te văd mai vesel. 

ARGYRIPPUS 

Crezi prin urmare el!. sint trist? 

DEMAENETUS 

CH timp îţi vll.d înfăţişarea de osîndit, ce vrei sll.cred? 

ARGYRIPPUS 

Nu spune asta, 

DEMAENETUS 

Nu ţi-aş spune-o, de-ar Ii greşită spusa mea. 

Ei bine, iată, rîd, 

AHGYRIPPUS 
(rizind ln silă) 

DEMAENETUS 

Doar cine-mi doreşte răul ride astfel, 

ARGYRIPPUS 
Ştiu, tatll., pentru ce îmi bănui că sînt pe tine supli.rut: 
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Fiindcă C'a-li 1·,îminc-al:,L11ri. Pe Ilcrclel ca să nu tcmint 
De-aepea, :1; l III il111 i l, nu pentru că n-aş dori tot ce-ţi doreşti: 
Dar o i11licse alil; i11 locu-i m-ar împăca s-o ştiu pe alta: 

DE\L\E'.'.ETUS 

Pc ea o vreau. 

AHO YnIPPlJS 

Tu ai cc-ţi place; aş vrea şi eu să spun la fel. 

DE\IAE:\ETUS 

O zi, doar una, ai rf,bdarP, şi asta pentru că ţi-am dat 
Prileju I s-o p:,strczi Lot anu I, fflcîndu-p rost, cum ştii, de ~ani11 : 

AIWYRIPPUS 

Adinct,-ţi port 1·ec1111o~lin\f1. 

DlrnAE:'li ETC:; 

.\lune i de ce nu eşti mai vesel? 

SCE:'.\A II 

A lffE:1/0.YA, P.1 l{_l'/,/TC /,, DEJLJENETCS, 

AJU;YH/1'/'US, 1'/JIL,1E,Yl.1 

AHTE,10:\'A 

Zici C:1 hr,rhatul meu petrece in rasii,-aici, cu fi11lnosLru, 
~ic-a phHiL o c11rlczan:1 cu dou:1zeC'i d(• 111inc-nlrc15i 1 

Şi ai vi',zul c:1 mi!;\elia cu şlirea fiului o face? 
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P.UL\1/,ITIJL 

P,· z„j ;:;i oanwn i, l oal:l Y ia !a p1·inwsc s,1 1111-m i mai dai crezare, 
Arlcmona, de-o sft desco11cri cft-n laina asla-ai fostminlilă. I • 

AHTI·::\H>:>;A 

Şi eu îl socol<•am, sminlila, h:11·hat la locul lni,cuminta 
Şi a~ezat, care-şi iuhcşle so! ia mai presus de toalc l 

P.\IL\1/,ITCL 

Acuma şlii, de hun:t sea111i\, Cil nu se nrl.1 murilor 
Mai rău, slricat şi de niniica ~i <:are ţi-cduşman ca ci. 

De n-ar r: fost aşa, pc l'ollux ! n-ar fi rncut cc face astăzi. 

PAR\ZITU, 

Şi cu, pe 11„rcul ! pîn-acnma 0111 a~ozat l-am socotit: 
Ca s;l-1 d,,srop'.1r dinlr-odal;1 Lkind hojii cu fiul lui, 
Şi imp,1r[in1l aceeaşi fal:l, h,Hrinilura µr,ip:ldită. 

ARTEMONA 

Pe Caslor! deci acolo pleadl la cin{l zilnic! Mic-mi spune 
C(l c pol'lil la Arehidemus sau la Ch:wrea, Chaercsl.ralus, 
La Chn•n1cs, Clinias, Cralinus, la llinias, la Demoslhenes: 
Şi el cu lirfele petrece şi în desfriu se lăv(dcştc. 

PAilAZ !TUL 

De ce cu sclavele nu cauţi sfl ii aduci pe sus acas,\? 

Taci Lu; am s,l-i piă lese, pe Castor! cu virf şi indesat. 
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PARAZITUL 

Mi-nchipul 
C-o să-i ajungă-atîta vreme cit eşti soţia lui. 

ARTEllONA 

Nici vorbă. 
Credeam cli prin senat se zbate, în adun11.ri, sau la clienţi: 
C-atftea treburi II doşeală, de-aceca-m i doarme cite noaptea. 
Şi el de zbatere pe-afară îmi vine seara deşelat; · 
Munceşte ţarina străină, pe-a lui o lasă pîrlogită. 
Nu-i mulţumit de stricăciunea-i, vrea să-şi mai strice şi 

feciorul• 

PARAZITUL 

Iodată chiar, cu mine vino; prilej iţi dau să-l prinzi 1n 
faptă. 

ARTEMONA 

Nimic nu vreau mai mult, pe Castor I 
(Vrea s4 pornească.) 

PARAZITUL 
Aşteaptă doar puţin. 

ARTEMONA 

De ce1 

PARAZITUL 

Ai fi 1n stare tu, văzîndu-1 cu fruntea-ncinsă de cununi. 
lntins la masl şi cu fata la pieptul lui, să-l recunoşti? 

ARTEMONA 

Pe Castor I da. 
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PARAZITUL 

Atunci, priveşle-1. 

(O duce ptnă la uşa Philae,iiei, pe care o tntrede.~chule, 
pentru ca Arlemona să poată pripi, înăuntru.) 

ARTE:!\10NA 

Ah, mor cu zilei 
(Vrea să se repeadă.) 

PARAZITUL 

Stai o clipă: 
SA. ne aţincm, zic, în umbrii. şi să vedem, un timp, ce tac. 

ARGYRIPPUS 

Mult o mai strîngi în braţe, tată? 

DEMAENETUS 

Mll.rturisesc, blliatul meu ... 

ARGYRIPPUS 

Cum, ce mll.rturiseşti? 

DEMAENETUS 

Că fata începe tare mult să-mi placă. 

Auzi ce spune? 

PARAZITUL 

(către Artem<Jna) 

ARTEMONA 

-Aud. 

,n 

https://biblioteca-digitala.ro



D E:\IA EN ETCS 

~i oan· n-ar !rehui s1i-i ştorpdosc 
:\p1·1·sl1•i 111cle o rnanlilt1, Jll' Cl'a rnai hunf1, sft i-o df1rui? 
Cu p1·c(.11l unui an din Yiaţa ncvcsll'i mek•, nu mft las. 

·PAIL\Z lTL' L 

Gindcşti tă azi de prima datft pfttrundc-n casc dcsfrinale? 

AHTE:\10!\A 

Deci el mf1 jduia, pc Castor! şi ou lc-nYinuiam pe sclave, 
~i crunt le pcdu_p:,;ca cftlfu&I, sf1rrnancle l 

AHG Ynll'PCS 

~lai care, lali, 
:;,i pentru mine vin: pocalul clintii l-am dat pc gil demult. 

DEi\L\l~:\ETUS 

(căire u,111/ dintre sclavi) 

Din sus1, băiclo,-ncepi şi luarnf1. 

(C1ilre 1'hilol'11ia.) 

Tu, cea din jos~, d,1-mi un sărut. 

ARTE:\IO'-:A 

Yai ~nic, mor! Cum o sărnlf1 cfdf1ul şi poduaLa rnor(ii I 

Pc Pollux! ial-o r,hurlarc mai dulce dccîl a ncveslci, 

1 Adică din sl.inga. 
2 .Adică din dreapta, Dcmacnclus aflindu-se la mijloc. 
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PHILAENIA 

Atît de grea e răsuflarea so(.i1·î laie? 

DEMAE:\ETL'8 

Pf11 ! l\I-aş d uca 
Să beau mai bine dintr-o cloacft clecît să-i da11 o srm1lal'C. 

ARTl·:~IO:\A 

(aparte) 

Ah, mi-i plrtli-o scump, pc Castor! Chiar aslrtzi, dac:1 maj 
ajungi 

Acasă, mă răzbun pe tine cu nrsfirşile s[trulftri. 

PIIILAENIA 

Pe Castor! eşti de plîns • . 
ARTE~IO~A 

Pe Castor! o merită. 

ARGYRIPPUS 

,Pc mama o iubeşti? 

DE:\L\EXETUS 

Ia spune-mi, tală, 

Desigur, cînd nu-i de faţă o id,~sc. 

~ i dac-ar fi? 

ARGYRil'PUS 

DEMAENETUS 

Aş vrea să moară. 
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PARAZITUL­
(c/Jtre Artemona) 

Mult te iubeşte, U auzi, 

ARTEMONA 
(fără să-i răspundă parazitului) 

Ai spus-o deci? Pc Pollux I tare plăti-vei scump ceea ce spui 
De mine-acum. Dar nu o grabă: să vii acasă doar; şi vezi 
Ce-nscamnă să-ţi birleşli soţia cînd ţi-a adus atîta zestre. 

ARGYRIPPUS 

lncepe, dă cu zarul, tată, să dăm şi noi. 

DEMAENETUS 

Indată. 

( Dă cu zarul.) 

Mie, 
Philaenia, nevestei - moarte. Oho, chiar Venus1 mi-a căzut! 

(Către scla„i.) 

Băieţi, aplaudaţi, şi cupa în cinstea zarului mi-o umpleţi. 

ARTEMONA 

Ah, nu mai potl 

PARAZITUL 

Nici nu mă miră, de vreme ce n-ai învăţat 
Cum se pisează-n piuă: ... 2 dar e mai bine sli.-i scoţi ochii. 

1 Cel căruia li cădea „Venus" la zaruri devenea conducli­
torul petrecerii şi trebuia să bea în cinstea cuiva. 

l Lacună în original. 
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ARTEMONA 

(intrlnd şi apropiindu-se de Demaenetus) 

Eu tot am să trăiesc; tu lnsăpentru mîrşavele-ţi dorinţe 
Amar te-i căina. 

PARAZITUL 

(ap,irte) 

Nu-i nimeni să dea o fugă pin' la cioclu? 

ARGYRIPPUS 

(ridicindu-se) 

O, mamă, bun venit I 

ARTEMONA 

Păstrează-ţi. salutul. 

PARAZITUL 

Mort e Demaenetus. 
(Aparte.) 

8-o iau uşor din loc, e vremea; se-ncinge bine pli.ruiala; 
Fug la Diabolus, porunca să-i spun că-i e-mplinită-aievea, 
Şi-i cer să ne lungim la cinli. cît timp duşmanii se sfădesc. 
Iar mîine i-l trimit codoaşei cu cele douăzeci de mine, 
Ca să-şi găsească şi el partea de bucurie lingă fată. 
Cred că Argyrippus primi-va, la sfatul meu, din două nopţi 
Să dea potrivnicului una; clici dacă nu-l înduplec, vai, 
lmi scapă regele1 din mină: atit iubirea l-a aprins. 

ARTEMONA 

(cdtre Philaenia) 

De ce-mi ademeneşti băroatul? 

1: Rege - termen folosit de paraziţi pentru a-şi desemna 
protectorii. Aici, regele este Diabolus. 
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PIIIL\E:\IA 

Pe Pollux I nu mă fericesc: 
M-a <l,•zguslal <le moarte. 

AHTE:\10.\A 

::-;ruaf(t, om <lesfrinat, şi hai acasă I 

DE.\L\Ei\ETLS 

f\inl nimicit. 

AHTl•::\IO:\A 

Da mai degrah(t e~Li omul cel mai de 11imic. 
Tot cuib[tril slă cucul: sroalii, om d1isfdnat, şi hai acasi:i. l 

DJ~MAE:\ ETLS 

Vai mici 

AHTE\10\'A 

Ghici(or cşli. i:-coalii, om dcsfrînal, şi hai acasi't I 

Ci <lă-tc mai încolo. 

•re rog, nevastă ... 

DE\L\r'.:\ETLS 

(ciitre Philaenia} 

ARTE.\10:'l!A 

Hcoală, om dcsfrînat, şi hai acasă I 

DEMAg;\ETLiS 

ARTgMOXA 

Ah, acuma îţi aminleşli că-ţi sînt nevasltt? 
Cîn<l rni't hîrft•ai, mai adineauri, n;ipasli't, nu ncvasti't-am fost. 
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•....c' DEMAE~ETUS 

Vai, sînt pierdut cu totul l 

ARTEMONA 

Cum c? I-i răsuflarea grea nevestei? 

DE~L\.ENETUS 

Parfum de mirt. 

ARTEl\IONA 

Nu-mi furi mantila, ca să i-o dărui curtezanei? 

PHIL\ENIA 

Pc Castor! s-a legat să-mi deie mantila şterpelită ţ.ie. 

DEMAENBTUS 

Nu taci din gură tu? 

ARGYHIPPlIS 

Eu, mamă, n-am vrut să-l las. 

ARTK\fO~A 

Halal feciori 

(Citire Demaenr.tus.) 

St• cade să-şi învctc tatrtl asemenea deprinderi fiul? 
l\u ţi-e ruşine? 

DE:\HE~ETlJS 

Dac-alila mi-ar fi, de tine mi-i ruşine. 
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ARTEMONA 
,, 

Bătrîn, cu părul alb - şi-l scoate din case de desfrlu s0iia1 

DEMAENETUS 

Nu s-ar putea - pe foc o cina - să mai rămîn ptnă cinez? 

ARTEMONA 

Pe Castor I ai să capeţi cina pe care-o meriţi, ID scatoalce. 

DEMAENETUS 

Rău am să dorm: mă ia soţia la judecata ei, acasă. 

ARGYRIPPUS 

Ţi-am spus, o, tată, mai naintc să n-ovorbeştiderllupemama. 

PHILAENIA 
(către Demaenetus) 

Să nu uiţi, dragule, mantila. 

AcasA.J 
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DEMAENETUS 
(către Argyrippu.s) 

De ce nu-i spui să plece-odat4? 

ARTEl\WNA 
(lutndu-l pe DemMnetus) 

PHILAENIA 
(către Demaenetus} 

Dă-mi o sărutare intîi. 
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DEMAENETUS 

Ci du-te să te spînzuri. 

PHILAENIA 

Ba tu, mai bine. 
(Către Argyrippus.) 

Sufleţele, să mergem. 

ARGYnJPPUS 

Mergom, draga mea. 

(Intră amindoi în casa Philaeniei.) 

CHOREGUL 

Vrînd pe furiş de-a lui soţie bălrînul nostru să petreacă, 
Nici lucru nou, nici de mii-are sau fără seamăn n-a făcut: 
Doar nimeni nu-i atlt de tare şi nici alît de virtuos, 
Incit să lepede plăcerea cind se iveşte un prilej. 
Dar dacă vreţi pe Demaenetus de ciomăgeală să-l scăpaţi, 
Futeţi să-i doblndiţi iertarea din răsputeri aplaudind. 
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GĂRGĂRIŢA 

Titlul l11ti11: 
CLHCl.Ll<) 
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PERSONAJELE 

PALINURUS, sclavul lui Phaedromas 
PHAEDROMUS, iubitul Planesiei 
LEAENA, o bătrlnă, slujitoarea lui Cappado~ 
PLANESIA, iubita lui Phaedr-0mus 
CAPPAOOX, negustor de sclavo 
BUCĂTARUL 
CURCULIO (Gărgari{a), parazitul lui Phaedromus 
LYCO, un zarat 
CHOREOUL 
THERAPONTIGONUS, un militar 

Ac/iunea se petrece ln Epidaur ( Argolida). 
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SUBIECTUL COMEDIEI 

Goneşte, pentru banii stlJ.pinului, Curculio, 
Ăhăt î11 Caria. Fură inelltl ce-l purta 
Rivalul lui Phaedromus şi, -acasă, plăsmuieşte, 

Gămanul, o scrisoare către zaraful Lyco. 
- Ăsta-i cunoaşte-ndată pecetea şi, plătind-o, 
Redă iar libertatea Planesiei. Militarul 
l-aduce-n faţa legii pe Cappadox şi Lyco. 
Ţişneşte adevărul: copila-i este soră I 
Acum el lui Phaedromus cu drag i-o dii. - soţi6. 
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ACTUL ÎNTÎI 

SCENA I 

P.H,l1YURUS P/LlEDJU)Jlf,'S, w o 1,il:lie de ·ceară t11 
min,1, 11wi 11wl/i sda,,i, <J111·e poal'tii u11 Ul'ctor 

cit ~·i,,, o 1·111111 ele. 

PALl'.\l'RL'S 

Dar unde-alergi prin noapte atit de-mpodobit 
Şi c-un alai in juru-ţi, Phaedromus? 

PHAEDRO.MCS 

Unde Venus 
Şi CuJlido m,t cheamă şi Amor mă grăbeşte, 
S,t fie miewl noppi sau ceasul înserării, 
De-a hotiiril du~manul sr.. lc-ntllncşti cu el1 

Se cadc-ndat.l, fie ce-o fi, să te supui. 

PALINURUS 

ln fine, hai, în fin ..... 

PIIAEDROMUS 

1n fin .. , m;l scîrbeşti1 

PALI:\FRUS 

Şi lotnşi nu P lurm .J,, laudJ. şi demn: 
Stt-!i fii Lu insn\i ,;clantl; gttlit, să duci tii.clia. 
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PHAEDROMUS 
De ce n-aş duce munca albinelor chiar eu, 
Strădania lor dulce, la mierea vieţii-mi, dulce? 

.:~;, P ALINURUS 

Dar und' te duci tu, unde? 

PHAEDROMUS 

Dacă mă-ntrebi, desigur, 
Răspund. 

PALINlffiUS 

Te-ntreb, nici vorbă; tmi dai răspunsul? 

PHAEDROMUS 

Templul 
Lui Esculap e-acolo ... 

PALINURUS 

II ştiu do peste-un a.n. 

PHAEDROMUS 
(arătînd casa lui Cappa,(U):r) 

Şi-alături, uşa.aceea, ca ochii mei de dragă. 
Salut! Eşti sănătoasă, răsfcrecată uşă1? 

PALINURUS 

Avut-al fierbinţeală mai ieri-alaltăieri? 
Şi ieri mlncat-ai bine? 

1 Text nesigur. 
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PHAEDROMUS 

Mă iei peste picior? 

PALINURUS 

Tu cum întrebi, nebune, de sănătate uşa? 

PHAEDROl\lUS 

O alta mai cuminte nu ştiu, nici mai tăcută. 
N icicind nu scoate-o vorbă; cind se deschide, tace; 
Cînd, noaptea, iese-n taină iubita mea, ea tace. 

PALINUnus 

Şi faci ceva, sau poate ai plănuit să raci 
Ceva nedemn de tine sau stirpea la, Phaedromus? 
lntinzi cumva o cursă femeii cumsecade, 
Sau care-aşa se cade să fie? 

Să mă Cerească zeii I 

PHAEDROMUS 

Nicidecum. 

PALINURUS 

Aidoma-ţi doresc. 
Ia seama, dăruieşte-ţi iubirea-nţelepţeşte, 
Ca să n-ajungi ocara mulţimii, dacll. aliă. 

Păstreazll.-ţi mai cu seamă putinţa mărturiei. 

PHAEDROl\lUS 

Ce vrei sll. spui cu asta? 

PALINURUS 

Mergi drept pe drumul tA.o; 
Jubeşte, dar iubeşte cu martorii tn faţă. 
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PIL\EDHOJlUS 

Un nt•g-uslor uc sclavc-i sl:"tpin .•• 

PALl~lIHUS 

De-acolo, nimeni 
Nu zice să nu cumpl·ri CP·!i vinde, cînd ai hani. 
1\11 Le oprcşlll nimeni pe slraMt s,i LP duci. 
Cit Limp 1111 sari in curlea cuiva, şi Iaşi in pace 
Femei c,is,itorilc, v[ulane sau ft•cioare, 
Băieţi ue neam şi Lineri, iulw~Lc Lol cc-\i place. 

PlL\ EDR0:\1 CS 

SUipîuu-acestei case c-un negustor .•• 

••. Ce vrea .•• 

PALl~URUS 

Trăsni-o-ar! ... 

PIL\EDRO.\IL'S 

PAI.I:\CHUS 

••• Dac:t sluju~Le, supus;"t, un mişel. 

PIIAEDRO,\llJS 

( Îl'OflÎC) 

lmi Lui cuvînlul Line. 

PALI?li l;JWS 

Cu Lotul; da. 

PIIAEDHOMUS 

Nu taci? 
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PALINURUS 

Ai vmt sCl-!i tai cuvintul. 

PIL\.EDR01llJS 

::;i-acuma le opresc. 
Dar, ca si'l-mi vin la vorbă, o slujnică ci are. 

PALli\ L'HUS 

Deci negustorul care stă colo. 

PIIAEDRmtus 

Ai ghicit. 

PAL!i\lJRUS 

N II prea 111Cl tem c-o p il'rdc. 

PIIAEJ.>nmrns 

J.;~Li un nesuferit. 
El curtezană-ar face-o. Ea, însă, mă iubeşte; 

Eu n-am de gind iuliirea nicicum sii. mi-o-mprumut. 

PALil\ URCS 

De cc? 

PllAEDRO-.~WS 

O vreau i11Lrcagi'1; mi-i dragi'l, şi-i sint drag. 

PALll\L'H L'S 

Hău lucru e iubirea ascuns[l; un lileslcm. 

PHA1rnnmws 
Pe Ilercul 1 ai dreplatt 
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PALINURUS 

Nu te-a-njugat cumva? 

PHAEDRmrns 

Eu ca pe-o soră bună inlr-una am cinstit-o, 
De n,1 socoţi necinste o sărulare, două. 

PALINURUS 

Intotdeauna focul urmează după fum; 
Dacă nu poate fumul să ardă, focul poate. 
Cind vrei la miezul nucii s-ajungi, spargi coaja nucii; 
Ca să te culci cu-o fată, începi cu săru lări. 

PIIAEDROMUS 

Dar fata e cinstită, nu s-a culcat cu nimeni. 

PALINURUS 

Dr-ar fi temei de cinste la ncguslori, aş crede, 

PIIAI.mnmrns 

Drept cine-o iei? Cind are prilej, se furişează 
Afară, mă sărută în grabă şi se-ntoarce.1 

Atlt, căci negustorul ce zace-acolo,-n templul 
Lui Esculap, de mine lşi bale joc, 

PALINURUS 

Adică? 

1 Pentru a da mai multă cursivitate dialogului, unii 
editori mută aceste două· versuri mai sus (după re1ilica 
lui Palinurus: /vu te-a-n;ugat cumva?), deşi nici astfel tex• 
tul nu devine mai clar sau mai coerent. 
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PHAEDROMUS 

lmi cere pentru .dtnsa clnd doar treizeci de mine, 
Cînd un talant îmi cerc; nimic cinstit şi drept 
Nu dobîndesc din partc-i. 

PALINURUS 

Tu eşti nedrept, cînd vrei 
SA dobindeşti ce n-are un negustor de sclave. 

PHAEDROMUS 

tn Caria1 parazitul mi l-am trimis degrabă, 
La unul din prieteni, ca să-mprumute hani. 
De nu-i aduce, nu ştiu încotro să mă-ntorc. 

PALINURUS 

Spre dreapta, mi se pare, dacă-i saluţi pe zei. 

PHAEDROMUS 

Acolo vezi altarul Venerei, lingă uşă; 
Prin-mine ospăta-va zeiţa, m-am jurat. 

PALINURUS 

Ce? Ai jurat că Venus va ospăta din tine? 

PHAEDROMUS 

Din mine, şi din tine, şi ceilalti. 
( Arată spectatorii.) 

PALINURUS 

Vrei să verse. 
1 Ţară din sud-vestul Asiei Mici, pe ţărmul Mării Egee. 
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PlfAEDIWJWS 

(di/re sda,,,it ,;arc fine urciorul cu vin) 

Ilt1id<', d,i-111i urciorul. 

PAl.l\lllll:S 

C,'. ai ,Ie gind"? 

PIL\EIJIW,\IL-S 

l(i spun. 
De ohir,!i p{tz<'şl,! la uş:, o ht1tri11,1, 
Lcaena, ce hea zdravt111 ~i numai vin curat 1• 

PALl:'-iUU:S 

Alu11c ... a zi-i carafă - in care vin de Chios 
Deşerp. 

PIL\EDROllUS 

C.e-al'ila vorbi\1 E-o slraşnici'I hctiv:1; 
Clnd v{1rs 1111 slrop pe uş[1, mirosul o Ycste:;;le 
Că sint aici şi-ndată l,ătdna îmi deschide. 

PALL\L'HL:8 

Cum, ei îi duci urciorul! 

PIIAlmROMl'~ 

PALJ~cru;s 

Pe llt·rcle! nu-ţi îngădui; să crape cine-l <lucc. 
Eu am crezut că vinule ve11tru noi.'. 

1 Adică neamestecat cu apă, aşa cum obişnuiau Mmanii. 

108 

https://biblioteca-digitala.ro



P IL\ E LJ R(Hl! ':-, 

:'\u laci? 
l'u! inul cc-o să-l lase n('dal p1, g-il, nt•-ajuugu. 

P.\J.l\CHL::-l 

Ce rlu e, dactt ma1·ea nu poale stt-1 lnghili',? 

Pl 1.\E I llW\l C:S 

Hai, Palinurus, vino la uşrt; ff1-1ni hallrul. 

Hm, fie. 

PIL\ElllW\ILS 

{slrupind pragul nşii c11 vi11) 

Uş;'t drag,1, hai, lrage-o du,;;c,,, hca -
Să-mi fii Jll'idcnoasft şi hinevoiluaru. 

PALI\LHLS 

( i11,i1i11d vu1:e11 lni 1'/uwdro1111t.~) 

Mt,sline vrei, locană sau caJleru cumva·t 

PIL\lrnHO.\I uS 

Trezuşlu-P p:h.iluarua şi ad-o pin-afară. 

P.\LJ\LHLS 

(cu/re 1'/nv:tlrum11.s) 

Verşi vinu I; ce srn inleaJ;, le-a apucat? 

PIL\Et..mm1u; 

JH1-111i pace. 
Nu vezi cum su deschide preascurnpa, draga uşă? 
A scii·Pil tlpna't 1.Jrftgu\a l 
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PALINURUS 

N-o săruti? 

PHAEDROMUS 

Taci; sA ferim lumina ~i - linişte. 

PALINURUS 

Cum vrei. 

SCENA II 

LEAENA, PALINURUS, PHAEDROMUS 

LEAENA 

(ieşind de la Cappadox) 

Buchet de vin bătrîn am prins în nări; 
De dragul lui, prin beznă, mă-ncumet pin-aici. 

Oriunde-o li, a-aproape. A_h, e-al meu I 
Salut, vieaţă, vrajă a lui Liber1; 
Ce dor tmi e de vrednica-ţi vechime! 

Parfumurile, greaţă pe llngă Line-mi dau. 
Eşti smirnă, scorţişoară, trandafir, 
Şofran şi anghinară totodată. 

Oriunde curgi, acolo mormlntul mi l-aş vrea. 
Precum mireasma nările-mi atinge, 
G itlejul cere tremălînd să-l bucuri. 
Nu-mi trebuie mireasma; unde-i vasul? 

J Liber ( Dionysos, Bachus) era zeul viţei-de-vie ~' .u 
vinului. 
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Ard să te prind, licoarea să-ţi deşert 
In mine-ncct. 

( Phaedrom11.s se lndepărteazil cu urcu,rul, ca s-o atra,I.} 
S-a dus; să-i caut urma. 

I-o sote. 

PHAEDROMUS 
(încet, către Palinurus) 

PALINURUS 

Cit ar sătura-o? 

PIIAEDROMUS 

E cumpătată; un butoi. 

PALINURUS 

Pe Polluxl din ce spui, culesul pe-un an întreg nu i-ar ajunge 
Bun cîine-ar fi, de vînătoare; cu na~ul ager. 

LEAENA 

Vocea cui 
S-aude, rogu-vă, acolo? 

PIIAEDROMUS 
(încet, către Palinurits) 

E vremea, cred, să chem bătrîna. 
Mă duc. 

(Tare, către bătrînă.) 

Int.oarce-te spre mine, 
Leaena. 

LEAENA 

Cintt-mi porunceşte? 
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PJL\EDHO:\ll:S 

RL{tpînnl vinurilor, Lih,•1·, 
Ce vine s,1-!i alunge sd,!a 
!:ii soninuJ, aducindu-\i vÎn. 

J.EAE;\A 

Cil de departc-i el de III inel 

112 

PIIAEDH0:\11 ·s 
Priv,.~le, unde v,•zi l111nina. 

LEAE'.\A 

Dă ior, Le rog, i1tdva111n,1 pasul. 

PIIAEl>HO:\ll :s 
( ,tprop i im/11.-.~e) 

Pierzi nemea cu ,;aluturi, cin,! setea mă seet1tuieşte? 

PIIAI·:vnmws 

lndată Lei. 

LEAl~!\A 

Ce lung „imlat[1" I 

PIIAEllWHll~S 

(di11d11-i ur,:ivrttl) 

Poftim, h;1lri11(1-neintiitoare. 
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U)AENA 

Lurninrt-a ochilor, sal11tl 

P _\LIN lJHUS 

(,.·,'i,t1·,: /J,ifri11tl) 

Hai, ln priipaslic dc~art[t-l; zorc~tc-tc să-! i curcii cloaca. 

Pll:\l~l>HmllJ:3 

'f.:'tccrc; l'i'u·ft vorbe rele. 

P.\L.J:\lJIWS 

Mai hinc răul s;i i-l fac. 

LEAE:\A 

(i11to1·cindu-.se către altarul Ve11erei) 

Din picni dăruii, o, \'cnus, un pic îţi picur, Cără voie, 

(se pre/<tce cii ,•arsii vin pe alt,ir) 

C-aşa fac lo(i indri't_gosti!ii cind hcau in cinstC'a cui iube:;c; 
Iar mi..: moşteniri, ca asta, 1111-mi pică-n mlnii dcscori.1 

P.\Ll:\UJlliS 

l'rivc!il" tnm îng-hite vinul curat - gîtlcjul ci spurcat! 

PIIAEJJflOM US 

Ah, slnL pierdut; 1111 ~Liu incepe. 

Cu cc-mi spui mic-acum, începe. 

1 Textul întregii replici este nesigur. 
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PHAEDROMUS 
Ou ce? 

Ahl 

PALINURUS· 

Cil. eşti pierdut, arată-i. 

PHAEDROMUS 

Bătu-to-ar zeii r 

PALINUitUS 

LEAENA 

(scoţfod un suspin de mulţumire) 

PALINURUS 

Ce? f p place? 

LEARNA 

Taro-mi place. 

PALJNURUS 

Spune-i asta. 

Şi mie - s/l te-mpung cu ţeapa. 

PIJAEDIWL\lUS 

Taci; nu vreau ••• 

PALINURUS 

Tac. 

( Ară tind-o pe bătrina care dă capul pe spate ra să bea drto:> .,I 

llea c11rcubeul; pe Mereul J cred dl. o să plouă. 
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PHAEDIWMUS 

Să-i spun acuma? 

PALINURUS 

Ce an•1mc? 

PHAEDnmrns 

Că sint pierdut. 

PALINUnus 

Da. 

PIIAEDROMUS 

Bătrinico, 

Să ştii că sînt pierdut cu totul. 

LEAENA 

Şi eu cu tol•:I sint scăpată. 
, Dar CP-i, de ce îmi spui că eşti 

Pierdut? 

PIIAEDROMUS 

Iubirea mi-i departe, 

LEAENA 

Phaedromus, dragul meu, nu pltnge; 
Ai !.'l'i,ii'i sPte ~ă nu-wi fie, şi-ţi vin îndată cu iubita. 

PBAEDROMUS 

Statuill i~i iw,q din viţ.'i, nu aur, dacă-ţi ţii cuvîntul, 
s:, ,ii.,a q10:11w1ent gîtleju-ţi. 

( /iatrina intră ln casii,.) 

Al,, r!a, a vine, Paliaurus, va fi un om mai fericit 
Ca 111ine? 
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PALINUlll:S 

Cind iuhe~Li, sliipîne, cu punga scatrt, eşti de plins. 

PIL\l·:1,nurn . .:s 

Dar 1111- i a~a; piislrPz n[ulejd(•a r[t paraz il111 meu sospşto 

Cu hanii azi. 

l'_\LI :\ l,Hl'~ 

Bun încPpulul, tind slai şi-;1şlq,p ce n-o să vină. 

PIL\EDH<DICS 

C1• zici, 111:i duc st1-i cinl la uşii:' 

PALl:'\l:rtt:s 

Cum vr,·i, nu zk niri da, n1c·1 nu, 
Cind v.-ul, sli'ipîne, eum şi fir,·a şi 11bi1·ci11rilc-ţi schimbi, 

·116 

Z:tvoar1•, ah, z.-1,·1,ar,·, din surld vtt salut., 

l;\i vt, iuh1·s<·, v.-1 caut, v.-1 mingii şi vtt rog 
~.-t l'i( i indurrtloar,• c-un hi„t inrlrr1gosl ii; 
l.11a(i pl•nlru 111i11e chipuri de dansalori hnrhari, 
~:tri(i, vtt rng, l,hind-o s,-, ias.-1 (H' ac1,(•a 

Ci, o iuhesc şi-mi stingi, lot singelt• din vine. 
Dormi!i, 1•[111voiloarc zttvoaru, somn adinc, 
l;\i nu s,-,riti dr,grahri, 1·um lare mult mi-ar placi'. 
'.\11 vreti de fl'l, vf1d hine, pe placul meu să fac(•ţi. 

Tttcl'rt,, lac i ! 

(C1ilr1· 1'11/i11111·11.s.) 

P.\I.1 \ L'lllfS 

l'c llnrclt, ! sini mut. 
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PIIAEDHO!lll'/'l 

.\ud 1111 zgomot; 
Zăvoar,•I,,, p,! Polh1x ! de rug-a mea asculli'i. 

SCE:\'A III 

J,H. 11~·.Y. I, /'I.. l"!l'J:'.'i'/.l, l'. l/J.\' Clll'S, l'll.lHDRO,lllJS 

(ieşi•1J Cil ]'/fJ/lt'.~ÎfJ) 

Tnrwl, s,t nu s-aud ii uşa şi s,t nu srir! iiP ! iţ ina; 
Nu vr,•au s;I l,;în11i1) sliipinul (''' fac,•111 noi, l'lant>sia ,lragii. 
l'n sirop de apii-i dau. 

P.\1.1 ,\ l ·m_:;-; 

Bf&lrina e 111,•dic iscusii, o v,•zi'? 

E,l numai vin curat inghill', iar 11~ii-i dtt ,;ii-ng-hilit apit. 

PI.A\E.-il :\ 
(,•,1111,·11,fo-l di11 o,·hi P" l'/111,~dr,m,u.•) 

Pe 1111,IP e~I i lu, <'t' ll·imis-a i pomnra-11 1111111,• J., \'1•11Prei? 
l~u 111-am inf.1\i~at; la rindu-!i, i11f,1(i~1·az,1-mi-l,· g-rahnic. 

Pll:\EIHW::111 ·:-; 

PI.A\ESI:\. 

O, \'ia(a 111,•a, dar 1111 s„ r:ad,~ s;i slea iui,itnl pr,•a ,t.-parte. 

PIL\EDll0\11 '8 

Alt, Palinurus, Pal inu rus! 
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E-un farmec toatl\. 

PALINURUS 

Dă glas, ce vrei cu Palinurus? 

PHAEDROMUS 

PALINURUS 

Numai fnrmec. 

PHAEDROMUS 

Blnt zeu. 

PALINURUS 

Ba om, cu punga seaol. 

PIIAEDROMUS 

Văzut-ai şi-o să vozi fltJltură să semene mai mult cu zeii? 

PALINURUS 

(morocănos) 

Te vll.d bolnav şi mli.-nlristoază. 

PHAEDROMUS 

(mînios) 

Neobrli.zatule, să taci. 

PALINURUS 

(schimbind tonul) 

B chin curat sl•ţi vezi ,iubita pe care n-o iubeşti în voie. 

· PHAEDROMUS 

l)ojanip.-1 clreaptl; n-am dorinţă nici eu mai mare şi mai ver.be. 
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PLANESIA 

Ci ia-mă, strînge-mă în braţe I 

PHAEDROMUS 

Atît mă ţine viu; tn taină 

Să te sărut, căci ne desparte stăpînul tău. 

PLANESIA 

Cum, ne desparte? 
Nu, niciodată; numai moartea-mi desparte inima de-a ta. 

PALINURUS 

Nu, nu pot, nu mă rabdă firea să nu-mi învinuiesc stăpînul. 
E bine să iubeşti cu minte, dar fără minte, nu-i a bine: 
Cu trup şi suflet să te dărui, cum tace el, e-o nerozie. 

PHAEDROMUS 

Regatele să-şi ţină regii, avuţii multele-avuţii, 
Onorurile şi virtutea, izbînzile şi vitejia; 
Cit mie-mi lasă fericirea, să'.-şi ţină-n voie ce-i al lor. 

PALINURUS 

Ce-i ash? Ai jurat, Phaedromus, să-nchini Venerei toatll 
noaptea? 

Curînd, pe Pol!ux I zorii zilei lnoep să se ivească. 

PHAEDROMUS 

PALINURUS 

Cum, taci? Nu vii să dormi? 
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PJL\EOHCntllf-( 

Acuma 1'11 <lorr11; ci nu-mi zbiera-n uredw. 

E~li lul11şi lrt•az. 

PI I AEI>Hmll:F; 

1~11 dorm a<·11rna în ft.lul 111'-'II; aşa 1111-l' somnul, 

(1·11/re l'la,wsia, 1·11 ,•occ duje11itoarc) 

Faci rtm lol httr\11ind, frumoaso, pe cine nu le h:irtuieştc. 

PLA'.\ESL\ 

Tt•-ar su1•ttrn stt-ţi 1a mincar!·a c-înd „şti fltt111 ind? 

:\-am ce să fac; 
f-(inl prinşi Ul' flac[tra iubirii !:'i-aprinşi; rwhuni sini am îndoi. 
Vede\i cu111 se-11cle1:>lc·aztt, hidii"! şi nu Ir pare-ndcajuns. 

(l111"rrd11d s11 se ,,;,.,, i11tre ,•i.) 

Vft despftr!.i! i odalft'! 

i'.irneni nu-i foricil pc lotdrauna; 
Dft ghes un lic;llus i:i-ţi slrir:ă plăcerl'a. 

PALl:\'l:RCS 

Cum, nl'ruşino.l!.1? 

Cu oehii l[1i de eueuvaie m[t faci pe minr lie[tlos, 
Tu, masc;t bealit, minte seacă? 
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PIL\EDRmms 

Pe \'enus tu rni-o oc:1r(t!;'li: 
'n sdav rni~t!I, virslal d,i varg-tt, s(t-i spuntt usl.a-n fa(a mea? 

l'e IIercu le! neruşinart•a ai s-o p lttleşl i indaltl seu m p. 

(ll b11le.) 

l\a. pPnlru vorbele urik, şi st1-[i infrinr• vorh(1ria 1 

PAu;-.;un,s 

(1,â lre Pl<tne,;iu} 

l\'h't sC'aptt, noclamhu l(t Vrnus ! 

PH.\EDHOMCS 

::\"u incnl.t•zi, lt•pftd:Huri\? 

(ll bule iar.) 

PL\\Ef-;IA 

l\u hale, rog·u-Le, o pialri\, nu-ţi v,Hi\ma dei,tcaba mina, 

PALl\l.'nt;s 

E c, ru~ine,-o mişPliP CP ,;(tvirş,·~li acum, Pha,·drumus; 
;.;(1-!i ipi in pumni sftduilorul şi s-o iuhrşli 1w <·:1 · ce toană? 

i;;i 11wril(l sft le laşi prada 111,1M1sural.ci lal,· pal i111i? 

PJL\tmno.,1n; 

Pt•-ndrăgosl.ilul cu m:,sur(l î(i di'trui aur, cil mftsoară.: 

PALJ'.\UWS 

Pc• un slttpîn cu judoeal.:'1 anrichall' 1 d:tu, cil m,-t.,oară. 

1 Aliaj de cupru cu slaniu sau zinc. 

121 

https://biblioteca-digitala.ro



PLANESIA 

Lumină-a ochilor, cu bine; aud scrîşnind zăvorul uşii; 
Deschide templul păzitorul. Ci spune-mi, osîndiţi rămînem 
Prinos iubirii să-i aducem întotdeauna pe furiş? 

PHAEDROMUS 

Nu, fii pe pace; parazitul de-acum trei zile l-am trimis 
ln Caria, după bani; şi astăzi se-ntoarce. 

PLANESIA 

Greu te-ai hotărît. 

PHAEDROMUS 

Să nu mă mai iubească Venus dacă-n trei zile, nu mai multe, 
Din casa asta nu te-oi scoate şi liberă-ai sll fii, cum meriţi. 

PLANESIA 

Mi-e teamă să nu uiţi; primeşte, la despărtire,-o sărutare. 

PHABDROMUS 

Nici un regat n-aş vrea, pe Hercle I în schimbul ei să mi se 
deie. 

Cinel te mai văd? 

PLANESIA 

lmi dai tu însuţi, eliberîndu-mă, răspunsul, 
Ah,dacă mă iubeşti, mă cumperi; ia bani, şi biruie-ţi rivalii. 
Cu bine. 

PHAEDROMUS 

C:Um, se duce, pleacă? Ah, Palinurus, mor, sînt mortl 
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'PALINURUS 

Şi ou, stiiptno, de b!ltaie, şi mor, sint mort do somn. 

PHAEDUOMUS 

S!i mergem. 
(lntr4 amîndoi fn casa lui Phaedromus.) 
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ACTUL AL DOILEA 

SCENA I 

C/IPPADOX, l'AU:\"URUS 

CAl'PADOX 

(iri:ind di11 te111.plul lui Esculap; are un pintec enorm) 

Sint hoti'trîl, din lemplu-i mă-ntorc Ia mine-acasă, 

C;ici am v,'iwl ce ginduri ascund,~ l•)sculap: 

lşi hat.e jur, nu-nrParcft <k lioală să 111ft scape. 

Simt cii putrr.·a-mi scaii,• .5i rhinurih•-mi cr,1sc. 

Prt>cum o cing,Hoar,•, cinel 11wrg, m-a pasă splina; 

S-ar :-pune că 1loi g-!'111<,11i în pinlt>C aş avea. 

Mă tem, nd1'ricilul, sii nu-mi plesnească burta. 

( iei:ind de 1n l'haedro11111s, i:are r11111i11e intttwtru) 

De-ai ri-n!,t-l1·pl, Phtwdromus, ai asc111La de mine, 

Şi-ai izgoni ,lin suriet nl"linişlt•a sminlili\. 

Turbezi că parazitul din Caria nu s-a-ntors; 

Eu cr,•d c-aduce banii. CflCi dadi nu-i găsea, 

N-ar fi putut sft-1 !inft nici lanţul gros de fier 

S,l se inloarcă-aicea, în ~arcul lui să pască, 

CAPPADOX 

Pe cine-aud acolo? 
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PALI.\! Hf':'-

A r·u i (' vor·e,t as la? 

CAl'l'.\l>OX 

;\'u-i sd:i.Yul lui PhaP<lr-om11s, 1111-i Palinurus? 

p_\1.1.\ l 'Hl s 

Cu hurta cil un 1111111lt· şi ochii r·11111 <· iarha"? 
Cunosc infft[i~arna, culo:m•a n-<• cunr,sc. 
1 I ~l iu; l' rwguslorul de sclavt,, Cappadox., 
M-aprr,pii. 

C.\Pl'_\IJOX 

Palinurus, salul! 

P.\1.1 .\ l 'fff~ 

::;ahtl, hi\lr·îne 

L\Pl',\l>OX 

Yil·aţa-111 i tr(tio,st ..• 

Crne-i 

A!;,a cum rrn-riţ.i. 

Dar ce ai? 

CAPPAL>OX 

::ipliua-mi Prl,~I<•, mtt jungilit' prin ~alt,, 
Pl:!1hinii îmi ~inl tt,ndrtri, mt, r·IJint1il' ficatul, 
Mi-i inima o ran(t !;'i 1J1alnle 111ft dor. 
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PALINURUS 

(pe un ton doctoral) 

Te-a procopsit vreo boală hepatică, desigur. 

CAPPADOX 

Mă frînge-n două splina. 

PALINURUS 

Aleargă; ii prieşte. 

CAPPADOX 

Rlzi de-o nenorocire. 

PALINUilUS 

Cîteva zile-aşteaptă, 

Ca maţele să-nceapă să putrezească-n tine;, 
De sărături e încă nevoie. Fă cum zic, 
Şi poţi lua pe maţe bani gheată, o grămadă. 

CAPPADOX 

Te rog, destul; mai bine răspunde-mi Ja-ntrebare: 
Poţi tu şi eşti în stare să-mi lălmăceşti un vis 
Pe care toată noaptea azi-noapte l-am visat? 

PALINURUS 

Pha I nimeni nu e meşter ca mine la ghfoit. 
Tălmăcitori de vise vestiţi îmi cer piirerea; 
Şi spusa mea rămtne oracol pentru toţi. 
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SCENA II 

BUCĂTARUL,PALINURUS, CAPPADOX 

BUCĂTARUL 

De ce stai, Palinurus? Nu cauli prin cămaril 
Bucate pentru prînzul cu care-l aşteptăm 
Pe parazit? 

PALINURUB 

O clipii, să-i tălmăcesc un vis. 

BUCĂTARUL 

Tu mă întrebi pe mine do cite ori visezi. 

PALINUIWS 

Mărturisesc. 

BUCĂTARtit 

Hai, du-tel 

PALINURUS 
(către Cappadox) 

Lui povosleşte-i visul 
Cit timp lipsesc. Mai bun e ca mine; tot ce ştiu, 
Ştiu de la dlnsul. 

CAPPADOX 

Dac,i m-ascultă. 

PALINUfWS 

O, te-ascultă I 
(lese.) 
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CAPPADOX 

{nr,)lindu-l fi" l'oli11u1'11s} 

Rar mai supus 1111 altul sttq111111lui ca PI! 

{C,itl'e bw<itol'.) 

Asrnlli:\-rnil. 

Ill'C.\'L\IWL 

Cu toate că 11u eunosc1 , le-ascult. 

CAPPADOX 

ln visul nwu, azi-noaph>, mi s-a pt1r11t r:i'l-1 vi\<l 
P,i ·Esculap şedndu-mi la 11ia1·p d,·piirtarn; 
:Nici nu venea aproape, niri 1111 pftrea sr1-i pese 
De mine. 

Rl'C.\.T.\Hl:L 

Zeii c,•ilalp, d,•sig-ur, fac la fel; 
De fapt e-o pntriveală grozavr1 intr·n ci. 
Nu-(.i fin d,! mirare c,i nu le simp mai liirw; 
8,l-li fi găsit ln templul lni Jupiter srdaş, 
Că-n multele-ţi sperjurul'i !-i-a rost de ajulor. 

CAPl':\IHI\: 

De-ar căuta sii-i (ieară sperjurii Iuţi si'daş, 

N-o_ s:1 g,-.s1•asc,i loturi dcslull'-11 Capii uliu~. 

_ ln original: Tam r.t:;i wm 11or1.i, rru·:1 r.ompfonwnt., caro 
poate avra douf1 sensuri: f-'11. luat,,,.,; 1111 ,·1111osr, ,:;i: <:11. toat,! 
cii, 1m le e1wos,·. Prohahil 61 in ar,•;;t din urm:1 s,•ns ia Capp:i.­
dox r,•plica l,ucălarului, d1•1•ar,·1·,• 1111 ,,zil:1 s,1-~i poYPslrasc:"i. 
vis11l. 

t Plaut scapi:'t clin ,-,,der1• fapl11l r.-1 ac(iun-,a pit!,;ei St' 
pdrece in 1<:pidaur (Grecia), in timp ,.,. Capitoliul s11 artil 
în Homa. Dac.sistPrnul d,• r"fol'inl.Ct al lui Pla11t. r.i;lt> in,leob­
şt1J mixt, r11wltat din amaJ1-,,:uiiarea r,.•alilf1ţilor grf'ct>şli 
cu cdtc1 ronurn,,. 
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BUCATARUb 

Ascu llă-aici; iorlare să-i ceri lui Bsculap, 
Ca ,:I să nu-!i că~une mai mari nenorociri, 
Declt Iţi preveslt·~I" în vis. 

CAPPAOOX 

Că bine zici; 
Mă Juc să-l rog. 

( Intră z,, templu.) 

BUCĂTARUL 

-Asupra-ţi tot răul să-l abată. 

(Intră în casă.) 

PALINURUi 
( ieşind din casii) 

Pc zeii [ă1·ă moarte, cc văd? pe ciM văd? 
Nu-i parazitul nostru ce-a rost trimis ln Caria? 
Phaedromus, ie:;;i afară, ieşi, vino,-t,i spun, degrabă! 

PIIAEDRG::\lUR 

(ieşiud din casă) 

Ce strigăte sint astea? 

PALL'WRUR 

Pe parazitul lău 
II văd venind; priveşte, departe,-n josu I slrăzii. 
Să-l ascultăm ce spune. 

PHAEDRO.Ml'R 

Da, cred că ai dreplate. 

( Se ,luc iii fttndul scenei şi se aşa:;â în a7a fel incit să 11u 

fie vc'îzit/i de Curculio.) 

I - Comedia miiiarilor 
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SCENA III 

CURCULIO, PJJ/lEDROMUS, PAL/1VURUS 

CUB.CULTO 

Vii rog sr1-mi Cace\.i loc, prieteni, şi voi, ceilalţ.i, să-mi duc 
la capăt· 

lnsărcinarra. I.a o parl.r, fori[i-vi'1, în graba mea 
8ă nu izuc.c în voi cu capul, cu pieptul, cotul sau 

genunchiul. 
O treabă grabnică mă face a lit de mull să mă grăbesc; 
Oricine-mi srnvilrşte calea, bogal să fie şi de vazr1, 
Strateg impovf1rat de faimf1, tiran să l'ic,-agoranom, 
l:omarh, demarh 1, sfi fie-orkinc, şi tit de glorios 

allminteri, 
Jl dau de-a dura,-i sfarăm !casta şi-I las întins aici, pe 

slradă. 

Cit desprr grecii cu mantale2 , cc hoint1rcsc cu capu-n glugă, 
8e plimbi'1 înrf1rca\i cil şapte cu d1rţi şi coşuri cu mîncarr, 
8c tot opresc şi iar,'.'! plead1, în lungi discu{ii cufundaţi, 

Îli stau in drum, it,i taie calea, sentinţe-aruncă Ja tot 
pasul -

Pc care-i vozi înl.otdrauna în eirciumf,, la html.ură, 

"' Cu banii şlcrpeli(i dind fuga si'1 lwa vin cal_da, cu capu-n 
glugă, 

Şi ca lwfîvii trişti plimbarra şi-o rrinccp; de-i întilnesc, 
Am sr, fo trag, din măruntaie, un trosnet de mămăligar 

1 /lgoranomii erau magistraţii însf,rcinaţi, în oraşelo 
greccşt i, cu buna rinduialii din pieţe; coma.r/ml era condu cti­
toru I unui sat; demarlml rra principalul magistrat al unui 
dem i;;an al unei diviziuni a scrninţ.iei. 

2 E vorba de filozofii greci stabiliţi la Roma în epoca 
luî l'la11t. 

3 Vin amestecat cu apf1 caldă, 
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Pc sclavii măscă :ici cc-n joacă sc-mping de colo-colo-o 
stradă, 

lmpinşi să fie, ori să-mpingă, deopotrivă-i calc sub tal1)ă, 
Aşa ci:'t cine vrea să scape de-o soartă rea, ;;tt stea pr:in ca~ă-

PIIAEDRO_\IUS 

De-ar fi stăpin, povcte bune ar şti să dea. C-aşa-i acum. 
A 7a ajun,;-au sclavii noştri: să nu-i mai poti struni defel. 

CCHCU,lO 

Nu poale cineva să-mi spuui't unde-i l'hae<lromus, geniul 
meu'? 

:E-o treabă fără am Ina re; şi trebuie să-l văd degrabă. 

PALINCHUS 

( citlre Phned ro11ucs) 

Te caută pe tine. 

PIL\EDIW~Il.JS 

Oare srt-i ies in cale? Hei, Curculiol 

CIJHCULIO 

De cine slnt strigat? 

PI L\EDHO:\l CS 

De cine doreşte să-ţi vorbească-ndată. 

ClfflCCLIO 

Nu poţi dori mai mull ca mine. 

PHABOROMUS 

Salut, o, fericirea mea, 
Curculio, tu, multaşteptalul ! 
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CliRCULIO 

Salul I 

Pl-tAEDROMLS 

Mii bucur cii. le-nlorci 
Cu l,i,w. llaidl', slrlnge-mi mina! Şi spune care mi-i 

i:peran[a? 
Te r·og nrsp11s. 

· Cl'.RCULIO 

l;!i cu, la dudu-mi, le· rog su-mi spui ce pot s1w1·a? 

( Se face r,(t le~ină.) 

PIIAF:DROMCS 

D,,r ,-1• ai? 

Cl HCLLIO 

l\1·gr11 v[HI, d,, foame genunrhii siml că mi se-ndoaie. 

PIIAIWROMCS 

De ohusealii., cred, pe lf(•rd1· I 

Cl'HCI I.IO 

( prtil111şi11d11-sr,) 

.\h, t~e-mu, le rog, aju[u-mif 

PI L\ EIIH(Hll'8 

(r:1ilri, Palin111·1t~) 

Vt,zi r·um pidi,şlt''! Aclu iute 1111 scaun, să sc-aş1<i1•, hiclul, 
~i 1111 trl"{'Îor cu avă rece! ,\u Le grăbeşlil' 
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CUlCULIO 

Mi-i tar11 rău., 

PALINURCS 

Vrei apă! 

CIJI1CL'LIO 

Dadi-i s11pr1 gr:i~;1, pe llercle! dă-mi, te rog, 
s-o-nghit9 

PALI:\ !'RUS 

Vai, vai de capul lău ! 

CLl1CU.IO 

8osii·ea-mi prieşte să mi-o răcoriţi.· 

PALL\Cl1US 

Da, cn pl{1crre, 

( Pnlinu1·11s şi }'haedro11111s ii fac viril.) 

Dar ce rac„[i'? 

PALl'.'it'Rl'S 

Te răcorim. 

(TJHTLIO 

Răcoare de-asta' 
Nu vreau. 

PIIAEDROMV~ 

Dar cnm'? 
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CURCULIO 

Pe din[tUntru, ca să m[t bucur de sosire. 

PJ\Lll\lTtL.:i 

Trăsni-le-ar Jupiter şi zoii! 

CCHCULIO 

l\for; mi se tulburrt vedel'C'a, 
lmi simt. amari şi din\ii-n guri',, mi s-a-nclcial de foame 

gilul; 
La pîntec, yai, de ncmîncarc m-am supt. 

PIIAEDRO:MUS 

,Ai srt rnănînci ceva 
Iodată. 

Cl'.RCULIO 

Nu ceva, pe Hercle ! vreau lucru-aievea, nu - ceva. 

PIIAEDHOMUS, 

: De-ai şti ce bunălă1-i sint totuşi. .• 

CCHCU,IO 

Îmi place mai curind să ştiu 
ln care-anume loc se află; c,ici dinţii-mi voi· sfi Ic cunoască. 

PIL\EDHO:\W8 

O pulpă-avem, o burtrl, uger, eosliti\, ghinduri. 

ccnceuo 
Toate astea? 

LI' ai pesemne în c;imarfl? 
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PHAEDB.O:\IUS 

Ba nicidecum, în farCurii. 
Sînt pregătite pentru tine, ştiind că aslăzi vii. 

CUHClil.IO 

Ia seama. 
Bă nu mă păcăleşti. 

PIL\EDROJlt.:S 

Jubila să mă inşele, cum tc-nşel. 

De-nsărcinarea ta eu, totuşi, nu şliu nimic. 

CURCULIO 

PIL\EDRmrns 

Ah, m-ai pierdut! 

CURCCLIO 

Nimic n-aduc. 

lmi stă-n putere să Le găse3c 1 doar să m-aju!i • 
. Plec, la porunca la, de-aicea, cum bine ştii, ajung în 

Caria. 
Dau cu prietenul tău ochii şi-l rog sii-ţi împrumute banii. 
Nici nu visezi cit te iubeşte; nu s-a codit, şi voitor 
S-a a1·ălat să te ajute, ca un prieten bun ce-ti este: 
Hăspunde scurt la rugămintea-mi şi fără nici un ascunzişi; 

Că şi el suferă, ca Line, de-aceeaşi secetă de bani. 

PllAEDRO.MCS 

'l'u mă ucizi cu vorba asta. 

CURCULIO 

Ba nu, te scap, şi-!i vreau scăparea. 
Deci, auzindu-l ce răspunde, îl părăsesc şi plec în for, 
Mihnit că drumu-a fost degeaba. Acolo, văd un militari 
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l\I:1 duc la ci, îi <lau hine!,'; ,,~alut.!" îmi zice şi ci mie, 
.M(t ia deopark,-mi slringe mina, mf1-nlreab[1-n Caria cc 

fac; 
Hăsp11nd că penlru-a mea plăcere mă arlu-acolo. Iar 

rnă-nt.reabă 

lle mi-i şliut în Epidaur zaraful Lyco. Şi-i 1·ăspuntl 
cr, mi-i şliut. ,,Dar negustorul tic sclave Cappadox:"' 

ii spun 
C-ades îl vi\d. ,,Dar ce-i cu dînsul?" ,,Pe trcij' de mine mi-a 

vîndut 
O fală, başca-mbrăc[1m inlca şi-aur(1ri.1.1; încr, zece." 
„l-ai şi dat banii ?"-ntrcb. ,,Nu incu, sînt în păslrare la 

zaraful 
Şliut - cum spui - de ti.nc, Lyco, ce d,•zlcgat c, cui aduce 
Scrisoarea mea pecelluilă, să scoală de la ncg·nslor 
Şi să li dea pc mlini copila cu straiele şi-atirr1ria." 
fodati:'1 după-aceste vorbe îl las. Mă slrig[1 şi poflcşlc 
La cină. Cugetul, fireşlc, m•ar fi mustrat sii nu primesc. 
,,~i dac-am merge chiar acurna'1" irni 7.icc. Sfatul Lun îmi 

parc; 
Nu-mi place ziua s-o înlirzii, nici noaplea s-o 

nedreptăicsc. 
I•! lot.ul preg[1lil şi n-avem dccit să ne-aşczi:"tm la masă. 
l\linc[un şi bem grozav, pc urmă să i se-aducă zaruri ecre. 
l\li"1-ndcamnii să juciim; desigur, primesc. Eu pun 'in joc 

mantaua; 
Inelu-I pune militarul şi 11c Plancsia o invocă. 

PllAIWHOMUS 

Iuliila mea? 

CUl1CLLIO 

Di°t'mÎ voil!-O clip:1. _·\runci"t, patru vulluri 1 ead. 
Iau zarurill', şi pc llcrcul, cc doicii-mi cslc, îl invoc. 

1 l.ar foarte slab, de!-,,i 1111 i se cunoaşte exact valoarea. 
111 ,wh imb „r(•gele" era un zar foarte hun, ca şi „V cnus'' 
(vezi şi p. !>O, nola I). 
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Jmi cade regele. O cupft intind rivalului. O soarbr, 
lşi pleacă fruntea şi adoarme. li ştcrpelrsc atunci inelul 
Şi-mi las picioarele, cu-ncelul, din pat, uşor să nu mrt simtft. 
Cinci sclavii: ,, încotro?" mă-ntrcabă, Ic spun: ,,Acolo unde 

plcaC:l 
Oricine bea". Văd uşa, pasu-I măresc şi, ială-mă afarft 0 

PIL\EDHOMl'8 

Te felicit. 

ClJRCULIO 

Să mă felici!i cind împlinilă·P vezi dorinţa. 

Intrăm ·să facem o sC;risoarc şi-i pun pecetea. 

PllAEDnmILJ::1 

Eu tc-mpicdic? 

CCRCUJ.lO 

Dar înghi\im mai înainlc puţină pulpă, uger, ghindurii 
Cu ele pînlccu-l !ii Lcaff1r; şi pîine, ~i friplnri de bou, 
O cupă largft,-o oală ma.l'e ca :;(1 ne dea 1111 sCuL de soi. 
Tu faci scrisoarea, el 

(il ,u·fltii pc Palinurus) 

aduce rnincărurile, cu manrnc. 
Şi-P spun, desigur, cc vei scrie, 8ă mergem, vinol 

PIIAEDHOl\lUS 

Te urmez. 

( ln tr,1 cu lo{i i în casă.) 
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ACTUL AL TREILEA 

SCENA I 

LYCO, CURCUL/O, C,.11J>P.-tDO.Y 

LYCO 

SlnL mulţumit. Lumil"lă in treburi mi-am făcut. 

Ştiu care mi-i avutul şi tot ce datorez. 
Sînt, Iăr-o datorie plătită, om bogat. 
AILminteri, datoria avutul mi-l întrece. 
M-am şi gîndit, pe Hercul I că trebuie, de-oi Ci 
Prea mult silit cu plata, pe pretor să-l înfrunt1 

Do obicei zarafii ştiu bine, cei mai mulp, 
Să ceară de 1a alpi, să nu mai dea la nimeni 
Şi să plătească-n palme cui răspicat le cerc. 
Cînd banii-i vrei grl.madă la vremea potrivită, 
De nu-i păstrezi la vreme, devreme cri"'tpi de foame. 
Un sclav doresc să-mi cumpttr, dar mai degrabă-aş cere 
Cu împrumut vreunul; căci banii-mi trebuiesc~. 

CURCULIO 

(îmbriicat ca slttjitor de militar.~i purtind o legătură peste 
urL ochi, iese vorbind cu Pliaedronms care 

rămine in culise) 

Nu sfătui sătulul; ţin minte tot şi ştiu. 
Iţi împlinesc întocmai dorinţa; fii pe pace. 

1 E vorba de pretorul urban (magistrat al Romei),' în 
faţa căruia va încerca să se declare insolvabil (vezi p. 169). 

~ 'fe:d şi sens nesigur. 
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( Apart.e.) 

Mi-am împănat, pe Pollux ! grozav de bine burta, 
Hoar mi-a rămas, acolo, un Ioc, undo mai poate 
S,t·llC,tpă răm[tşiţa vreunei rămăşiţ.e. 

(Vâ:::,indu.-l pc Lyco.) 

Dar cine-i dă, cu creştet acoperit, salutul 
Lui Esculap? E tocmai cel căutat. 

(Către scla1Jul care ii însoţeşte.) 

Să mergem. 
Mă fac că nu ştiu cine-i. 

(Ciilrc Lyco.) 

Hei, omule, o vorbă! 

LYCO 

Fii bun venit, Ochilă I 

CURCULIO 

Mă ,rog, îţ.i rîzi de mine? 

LYCO 

Coborîtor din neamu I lui Cocles pari: căci sint 
Şi ei ocbioşi cu toţii. 

CURCULIO 

Izbit de-o catapultă 
Am fost, să ştii, la Sicyon. 

LYCO 

Cc-mi pasă dacă ea 
L-a spart, sau poate-o oală i-a-mprăştiat cenuşa? 

l39 

https://biblioteca-digitala.ro



• 

cuncu.10 
(aparte) 

E ghicilor, vezi binL·, şi-adevărat vorlwşle; 

Uo soi de calapullă cc mă i1.bcştc-nlr-una • 

(Tal'c.) 

Slujind cu drag, h[1ielc 1 republica, port semnul 
Aici; de Jucru-arcla vreau totuşi să nu-Rlrehi. 

LYCO 

De nu c~ Li hun de lucru, ip face a 11.u I I r,!aha"! 

CURCULIO 

Tu n-ai do lucru, Lr<>abă nu pop să faci, iar 111 ic 
Nu-mi pasă nici de treaba ~i nici de lur.rul tău. 
Pe cine caut, insii, de po!.i să mi-l ară(.i, 

Eu !i-aş păstra adinct1 !;,i-n vc,:i rccunoşlin!:1. 

Y1·eau si1 dau ochi cu Lyco, zaraful, 

LYCO 

i:;pune,-nlîi, 
De cc anume-I caup? Din partea cui? 

CCRCljl.1O 

Din partea 
Lui Theruponligonus Plulagidorus, hravul. 

LYCO 

Eu numde pn\a 1,ine-1 cunosc, doar am umplut 
Cu el, scriindu-l, patru tăhlijc-ntrcgi de ccarr,. 
Cc treabă ai cu Lyco? 
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CURCULIO 

Am [osL ins:u·c inaL 
S:1-i inmlnez aceste Utbli!,e. 

LYCO 

Cine eşLi? 

CURC:l!LIO 

Lil1L,rt11 I lui, Sumrnanus îmi iiee loat{t lu1111•n. 

LYCO 

Fii ,:;C111,1los, Sumnianus. Dar pentru ce - Su11111ia1111s? 

CURCULlO 

El1, p1,nl.r11 <,,1 adesea cînd dorm, băut în lega, 
o\:iub mince ud sumanul, şi-aşa mi-au zis Summil.nus. 

LYCO 

l\foi ui,w gCv:4l uire -su ceri în alLi\ pariu; 
La mine nu so a[!rt prnlr-un Summanus lu~. 
Cel 6llllal de line sînt cu. 

'1'11 (·~li zaraful Lyco? 

ClJHCULIO 

lntr-adevăr, 

LYCO 

Eu slut, 

CURCULIO 

Arn datoria 
S:1 Li, s,dnt din partea lui Therapontigonus 
l;\i s:1-li aduc aceste lftbli!e, 
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LYCO 

c\lie? 

ClJH.CljL[Q 

Da, 
Poftim. Cuno~ti pecetea? 

LYCO 

Dar eum sii n-o cunosc? 
Un lupl[tlur cc taie cu spacla dcfa11lul 0 

Mi-a poruncit s-adaug ,·ft vrPa s,1 faci inlocma1 
Ce zice in scrisoare, du vrei să-i fii pc plac. 

LYCO 

(filându-i semn sit se indt•pill'll':.r) 

Tu rog, să văd cc zice-11 scrisoare. 

CURCULIO 

Cum dore15ti. 
Ţin să primesc degrabă ce m-a trimis s."1-111i dai. 

LYC() 

(citind) 

,,Lui Lyco,-n Epidaur, cu dragoslc-i trimit, 
Bu, Thcrapontigonus Platagidorus, mii 
De salutări." 
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LYCO 

(citind mai departe) 

„TP rog să-l pui îndată pc cel cc-ţi d,1 scrisoarea 
1n st:1.pînirea fetei de rninr cumpăral1i. 
În fata ta, la sfatul şi mijlocirra ta, 
Cu straie şi podoabe. Ştii învoiala: dai 
Lui Cappadox bănuţii, trimisului - fecioara." 

(C1itre Cttrculio.) 

Dar rl? De cc nu Yine el însuşi? 

CUHCULIO 

Am să-ţi spun. 
El numai de trei zile în Caria s-a în tors 
Din India; işi naltă degrabă o statuie 
Din aur greu, de filipi, cel mai curat, de şapte 
Picioare,-n amintirea măreţelor lui fapte. 

LYCO 

Dar prntru ce? 

CURCULIO 

Ascu llă: ci perşii, paflagonii, 
Sinopii, carienii, arabii, sirienii, 
Cretanii, rhodicnii, şi Lycia, Chiolhania, 
Beţ.ivia, Mamelia, Centauromahia, 
Şi coasta libiană şi toată Soarbevin ia, 
Şi-aproape jumătate din neamurile lumii 
Le-a subjugat el singur tn douăzeci de zile. 

LYCO 
Văleu( 
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CLRCl.JLIO 

Ce, le uimeşL~? 

LYCO 

Chiar să l'i fost inclti~e 
Jn cuşl_i, acele neamuri, ca puii de găină, 
N-ar fi putut srt Cacrt nici intt·-un an ocolul. 
Eşti om <le-al lui, pe Jlerclc ! că prea îndrugi 11alane. 

Zic mai departe, dacă doreşti. 

LYCO 

~u ţin. Hai, vino: 
Să ispritvim cu treaba ce Ic-a· adus. Dai- ială. 

Şi neg·ustorul. 

(Clitre Cappa.do:r, ca,-e iese din templu.) 

Sah;cl 

C;\PPADOX 

Te aill:1 zeii-n pază. 

LYCO 

Ştii pentru ce le caut? 

CAPPADOX 

Zi, 1·ogu-ll.!, ce vrei. 

LYCO 

Ia-F banii ~i 
(arătl11d1i-l pe Cu.rculio) 

dă-i fala s-o ducă unde-i place. 
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C.APP.-\UOX 

Dar in,·uiala-a.ccca? 

LYCO 

Şi cc Le mai J,)rivcşte, 
De vreme ce iei bunii? 

Veniţii 

C.\PPADOX 

Uo sfat, e-un ajutor. 

ccnu;uo 
Aş vrea, bătrine, srt 1111 111:I-nlirzii mull; 

( };-,; IIISll'ei.) 
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ACTUL AL PATRULEA 

SCENA I 

CIIOUEGCL 

Pe Pollux! e dibaci flerarul e care-l dioăci Phaedromus. 
Nu ştiu ce nume-i stă mai hine: demm!ător sau pîritor. 
De-mbrăcămintca-nchirială mr, l-l'm, că poate n-o mai văd. 
Nu IJ.ID cu el nimic de-a face - căci lui Phaedromus, 

chiar lu mînă, 

I-am dat-o - să iau seama totuşi. Dar cîl.J vrcme-i el 
plecat, 

Vreau, ca să vă srnlesc de grija unor greoaie căutări, 
Să vă .arăt "in care locuri găsiţ.i uşor anume oameni, 
Cu vicii, sau cu nici un viciu, cinstiti, sau fără pic de cinste. 
Cînd vrei sfi vezi ce rel aral:l ~pcrjurul, du-te în comiţiu 1 ; 

Lăudărosul, mincinosul - la lcmplul Cloacinei~ d11-te. 
Pc soţii ce-şi tocart,-avutul, sub basilică3 îi descoperi. 
De-asemeni tîrfcle bătrînc !;'i vlăguite, şi codoşii; 

Chefliii, plă-tit.o~i în parte, în largul forului de peşte. 
ln forul mai din jos, avuţ.ii şi onorabilii se plimbă; 
ln cel din mijloc, pe lot lungul canalului, înfumuraţii. 

Deasupra Iacului, sfruntaţii, flecarii şi invidioşii, 

Cc ociirih,c făr' de ruşine şi fără pricină JJe alţii, 

1 Locul unde so ţineau aduniirilc poporului. 
i Zeiţă a cărei statuie ar fi fost găsită de Tatius, regele 

sabinilor, într-o cloacă. 
a Uursa din Roma anticf1. 
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Deşi dau tocmai ei prilejul să fie crînccn ocf1rip. 
Pe sub lfagherniţe-s aceia ce dau cu carnălă-111p1·u111u luri 0 

Io dosul templului lui Castor sint cei 1.:c-ncr·eder•Ja-ţi 
In,;;cală. 

Pe strada Tuscum, cei cc trupul şi-l scol ci înşişi in 
vlnzare. 

(Iar în Vclabrum1 : măcelarii, şi haruspicii~, şi hrulari;, 
Şi vinzătorii de nimicuri, şi cei cc rost le J'ac de 

marfă.a 

Dărbaţii care-şi Loacă-aye1·ca: pe-aproape de Lcucadia 
Oppia.4) 

SCENA II 

GURCULJO, CAPP,JDOX, LYCO, PLL.'iESJA 

CUilCCLIO 
(c,ilre Plartesia) 

Mergi inaintea mea, copilo; nu pot păzi ce-i după _mine. 
(Ctltre Cappadox.) 

De giuvaieruri şi veşmi9Lc, mi-a spus că toate-s ale fetei. 

CAPPADOX 

Şi nimeni n-a zis allfel. 
1 N11111ele a două cartiere ale Romei antice: Velabrum 

maior, la rwalele Aveutinului, şi Velabrum miMr, aproape 
de Carinae. 

~ lla,·usp icii preziceau viitorul ccrcetînd măruntaiele 
jertfelor. 

a Sensul acestui vrrs este nesigur. 
• Ve1·s probabil interpolat. Leucadia Oppia era Jecuinţa 

nstitei familii a Oppienilor. 

Mî 
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CUUCl:'LIO 

Totuşi, nu slrici"'1 să-ţi mai spun odalii.. 

l.YCO 

(c1i/rc Cappurlox) 

Adu-P aminle învoiala - de s-o aria cumva eii. fala 
1~ liberii, imi numeri banii pe loc, cu mîna ta, tr1•iz„ci 
De mine. 

CAPl'ADOX 

lmi aduc aminle, n-ai learni"'1 în pr·ivin(:1 asta; 
Şi-f.i dau cuvintul înc-odalf,. 

CUHCULIO 

i,i eu \iu mull să-ţi amin leş li._, 

CAPPADOX 

Orieind, o dau pc chcz;'işit,. 

ClJRCULIO 

S[t cred ÎD flt{'Zi\~ia ta 
De negustor de sclavi, ce n-are dccil o limbf1, slrimb s/i 

jurn, 
Şi 1laloriile să-şi nege? Voi vinde(i re nu stăpini(.i, 

1':libcrap cc nu-i al vostru şi porunciţi cui n-avcţidrcplul; 
Nu vă chezăşuieşte nimeni şi nimeni nu v-ar lua chezaşi. 
Pc voi, pc negustorii i'1ştia de sclavi, nu pol sii vă asemui 
Ikcîl cu muştele, Untarii, cu ploşnitcle şi păduchii. 

Ri\i şi mîrşavi, ni\paslă-a lumii, n-aţ.i face 11imi"'tn11i un 
.hinn, 

Nu s-ar opri un om de treabă să slea, in ror, cu voi r1„ 
vorbă; 

L-ar arii.ta ceilalţi cu mina, l-ar dojeni şi· del'i\ima, 
Şi din atit şi-ar _pierde cinstea şi trecerea ele mai nainLe. 
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LYCO 

i'e Pollux ! chioru Ic, îmi pare că le pricepi la negustori.; 

CUHCULIO 

Te lrec, pe llercull şi pe line în rindul lor; grozav le 
semeni. 

m, cel pufin, îşi fac negoţul prin vizuini, voi chiar în for; 
Voi cu dobînzi pe om îl pierdeti, ei cu îndemnul şi 

desfriul.; 
Legi fări"t număr toldeauna a dat poporul contra 

voastră;· 

Dar Ie-ncă 1caţi fără-neclare; găsiţi mereu cîte-o portiţă a 
Ca apa fiartă care-ngheaţă, a!;,a c legea pentru voi. 

Mai hine tac. 

LYCO 

(aparte) 

CAPPADOX 

Ti-e gindul negru, de-i ponegreşti a>3a pc af!ii. 

CURCULIO 

Să ponegreşti fără dreptate c necinstit, aşa socot; 
na1· cind pc drept spui adevărul, socot că lucrul c cinstit. 
Nici chezăşia ta nu-mi trebui' şi nici a allui negustor. 
Mai vrei ceva cu mine, Lyco? 

LYCO 

Cu bine. 

CURCULIO 

Salvo. 
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CAPPADOX 

Un cuvînt. 

CURCULIO 

Vorbeşte, ce vrei? 

CAPPADOX 

Poarti'\-i f:{rija, veghează-asupra ei; cresculă-i 
ln cinste şi neprihănire. 

CURCULIO 

Te-nduioşează, şi nu-i dărui 

Nimic, ca s(l n-o ducă-n lipsuri? 

CAPPADOX 

Trăsni-le-ar!. •• 

CURCU~.IO 

Ba pe tine: meriiii 

C:\PPADOX 

(ciitre Planesia,) 

De ce plîngi, proasto? N-avea teamă; pe Hercle I te-am 
vindut grozav. 

Fii înţeleaptă şi cuminte; şi du-te frumuşel, frumoaso. 

LYCO 

N-ai sf1-mi mai ceri nimic, Summanus? 

CURCULIO 

Fii sănătos, rămii cn binr•. 
Nu ţi-ai scutit nici oboseala, nici banii, ca să mă ajuţi. 
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LYCO 

Salută-P, cînd ajungi, patronul din partea mea. 

CURCULIO 

O, n-am să uitl 
(lese impreunu cit Planesia.) 

LYCO 

Tu n-ai să-mi ceri nimic? 

CAPPADOX 
Doar grija acelor zece mine-o duc; 

M-ar bucura să mi Je ca1ir1t. 

LYCO 

Ai s[1 le capcţ.i; vino m iine. 
(lese.) 

CAPPADOX 

(singur) 

Grozav mi-a mers şi mulţumire vreau zeilor s-aduc în 
templu. 

Cu zeee mine pe copilă am cumpărat-o, de copil, 
Şi nu l-am mai văzut pe omul ce mi-a vindut-o, 

niciodată. 

O fi pierit; dar ce-mi mai pasă? Am banii-o pungă 
numărat,i. 

Gind zeii vor un om s-ajute, ciştigul zdravăn i-l îngroaşă. 
Acum să ne-ngrijim de jertfă; pe cinste vreau să mă 

cinstesc. 
(Intră in templu.) 
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SCENA III 

1'1/Hll:ll'OiVTH:O,VUS , LYCO 

Tll lmAPOl\T IGO:\ US 

Nu-i o mrnw oarecare, m1111a care m-a adus, 
Ci cunoscuta mea mînic de cînd am năruit oraşe. 

De nu gr[1bcşli pc Ioc s[1-mi numeri ştiutele treizeci de 
mine, 

L[,sale !ic în piislrarc, gr:,ucşle-lc sii. mori pe loc, 

LYCO 

Şi cu îţi dau pc loc o jertfă, dar nu, pc Pollux ! ca 
oricare9 

Ci j,!rtfa cuvcnil[1 celui cc nu-i cşli cu nimic dator, 

't'IIEHAPO'\'fIGONUS 

Nu fi obraznic, şi nu crede c-am să mr1 rog cumva de line. 

LYCO 

Nici lu, de frica la, nu crede că am sr1-ti dau ce p-am mai 
dat, 

Ori poak-!i fac un dar. 

TIIEIUPONTIOO\lJS 

Himliscm, lăsîndn-!i banii în păstrare, 

Că nu-i mai v:1d in othi vreodată. 

LYCO 

Atunci de ce mi-i ceri acum? 

TJmRAPO~TJGOl\LS 

Cui a1 pulnt sii-i dai? n:,spunde, 
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LY(:O 

Unui libert al tău, un chior; 
S11mmanus el a spus că-l cheamă, ţin minte: lui i-arn dat, 

!ndată 

Ce o tăbli(-ă. cu pecete mi-a arătat, tăbli!,a La .•• 

'1'11 EIL\PO~'l' I no:\ US 

(inrrer11pi11d11-l) 

Ce tot vised liberţi, ucolo, şi îuci't chiori, cine-i Summanus? 
I::u n-am avut liberţi, nici unul. 

LYCO 

Atunci C!;'Li mai întreg la minle 
Ca unii negustori de sclave cc au liberţi şi-i dau din mină. 

'l'llgHAPONTIGONUS 

Şi ce-ai făcut? 

LYCO 

Ce ne-nvoi~em, şi le-am cinstit pc tine,-n chiar 
'l'rimisul liiu, carc-111 i aduse scrisoarea cu pecetea ta. 

'J'J 11•:nAPO:\TlGONUS 

Ai fost un prost luind de bun(t acea scrisoare. 

LYCO 

Nu se face 
Aşa în trebile privnlc şi publicl'? Cum să n-o iau? 
M-am dus; })lătit mă şLiu de tine. Viteazule, fii sănătos. 
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THERAPONTIGONUS 

Cum, sănătos? 

LYCO 

Bolnav, de-ţi place - tot una-mi este 1- cit trăieşti. 

(Pleacă.) 

'l'IIERAPONTIGONUS 
(singur) 

Ce-i de făcut? Ce-mi foloseşte că am supus atiţia regi, 
Cînd un mişel, crcscuL în umbra magherniţei, de mine-şi: 

rîde? 

SCENA IV 

CAPPADOX, TIIERAPONTIGONUS 

CAPPADOX 

(ieşind din templu, fără1,ă-l vadă pe 1'herapontigo1111s) 

Cînd zeii te ajută, nu pot să fie minioşi pe tine. 
lndată ce-am sflrşit cu jerlfa, mi-a dat p1·in gind, ca nu cumva 
Să spele putina zaraful, c-a, face bine să-i cer banii. 
Să-i mistui eu, nu el, mai bine. 

THERAPONTIGONUS 

Fii sănătos şi bun găsit! 

CAPPADOX 

A, salve, Therapontigonus Platagidorus; şi mă bucur, 
Văzindu-te prin Epidaur, că azi, la masă ... nu-mi guşti 

sarea, 
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TH ERAPONTI GONUS 

Prea multnmcsc; mi-am dat cuvinl11l că azi ... te-ajunge-o 
grea năpastă. 

c._..rni sp11i de marfa mea, hisali:i la tine? 

CAPPAIJOX 

N-am nimic de-al tău 
La miue - nu-ţi aduce martol'Î - nimic nu-ţi datorez. 

'fli ERAPONTIOONUS 

CAPPADOX 

E 11 m-am ţinut de învoială. 

'l"IIERAPONTIGONUS 

Cum asta? 

Vrei ori nu vrei să-mi dai copila, 
Cit, nu Le spintec, seciHură, u1 sabia pe care-o vezi? 

CAPPADOX 

Te paşi(' CI bălaie soră cu mourlca; n-ai să mă-nspăimlnţi. 
L11al;"1-a fost; ~i chiar_ pe tine le iau la goană, dacă-njuri 
Un om cc nu-1 i mai datorează decit o bună chelfăneală. 

'l'IIEHAPONTIGONUS 

C11chelfilneală mă ameninţi? 

CAPPADOX 

Nu te ameninţ, ţi-o şi trag, 
De mai mă plictiseşti. 
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Tl lEHAPO~T I GO~ lJS 

Pe mine să 111[1 ame11in(e-11n codoş, 

Zvirlin<lu-mi în noroi aLilea isprăvi i:i lupte rilră numru·? 
Iau marLor sabia acca5la şi pav,ha ... 1 

Co-n bătălii cu drag m-ajuti'i; de nu-mi inapoiozi copila, 
'l'e loc mărunt, în bucăt.elo, de-o să le ca1·e şi furnica. 

C,\PPADOX 

Iau martori cleşlii de smuls părul, oglinda, pieptenu I ~i 
drotul, 

Şi foarfecele meu de unghii, prosopul meu de 5lers pc miini, 
Că mi:i pălesc de-a' talc vorbe şi-amenint,ările-l,i groi:wc, 
Cil mă pălesc de slujitoarea cc-mi cură[,\ latrina iilnic. 
Am daL-o celui ce-mi aduse din pa1·lo-!i banii, 

THERAPONTI GO~ liS 

Cine-i, cine? 

CAPPADOX 

Mi-a spus că ţi-e libert şi-l cheamă Summanus. 

Tll rmAPO:\TlG-0~1 ]S 

U11 libert de-al meu? 
Pe li erele! cred că rc~la asla numai Curculio mi-a jucat-o; 
Că el mi-a şlerpelil inelul, 

CAPP.\DOX 

Cum asla, !,i-ai llierdut inelul? 

{. I parte.) 

Nici vorbă, militarul nostru cu-adevărat e scos din luplii. 

L Lacună în original. 
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TlIEfL\PO~TIGO,\ US 

Cum dan de gărgftriţa asta? 

CAPPADOX 

J\Iai lcrne, cău I ind în griu I 
Şi nu o gurgărilă, -acolo, ci mii şi sule-ai să g;ls1•şli. 
1\1-am dus. Noroc şi sfin,Hale. 

( Plcm,,1 .) 

TIIEl1 :\PO:'\TI GO:'\ US 

Iar tie, nenoroc ~i boală. 
Ce fac? Rămîn sau plec indal,Y? Eu să mii las minjil 1.i gură 
Cui îmi ajută să-l descopăr răsplată am să-i dau frumoasă. 

(lese.) 
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ACTUL AL CINCILEA 

SCENA I 

CUIHTLIO 

(singur) 

Ştiu că-ntr-o veche trage<lie un vechi poet, pe <lrepl a zis: 
Aduc un rău mai mare <louă femei, <lecit aduc,J una. 
Şi totuşi, o mai rea femeie <lecit iubita lui Phaedromus 
Nu ştiu, nici n-am vă:wt vreodată ~i nici, pe Pollux ! 11-a5 

putea 
Mai rea vreo alta să-mi închipui. Cum a z;lrit acest inel, 
Mi-a şi cumt să-i spun <le unde-i. .,De ce rnă-nt.rehi?" ,,Tin 

11111lt s.1 aflu!" 

Nu-i spun. Şi ea, ca să mi-l fure, în mină din(ii mi-i inrige. 
Abia m-am smuls şi-afară-am şlers-o. Trăsni-o-_ar zeii de 

căţea I 

SCENA II 

PLANESJA, Pl/AEDROMUS, CURCULJO, 
1'JJEJUPONTJGONVS 

PLANESIA 

Grăbeşte-te, Phaedromus I 
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PIIAEDROMUS 
.Fie, dar pentru ce? 

PLANESIA 

E-un lucru prea de preţ. 

Cl:RCULJO 

Să nu ne scape S 

, 
N-am lucruri de pret.; au fost, dar s-au topit. 

PIIAEDROMUS 
L-am prins; ce vrei cu cli' 

PLANESIA 

Întrral.Jă-1 de unde arc-acest mel i 
Purtat era de tata-n deget ... 

CURCULIO 
( batjocori tor) 

na de măluşa-mea, te rog. 

PLANESIA 

Dat de-a lui mamă, ca pecete. 

De glumă-ţi arde. 

CURCULIO 

(idem) 

Şi el, la rîndu-i, ţi l-a dat ••• 

PLANESIA 
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concouo.-
ohiceiuJ; aşa mai lesne mă strecor. 

Şi-acum, ce vrei? 

PLANESIA 

Te rog, părinl,ii nu mă opri să mi-i descopăr. 

cunCULIO 

Ce face? 
(Ar!Wnd piatra inelului.) 

Sub aceasW piatră stau mama la şi talii! l;1u? 

PLA'.'IESIA 

Eu liberă am Cosl născulă. 

CIJHCIJLIO 

C;;, :!!i•l!i tlin cei ce sclavi sinl aslăli. 

1111Agono1ws 
Sim L că mă-nfurii. 

CURCUI.JO 

Ştii prr_,a hinc cum am pus mina pr inrl; 
V1·ci si't spun iari' Poftim: la zaruri cu militarului l-am luat. 

'fi I EHAPON'l'I GONUS 

(vr.11i11d pe nt·a~teptate, {i}ră să fie ,•ăzut) 

Ah, sinl sal val; am prins mişelul. 
(Tare, C(ttre Curcu/io.) 

Cc faci, om bun? 
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CtJHCULlO 

Te-am întelcs: 
Juc(un hlami<la, din I.roi 1.aruri. 

'l'IIEHAPONTrGONUS 

.Nu pleei mai uino să te spînzuri; 
Cu zarurile-!i şi zararii! n.1-mi iule banii sau copila. 

CLllCULJO 

c,~ bani? Ce aiureli smi11lilc in~iri acolo'? Ce copilă 
lmi CCl'Î? 

TJIEHAPOVl'JG<}'\US 

Pe-âccca azi lual.[1 de la negu(ător, năpîrcăl 

CtJHCCLlO 

N-am luat nimic. 

TIIEllAPON'l'lGONUS 

]~ dn•pl., c{1ci uilc-o. 

PHAIWHo:\llJS 

E liber,1 copila asta, 

'l'llEIL\l'O"ii'J'fGON (;S 

De clnd c liherft o selav.1 pe ca1·c n-ai eliherat-o?. 

r1L\1-:1mmws 
De unde-ai cumpr1ral-o, cine c vinr.ălorul? Vreau să ştiu. 

T IIEll.\l'O:'\T I no~ L:::i 

Priulr-un zaraf am c•1mµ[1ral-o, a mijlocit. lot el şj plata; 
lar Lu şi ncguslorn-acela plJli-mi-vc!i banii impăLrit. 

161 
11 - Comedia măgarilor 

https://biblioteca-digitala.ro



PHABDIWll1US 

Pe tine, care cumperi fcle născute libere, furate, 
'l'e duc la jude, 

TIIERAPO:'\TIGONUS 

Meargă allul. 

PIIAEDIWMUS 

Ai martori buni măcar? 

THERAPONTIGONUS 

Nici unul. 

PII AED RO\IUS 

(Trăsni-le-ar lupilcr miiritu I; n-ai nici 1111 martor,şi trăic':li 1)1 

(Ctilre Curc11lio.) 

Tu eşti al nostru: vin-aproape, 

TIIEHAPONTIGOt'l;US 

Un sclav şi martor? Ce-mi văd ochiil 

cuncuuo 
Eh, ca să afli că sînt liber: poftim la jude. 

THERAPO~TJGONUS 

( lol-'imlu-1) 

CURCliLIO 

O, celi'iţ.cni, săriţi I 

1 Vers interpolat. 
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THERAPONTI GONUS 

Dar co ai de strigi? 

PHAEDHO:i\lUS 

Cu cb drept îl loveşli7 

TIIERAPONTIGONUS 

Aşa mi-i placul. 

PIIAEDROi\IUS 

(către Curculio) 

Vin-aproape; ţi-l dau pc m înă; taci I 

PLA:\"ESIA 

PhaP-dromus,; 
Te rog, ajută-mi I 

PHAEDH0:\11 I~ 

Capo mine şi geniul meu to-oi ajuta. 
Hai, militarule, ne spune <le unde ai acest inel 
Pe care ţi l-a luat Curculio. 

PLANESIA 

(către Therapontixo111.1s) 

Te rog, ţi-mbrăţişez genunchii. 
lnduplecă-le şi vorbeşte. 

THERAPONTIGONUS 

Dar ce vii pasă? Intrebaţi 
De-asemeni, sabia, hlamida, cum şi de unde sînt Ia mine. 

CURCULIO 

De noi îşi rîde, fanfaronul I 
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Tillm,\1'0:\TIGO.'\US 

(căire .l'al/lterlromus) 

La goan:1 ia-l; şi vă spun lolnl. 

CIJHCLLIO 

Nimic c tot cc-o să vă spun:i. 

PL.\~l~SIA 

(e11~i11tl in gr,111111d1i) 

Vorbu~I", rogn-ll', vorbc:;;lc I 

1'1 IEIL\l'O\T I <lO'.\ 1.:s 

Vorbt•sc; ridic-11-I(•. As1'11ll:'i (·11 l11arc-urni11tc SJIUsa mea. 
Al lutii, J'el'ipharn~s, a l'o,;l. .• 

J'L.\.\ l·!SIA 

(Ah, Periphancs!)1 

TII 1m.\l'O:\Tl<H I\ C8 

J,: I înaintea mor[ ii irn i la,t1-acl,st inel• 
Hup[t dreplalc, mi(', .-a fiu •.• 

l'L,\ .\ J<:;--1 A 

PH Jnpilcrl 

'fi I El: .\l'l l:\TJ GO\ LS 

Şi mo~IPnirca-111i last1. 

l'J..\\ESL\ 

l11hi1·,1 piiri11L1!ascii, 
Nu m-alunga, sf'tpnana., c11111 1111 te-am alnngall 
Saint, (HL'asc11m1w fral.,!l 

1 Lut:ullă in 01·igi 11al; \('X l pn•,upus. 
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THERAPONTIGONUS 

~i, cum să cred? Dar, dacă 
Spui adcvul'UI, cinc-ti fu mamă, pot să ştiu 
J?rumoaso? 

PLA:\JP.8fA 

Clcohula. 

'l'IIER.\l'O.~TJ GO:'1:US 

Şi tloic:l? 

PLA:\EM.\ 

Arehestrala. 
I.a jocurilc-n cinstea lui D ion_v.•os ea 
M-a luat. Dar cum ajungem - doar m-a lăsat din brat• -
Un vint grozav se iscă; r:tsloarn:, hiinci, Ic rupe; 
!II-am îngrozit. Atuncea 1·;1pilă-a111 fost, aşa, 

Picrdulu, -nspăinrinlată, nu vic,·tl(lroape moartă; 
}\ici n-am ştiut pe unde m-a dus cu ci străinul. 

TllER\PO.\TIGO\ u; 
îmi aminlPSC ,Je Yin lui a<' .. ]a; spune-mi lnsă, 
Acum pe unde-i omul ce l1H1 r,'\pit? 

PLA\ESIA 

Nu ştiu. 
(.-lriiti111lu-i inelul pe r.o.re ll poarlii pe degef.) 

Dar am pi't,;l.ral cu grijă inelu I meu, purtat 
In ziua-aceea. 

'1'1 I lmAPON1'1 GON US 

Dă-mi-I o clipă. 
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CURCULIO 

Eşti nebunii, 
De-i laşi inelu-n seamr1? 

PLA~ESIA 

IHt-mi pace. 

'l'HERAPO:-iTIGO\'US 

Inpiterl 
E darul meu, inelul, d(' ziua ta; îl ştiu 
Ca şi pc-al meu de bine. Salul; preascump[t soră I 

PLA~ESIA 

Salut, _prcascumpc frate! 

PIIAEDRmws 

Să fericească zeii 
.Accaslă rcv<ldere. 

CUilCULlO 

Şi chiar pc noi, pc loţi. 

{Ct11rc Tlternpontigonus.) 

Tu, astăzi, dai o cină în cinstea sorei tale, 
El, 

(îl arată pe Pltaedromus) 

mline,-un chef de nun lă; noi, ca să ştiţi, primim. 

PHAEDHOMUS 

la taci I 
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CURCULIO 

Nu tac, cînd totul se-ncheie-atn de bine. 
(Către Tlterapo11tr:go11us .) 

Tu dăruieşte-i sora; eu am să-i _dărui zestrea. 

Ce zestre? 

'l'IIEHAPOXf I GO~ US 
(rizînd) 

CURCULIO 

Chiar pe mine. Să-mi dea mereu mîncare. 

TIIBRAPONTIOONl'S 

Nici cu, vă jur pe llcrcle! nu cer mai mult; dar rn• 

'l'reizeci de mine trebui' să-mi dea neguţătorul, 

PIIAEDROMUS 

De ce să-p dl!a? 

TIIERAPONTIGONUS 

Aşa e-nvoiala dintre noi: 
De s-o afla că fata e liberă, să-mi dea, 
Pe loc şi fă1•ă nazuri, top banii îndărăt. 
La el să mergem. 

O h·eahă. 

CURCULIO 

Bine! 

PHAEDRO.MUS 

Jntîi să limpezim 
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1'IIEnAPONTIGONUS 

Care lrcahtt? 

PIL\l':llHO.\llIS 

(nriitind-u pe Planesit1) 

Căsătoria noastră. 

(~1:ncLLIO 

Cti, şovăi si& i-o dărui indală de soţie? 

Sii.-1 vrea. 

'flll'.:RAPONTI GONUS 

PLA~ESIA 

Din stlrlu;t, frate! 

'!'llEHAPO;\TIGONUS 

I-o dărui, 

CURCULIO 

Bine faci. 

PIIAEnR0'1UE! 

Fiigăduicşli că fi-va a mea? 

TllEfUPO"l'I'IGO"'"t;S 

Fiigiid u iese. 

CPRClTLIO 

Şi eu spun lot o vorbă: făgăduiesc, 
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TIIERAPONTIGONUS 

Ai haz! 
Dar ială-mi ncg·uslorul, comoara mi,a soseşte. 

SCENA III 

C.tPP.IDOX, TIIHR. I l'ONTIGO.Vl!S, 
l'JI.1t'l>R0.1/llS, 1'1 .. 1.\'HSJ,I, l'VRC;CLIO 

C.\l'l'ADOX 

(intorei'/H/u-sc din f,,r, f,fră s11-i 1•,,dil f!P r:eilal(i} 

Oricine cred(· f'i't zarafii p;1~lrt•,1r.:1 ha11ii rii11, gr,,ş„şlc. 

l\u sini. p;1slraţi nici r,111, ni('i ltirw; rhiar aslil1.i 111-am 
incri,dinJat. 

l\u-s r:,u p[1strap, cii.ci 11iciodal[1 nu [i-i mai dau, şi-i 11i,,rzi 
d1! lot. 

Al meu, cînd cele zece mine ii rt>r, rl,1 burna prin dughene. 
Var, ncv:tzînuu-lc, fac zarvii; la dndu-i, ct,re jud,•eal.'i . 
.Muream de spaimii c[1-mi pl.UPŞI(' in fa(a prdornluil hanii; 
Dar l-au luat la ros I amicii; din chiar case la lui mi-a ,fot. 
Acum si't inlru-n casi't iute. 

TllEIL\POYl'IGONl rs 

llci, neg11slorulc I O vo1·bă f 

l'IIAEl>IW'.tuS 

Şi NI, o vorM I 

1 .Mai;istralul care p1•i11wa cll'clara! iifo de faliment. 
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CAPPADOX 
(,•rind sii plece) 

N-am ce vorbe să schimb cu voi. 

'l'HERAPO:'IJTIGO:Nl1S 

Ci slai pe loc I 

PHAEDH01IUS 

Şi-napoiază-ndală banii. 

Şi chiar cu tine? 

CAPPADOX 
(către militar) 

Ce-ncurcături am eu c.u tine? 

(Către Phaedromus.) 

THERAPO~TJGONL'S 

O săgeată de catapullă fac <lin tine., 
Te-ntind pe· coardă1 şi te-azvirtu ca o cumplită catapultă. 

PIIAimROMUS 

Şi cu gingaş te-oi pune-1,dată ling-un căţel să mi te culci, 
Dar un că)el de fier. 

CAPPADOX 

La rîndu-mi, eu inlr-o temniţă vil-nchid, 
Pină-li crăpa. 

1 1n original, joc de cuvinte: Neruo torquebo, iru;camnă: 
Te voi chinllC cu nervus-11l (un lei de maşină cu corzi, folosită -
la schingiuirea sclavilor şi a criminalilor), dar şi: Te azvirl,a 
cu ajutorul unei corzi (aşa cum se azvîrle cu catapulta). 
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TIIERAPONTIGONUS 

(căll'C unul dintre însoţitorii săi} 

De git apucă-l şi-mpinge-1 la spînzurătoare. 

PHAEDROMUS 

Nu-i duce grija, merge singur. 

CAPPADOX 

Priviţi, o, zei şi oameni hunii 
Yedcti cum m-a-nhăţat, mişelul, nejudecat şi fără martori? 
1'c rog, Planesia, şi pe tine, Phaedromus, ajutaţi-mi voii 

PLANESIA 

Te rog, o, frate, nu-l da morj,ii nejudecat. I>oar m-a crescut 
ln cinste şi neprihănire. 

THERAPOXTI GONUS 

Nu pentru c-ar fi vrut, copilo, 
Pe Esculap în slăvi înalţă-l că ai rămas neprihănită; 
Căci, sănătos, neguţătorul te-ar fi vîndut de multi't vreme. 

PHAEDROMUS 

Vă cer să ro-ascultaţi o clipă; vreau să vă-mpac pe amlndoi. 
(Către scla"ul care îl ţinc pe Cappadox.) 

Dă-i drumul. 

(Către Cappadox.) 

Vino mai aproape. Vă spun sentinţa mea, dar numai 
Dacă primiţi să vă supuneţi cu străşnicie. 

THERAPONTIGONUS 

Ne supunem. 
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CAPPADOX 

Pc Ilerc)B ! numai si't nu judeci că are dreptul să-mi ia.banii. 

N-ai spus aşa? 

TIIBRAPOYl'IGONUS 

CAl'l'.\OOX 

C.r fel? 

Tll rm . .\l'O\Tl GO.\ t.::3 

Cu lintha. 

C.\PPAIJOX 

Şi-acuma lot cu limlla negi 
Doar c făculă să vorbească, nu să mă lase om sărac. 

Nimic nu.facem. 

TIIERAl'O'.'i:TIGO\L:S 

(Către unul dintre sclavi.) 

la-I de guşă. 

CAl'PADOX 

(pe ju11111tote sugrumat) 

Fac tot cc vrei, acum, pc loc. 

'l'IIERAPOXTIGO~US 

Ei, dacă-[i vii în minp, răspunde la lnlrcbaroa mea. 

CAPPADOX 

luircabă • 
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1'llEHAPO:>;TIGO:'\US 

Ne-am învoit sau nu lo{i banii sft-mi napoiczi, de-osii se afle 
C.:ă J'al-'. nsla prin nru-ware ll liberă? 

CAPl'AUOX 

Xu-mi amintesc. 

TIIl-:H.-\.PO'.\'TIGO:\L:;S 

Zici nu? 

C,\l'P.\DOX 

Zic 11u, re Iforcle! Cinu a l"ust,Ie fulii? Şi-n cc loc? 

c1:nn:un 

De faFi eu am fost şi I.yco, zaraful. 

CAPL'.\IJOX 

Tu nu poţi să taci? 

ci;nct:uo 
Nu vreau să tac. 

C\PP.\DOX 

Pu!,in îmi pasă uc I inc; greu să mă-nspăimînţi. 

CLRCL:LIO 

De faFt cu am fost şi Lyco. 

PIIAEIJHO.\ICS 

lmi e d,,-ajuns cuvîntul tău• 
Dcri, nrgnslorule, ascullii. scnlinl,a mea, şi te supune: 
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Născută liberă c fata şi-i sora lui, cum el i-i frate. 
Bu mă însor cu ca, tu banii i-i numeri lui; am judecat. 

TIII.mAPO:\TIGONCS 

La chinul corzii le-oi supune dacă-ndrăzneşti să nu-mi dai 
banii. 

CAPPADOX 

De rea-crcdinţă-i judecata, rău o să-ţi pară,-ţi jur, 
Phacdronrns I 

Bătut de zei şi de zeiţe fii, militarule, la rindu-p. 
Urmează-mă, te rog. 

THERAPO~TIGOXCS 

Prea bine, dar unde? 

CAPPADOX 

La zaraful meu. 
La pretor; numa' dinaintc-i cu datoriile-mi plătesc. 

TIIERAPONTIGONUS 

Eu nu la pretor, ci la coardă te duc tiriş, de nu-mi dai hanii. 

CAPPADOX 

Am o dorinţă, una: moartea cca mai cumplită să te-ajungă. 

'l'llERAPOXTIGONUS 

Aşa, spui drept? 
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TIIEfL\PO~TIGONVS 

(arcitindn-fi pumnii) 

Puterea pumnilor mi-o ştiu. 

CAPPADOX 

Şi mai drparte? 

'J HERAPONTIGOl\'lJS 

,,l\fai drparle", mi1-nlrebi? Dacă mă scoti din pepeni, 
Ştiu pumnii mei sil te-mblinzcască. 

CAPPADOX 

Să mergem; iţi plătesc. 

THEIUPO:'.\TIGONUS 

Aşal 

PIL\EDROMUS 

Tu, militarule, iei cina la mine; astăzi facem nunta. 

THERAPONTIGO~US 

'l'ustrei de bine s-avem parte! Voi, spectatori, aplaudaţii 
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PSEUDOLUS 

Titlul latin: 

p::;E lJDOLuS 
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PER80XA,TELE 

PSEPDOl.l:8, scla,'111 lui Simo, omul de încredere al lui 
l:alidorus 

CALIDOfil'.S, fiul lui Simo, iubitul Phocniciei 
BALLIO, negustor de sclave 
8CLAVI I lui Ballio 
CVHTEZANELE lui Ballio 
SU10, un hiHrîn, tal,1.I lui Calidorus 
C:\LLIPIIO, un bălrîn, prietenul lui Simo 
IIARPAX, slujiforul militarului 
CHARJNUS, un tlnăr, prietenul lui. Calidorus 
BAlATl,L, sclav al lui Dallio 
BUCATARUL 
SIMIA, un sclav intrigant 
PIIOE'.\ICIA, iubita lui Cali<lorus, personaj mut 

Ac/innea se petrece în Atena. 
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SU'lIErTUL cmmom1 {I) 

Plătindu-i cinJpe mine un militar lui Ballio 
Semn lasii pe Phoenicia s-o dea oricui trimis 
•~ lut c-un semn a.şijderi şi restul de cinci mine. 
Un sclrw e păc,ilit de Pseudolus, care tre,·e 
DrP-pt Sur1ts, cil11u1raş11l lui JJallio; şi stăpinu-; 

o va primi pe r nt,1, i,1foi negustoru-a da /-o 

1,ui Simi,1,, ,•rezindtt-l trimisul ti::teptat. 1 

Urzeala se ciraţă r.incl vine Jlarpa . .L·. Tatâl, 
Supus, plctteşte banii pe care se p1·insese. 
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Slil:IEC'ITL COMEDIEI (II) 

Un t/11,ir, (,'11lidor11s, i11b1·::lc-o c11rlezu1111, 
l'lwc11 ici a, di II suflet, dar, 11ea,1ind 1111 ba11, 
(,'11 do11tfacci dl' mine o r:11111-pâră., in locu-i, 
f.'11 111ilit1u-, ce pl.ra,·1i dind cincisprezer:e-ar,·"-llll. 
J,,, '"'/;"Htor " la.s,1 ,·-1111 semn, pl'C<'ft~t lui, 
,5'i /,.g,1111/11 I S·/J dr·i,! /IC llli!lll r,ui rtd11rr, 
lJin parl!'-i ;:,·11111 f/Şij1il'ri -~i rP.S/ltl de ,,ini:i 111i11e. 
Curînd, d"f"' 1·11pit.i trimis, rhior slujilurttl 
,lcrswia soseşte. /)ar ,wla,•ul i,dlli 1111,fr, 
l'.,cudolus, ii i~~eal,i, t,.,,,.;,,,t tlrr,,t c,lm,lroş 

Lfl IH'ţfllStur, i11 01·/,ii .-r-tr1i.i1111/ui; 1,1,1·,:t,iri 
.~'tiut11-i ştcrpelrştc şi 1111C1i fals trimis 
l-11 d11, ,,11 da /oria dl' l,,111 i f/ cr/11 i la I I. 

,yi lll'{{"·"t"rHl 1·(1([,, in ,,,11-s,l. ('f//irlor11s 
Cu f,,ta s,· alegr, Psc1ululus c1i muli 11i11. 
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_.,. PROLOGUL 

fleulati-vă-n picioare şi oasele vă-ntindeti: 
O comedie lungă, de Plaut, intră-n seenă.1 

1 In manuscrise nu s-au păstrat decit aceste două ver• 
suri ale Prologului. Bdiţiile dia secolele trecute (XV-XVI) 
cuprind încă :!3 de versuri, care, după toate probabilit.-:i~ile, 
s-Jn t compuse de către respectivii editori. 
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ACTUL INTÎI 

SCENA I 

PSEUDOLUS, CALTDORUS 

PSEUDOLVS 

Dac-ar putea, stăpînc, tăce1·ca la să-mi spună 
Cam ce fel de necazuri te necăjesc atil, 
A1· fi cruţaţi doi oameni de multă osteneală: 
I~u, să te-ntreb pc tine, tu - mio să-mi răspunzi. 
Dar dacă nu se poate aşa, mă văd silit 
Să-ţi dau ghes înainlc cu întrebări. Răspunde-mi: 

Cc-ţi curmă răsuflarea, că strîngi de-atîtea zile 
'făbliţcle acestea la piept, le scalzi în lacrimi, 
Şi nu-ti doreşti pc nimeni la taina ta părtaş? 
Vorbeşte, hai! ce nu ştiu, să ştiu cu tine-odată. 

CALIDORUS 
(suspinind) 

Sînt copleşit de jale, Pscudolus I 

Ferească-te I 

PSEUDOLUS 

Jupiter 

CALIDORUS 

El n-are nici o putere-aici: 
Eu sufăr s11b domnia VeDarei, nu a lui. 
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PSECDOLL'S 

Şi nu po1 şti pricina';' Eu r în-acum am fost 
Părtaş îndeaproape al gindurilor tale. 

L\l.IllOHLTS 

La feJ îmi cşli şi-acuma. 

l'Sl·'.L'llOIXS 

l>i:sliiinuic-rni ce ai, 
Cn să Le-aj11l cu hraj.ul, cu lianii sau cu sfatul. 

CAI.I IH)H.L'S 

(/111inzimltt-i t,lbliţ,./r) 

Jn, rugu-(.,,, ac;•sl.f' li'tblilr!, şi lu singur 
l!i p•wcsleşli cc p."1suri ~i !'lii1111ri 111:'1 dolioară. 

PSEl:Dol.l:S 

lti împlinesc dorinţ.a. 

( 011p,, ,,c s-a uitai prste cele .~trisc în lllblife.) 

Dar ce c asta! 

CALIDOHL'S 

Cc-if 

PSECDOLl"S 

fmi pare c;'1 odrasfo vor lilerclc-accslca' 
Sc-11ealeci1-11lre ele. 

CALIDORL'S 

l\lă ici în ris Cil rîs11-ţ1, 
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PSF,UDOLCS 

})c n-o chemi pc SiLylla s[t dcseirn,w scrisul, 
l'e l'ullux ! cred ci't nirncn i n-o sii-n t,dcag(t-o iolă. 

C.\l.IOO({l:s 

De cc n-ai pic <1,, milrt de lilcrd" scumpo 
l;\i scumpele Li'tbli(.,J de-o mină scumpi't scrise? 

p:-;guom,L:s 

Pn Ilercll' ! ,o goii.inii cu rnîini s-a mai văzut? 
J<:11 numai o g;'iin.'.'t cred crt Ic-a scris. 

CALmonus 
Mă superi I 

Cileşle, sau dă-ncoaco L[thli(ele. 

Aminte ia. 

PSimDOLl!S 

Ci lese. 

CALIDOIWS 

N-nm mintea aici. 

P.::IElJDOLUS 

J•:i bine, clicam-or 

C,\LIDORl:S 

Eu lac; tu ins:1 chcam.'i din ceara asta mintea. 
Că-n ca s[d:'i!;\luicşle acum, nu-n c:i.pu I meu. 

PSI-:l!DOLl!S 

(uili11d1t-se peste lilbliJe) 

l\i vrtd, o, Cali•lorus, iubita. 
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CALJDORUS 

Unde-i, unde? 

PSEUDOLUS 

Lungită pe tăbliţe; culcată-n ceară,-aici. 

CALIDORUS 

Zeiţele şi zeii să te ... 

PSEUDOLUS 
( intrerupîndti-l) 

••. păzească, ştiu I 

CALIDORUS 

(cn voce jalnicu) 

Ca iarba verii este şi viaţa mea - prea scurtă: 
Abia riisare-o clipă şi se usucă-ndată. 

PSEUDOLVS 

Să taci, cit timp cili-voi tăbliţele. 

CALIDORUS 

PSEUDOWS 

Cileşti? 

„Lui C:ali<lorus, dragul, Phoenicia-i trimite 
J'rin mijlocirea pînzei, a literei şi-a cerii, 
lJrăril,1-i de bine, dorind urări de bine, 
Gu.:i inima şi mintea ii şov~ie de jale." 

CALIDORUS 

Vai! Nu găsesc mijlocul, Pseudolus, să-i întorc 
Urările de bine. 
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PSEUDOLUS 

Cum să lc-ntorci? 

CALIDORUS 

ln bani, 

PSEUDOLUS 

(ar{tlirtd tc,bli{ele) 

Nişte urări trimise pc lemne, tu în bani 
Vrei sft le-nlorci? Prea bună isprava ta nu-mi pare. 

CALJDORUS 

Citeşte mai departe; arta-vei din tăbliţo 

(.;o grabnică nevoie de bani mă copleşeşte. 

PSEUDOLUS 

(reluirtd lectura) 

.,l\I-a dat negn(.ălorul pc douăzeci de mine: 
Un militar, iubite, macedonean m-a luat, 
Ce pînă la plecarea-i acasii, cincisprezece 
A şi plătit; rămîne doar cinci să mai trimită„ 
El şi-a liisat aicea un semn aparte: chipu-i 
De pe inel, in ceară pecetluit - sr1 fiu 
lncredinţată celui ce-arc s-aducă somn 
Aidoma din parte-i. Şi ziua-i hotărîlă, 

La cele mai de-aproape serbări dionisiace, 

CALIDORUS 

Chiar mîine-adică; iată pieirea mea aproape. 
De nu m-ajuţi. 
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PSimDOLUS 

( cu o răcea li"t prefă~u llî) 

Ci lasii-mi răgazul sii. citesc. 

CALtDORlJS 

Ţi-l las; aşa mi-nchipui că slau cu ea de YON>i\. 
Citeşte; băutură amarii-dulce-mi pare. 

PSEIJl)OLUS 

( refoind lectura) 

„Iubirea noaslrii.-nlreagă, plăcerile, şi gluma 
Şi rîsul, şi hlrjoana, si'.trut-urile dulci, 
lmhrăţişări iuhile de trupurile noastre, 
Şi-acele dragi pe buze aprinse muşcături, 
Şi-a 'zbenguri lor noastre ... 1 bucurii, 
Şi lungile alinturi pe sinii ce se :,;bat, 
Acele-mpă.rl{tşi te deolaltă desfălii.ri, 
I•'uratc, smulse, luate ne sint, <le n-0111 g;'.isi 
Salvarea mea in line, salvarea ta în mine. 
Am vrut s(t arli toate cîte-am aflat; acum 
Voi şli de-mi Jlorp iubire sau te prdaci. Cu hine.'' 

CALTDORUS 

(.m.~piniml) 

Ah, ce scrisoare Lrisli.i, l'seudolusl 

PSEriDOLU8 

( cu o tlurere p re{ăcu li"/) 

Tare lristii I 

CALJDORUS 

Nu pllngi? 

1 Lacună în original, 
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PSMUDOl.t:S 

Ca piatra seaeii mi-s ochii; n-am pnLere 
Să-i fac - îi rog zadarnic - o lacrim.l ::;[1 \'ers,,. 

CALi l>OHUS 

Cum asla? 

N('amnl noslm o-un neam cu oehii seci. 

CAI.ID!HWS 

Nu vrei in ajulor11-111i să vii? 

Vai! 

Vai! Zg-1rcit Ia 1le-aslca 1111 sînt; aiei, l,;-aj11L. 

CA I.I DOI Wl::i 

Sărmanul, n-am de unde s;1 1111prumul un han .•• 

p,-;1,:utHH,US 
• 

Vail 

C:\LfllOHl:S 

N-am un han în ca~ă, nici de stunîn!ii. 

PSI-lL"DOLUS 

Vai I 
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CALIDORUS 

Şi miine imi răpeşte cellalt iubita. 

PSEUDOLUS 

CALTDOTWS 

Aşa m-ajuţi tu oare? 

P:5~lJ DOLUS 

Iţi dau şi cu ce am; 
Dani de-acest soi acasă am nesecat tez.aur. 

CALrDORUS 

S-a isprăvit cu mine de azi. Şi n-ai măcar 
Să-mi împrumuţi o drahmă, pe care mline-o capeţi? 

psguDOLUS 

Pe Hcrcul! mai degrabă mă pun zălog pe mine. 
Şi ce să faci cu drahma aceea? 

O funie. 

CALIDORUS 

Vreau să cumpăr 

PSEUDOLUS 

Şi ce faci cu funia? 

CALIDORUS 

Mă spînzur. 
(Cit o sumbră hotărire.) 

Da, pin'la noapte,-n noaptea fără sfirşit cobor. 
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PSEUDOLUS 

Şi cum mai capăt drahma, de-ar fi sii ţi-o-mprumut? 
Sau tocmai de aceea vrei să te spînzuri poate, 
Ca si:i mă-nşcli cu drahma pc care-o ecri acum? 

CALIDOnus 

(disperat) 

Nu pol, de bună scamă, nici cum să mai trăiesc, 
De-o fi să-mi fie smulsă şi alluia trimisă. 

PSEUDOLUS 

De ce plîngi, găgăuţă? Ai să trăieşti. 

CALIDORUS 

Dar cum 
Să ·nu plîng, cînd in pungă nu am un ban de leac, 
Şi nici măcar speranţ,1 de-un singur sfanţ pe lume? 

PSEUDOLUS 

Cît am putut pricepe din litera scrisorii, 
De· n-ai să plîngi pc dată cu drahme de arg-int, 
Aceste multe lacrimi, cc-ţi dovedesc iubirea, 
Cam cit ai duce-4Pă cu sila preţuiesc. 
Dar lasă, n-avea tcamil, că nu-ţi las eu iubirea. 
l',[1dăjduicsc chiar asliîzi, prin grija mea sau .•• 1 

Pc undeva sr1-ţi aflu nn ajutor de bani. 
Dr undr-arc sr1 vinr,, nu ştiu să spun de unde, 
Dar vinC"; nu rnă-n~eală sprînccana-mi ce se bale}' 

CALIDORUS 

Dr-ar glăsui şi fapta aşa cum glăsuieşti! 

1 Text inteligibil în original. 
2 După cum rrzullă dintr-un vers al lui Teocrit (III, 35), 

era o prevestire favorabilă. · 
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PSF.UDOLUS 

f.în<l pun cu în mişcare uncltclc-m i sfinţite, 
Pc mwcle! ştii ce zarvă şi tărăboi se iscă. 

CALJDOB.CS 

Io Line-mi pun acuma speranţa vic[ii-mi 1.,rnli"t. 

Pi,IWDOLUS 

Te-ar mul~umi chiar aslftzi să ici în slttpînire 
Copila sau o pungă cu <louăzcci ,Jc mine? 

Da; 

dacă poţi. 

CALIDOHUS 

(11ei11cre~,'i tor) 

P:::iEl:D0LIJS 

(i11iepat) 

la cerc-mi Lu <lou(tzcci ,Ic mine, 
Să vezi că pol să-urJptui tot 1:c făg·i'ttl11icsc. 

Te rog s:l-mi ceri, pc llcrcull Ard s[t-!i f.1g·,iduiesc. 

CALlDOfiUS 
(pe 11.11 ton de m•ocat car1·--~i i11tf'ro;;he(t~(1 adver.wr11I) 

De douăzeci de mine dc-arginl poti să-mi faci rost? 

PSBL:DOLl:S 

Ip fac, ip rac; ajunge - m-ai 11e6tjil deslutr 
Şi ca să uu poli spune c:i n-ai şi iu t, !i-o ;;pun: 
Do n-oi găsi pe attul, I-înşel pc lalZtl tău. 
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CM.rnonus 
Te aiilil. 1.eii-n 1n1zăl Din dra•toste do fiu, 
lti spun, de-ti stă-o putere, în;;cal-o şi 1>c mama. 

PSl-:UDOLUS 

l>ec1 in fH'ivinţa asta r>oţi să ta culci pe-u•> ndii. 

C:\l,IUOIWS 

Pc-un ochi, sau pe-o ureche? 

PSEUDOLUS 

Mai osebit e prim11J. 

(Cu o e>oce de crainic,) 

Acum, ca să nu-mi spună că n-au ştiut, le spun, 
tn fata celor tineri şi-a-nt.regu lui popor, 
Prietenilor noştri, şi chiar dispun s.1 ca.te 
A se fori de mine şi-n voi·ba-mi să nu creadă. 

CALIDORUS 

Stl taci, to rog, pa llcrcull 

PSEUDOLUS 

Dar co-i? 

CALIDORUS 

Se crapă uşa 
La negustor. 

PSBUDOLUS 

Crăp3.-i-ar ciolanele, mai bine. 

CALIDORUS 

Din casă iese-acuma sperjurul în persoană:! 

13 - Comedia milgarllor 
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SCENA Ir 

B.llL.1.,ltf-, SlJI.AVII, CUlffl:'/..·l.\'/0.1:', /'S/:'UlJ<JlUS, 
(:.I/,/ I )(_Jill I s 

(P.9eft.dr1/tt.1l şi CrdiAortt.• rti.mln deo,,,11·/r.) 

HALLIO 

(<'-iitre tn:/m,i) 

Hai, p-uturoşilor, mai iuto, c-i11rucuri, mari",'\ de gunof. 
D10 ca..re nimeni pin-acuma n-a scos 1111 l11<;r·11 <le isr,r:l\'li 
iji nici eu însumi nu pol trage nici un rolM mai ar,ăl,,rii. 

(li balr.) 

N,11J1l m_11i v!iwt mligari ca ăştia, cu coaste-alil. de tnri, 
incîL 

Lovind -4n ei, te valemi singur. Le ecre firr.a să-i lot 
l,iciuj~ 

iji-atlt rlvoe.sc: ctnd au prilejul sii-nha\e şi să 

~terpel<:ascli,· 
Mănînc«, beau şi fug. Doar :~~ta 

E grija tur, mai bine lasi1-\.i cu lupii oile, deciL 
Pe ăştia păzitori în casă. 

Şi nu par oameni rlti, pe Hercle ! l:.t trcahă insă, rău tecnşealli.. 
Acum, de nu luati amint.e ln cera ce vii pornuef'~c, 
De ou goni~i din ochi şi piept.uri tot somnul, loal:i 

trill(.hivia, 
.~tlt am s::i v.1 bat. cu l.liciul şi vli împosl.ri!e1. spinarea, 
C/i nici qtvorul de Campania 11-0 să a1·ulc mai piclal-, 
Nici cuvertura cu-animnle şi cu piir tnns, dr-Alexamlr-ia1~ 

Chiar ieri v-am dat porunci, şi munca la fiecare-am 
împ11r·til-o: 

1 Govoarelt1 şi cuvt•rhu·ile cure se aşlernca11 pr pal11r·ile 
din tricliniu erau de ot•icei pic.:latc cu p11rp11r;1 ~i bro<lale. 
Io Ale,nndria s-a iovent.al. aria dl~ a se !-<'se 11nf1le fi!(uri dtt 
lilllÎmr,le pe stofele care sau r111mil. broc1ut.11ri. 
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Dar voi sinleţi allt de leneşi şi iscusili Vn mişelii, 
~ mă siliţi mereu cu biciul la datorie să v~ ,:h4,1m~ 
~ sinteti: cu pielea groasă,-i veniţi de hac i;1i h,i. 

(111<1.tii. biciul) 

timie. 
Priviţi-i, cum se-aştern pe treabă. 

(li. bau,.) 

Luaţi bine :3eama ijÎ-aecultaţi. 
·pfecati la vorlrn. mea ui·ec.hea, jivine bune de bătull ,,.,. 
Pe Pollux ! 1>iolea _voastră nu e ca pielea bici1llui mai 

f.apr,~ 

Cc1 Doare'?-Aşa se dă in sclavii ca1-e-şi nesocotesc 
stăi,ln11I„ 

Nainte-mi v-aşeiaţi cu toţii şi luaţi aminte la ce spi111~ 
(Către ttnul diit&re scbJPi.) 

'l'u, cad apă cu urciorul in vasul dfn bucătărie. 

(Câ.tre tJ,ltul.)-

'l\1, -ci, seeuna, ai în seamă l~iatul lemnelor i:lt> foc, 

SCLAVUL 

( a1·tl tind se~ttrea) 

Dar e tooit.ii .1 

HALLlO 

Las-o să fie; şi voi sinteţi t.ociţi de bici: 
E o prif;ioă să trag foloase de pe urma voastră- mat pi.ţi&~ 

(Către altul.) 

·r,,, paturile. 

t,:i Aceste două replici, aritmice şi oare îot.l~rup m.ono_Jo­
l!'Dt negustorului de sclave, provin, fArA îndoial.'1. diatr--o 
prelucrare. . · 

13* 

https://biblioteca-digitala.ro



(Către altul,) 

'1'11 îmi curc,ti l)i-orlnduieşti arginlăria. 
La·nloarcerea-mi din for, luaţi scama, să fie totul pregătit, 
Udat şi mJ.t.nrnl cu grijii., spălat, şi şters, şi parfumat. 
C.:t1ci (joară-i ziua mea; se cado şi voi să mă sii.rbă.torip. 

(Câtre scl(IMl rindaş la bucătărie) 

Şorici, o pulpă, ghinduri, uger r:;ă pui în apă. Mă-nţelegi? 
Primind măr·et- inaltii-mi oaspeţ.i, vor crede că-s în largul 

(Către to/i sclavii.) 

Inlrati, zoriţi, ou vreau să finel,i, cînd ,•ine, bucătaru-n 
loc. 

Eu filee in pial,ă, ca să cumpăr peşti prefioşi cu orice preţ. 
(Căire sclar11tl care duce punga pe umăr.) 

Tn mergi oainlo-mi; să nu-f.i deie vreunul gaură la pungă.I 
San, stai oleacă: nişte vorbe mai am do spus pe-aici; 

uitasem, 
(lşi clteamă curtezanele.) 

S-aude? Vom,, fete, acum vă poruncesc: 
Vreau de la voi, care-n desti'1luri, găteli, răsfăţ vă ducef.i 

traiul, 
Cu inşi tle soi, femei frumoase, vreau mult să aflu cui îi 

pasă 
Mai mult de cap2 , mai mult de burtă, do-al ei folos, de 

somn tihnit; 
Vreau, din ce văd, să ştiu pe care o liberez, pe care-o vînd. 
Făceţi să-mi vină daruri multe de la iubiţii voştri astăzi: 
De n-oi primi pe-un an mîncarea, femei de rînd ajungeţi 

mîine. 
Doar ştiţi c1i-i ziua mea: pe unde-s cei pentru care sînleti 

ochii, 

1 Punga de bani se pnrla alîrnatr1 de gît cu o curea în 
faţo sau in spat.ele co lui care o ducea. ln acest din urmă caz, 
ca era o prada uşoară pcnlru holi. Ballio îşi pune sclavul 
st't meorgâ i.naintea lui, ca sil. ţinii. ochii pe pungă. 

e Adică: de eliberare. 
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Desfălu1·ile, viaţa, mierea, săruturile, sinişorul? 
Un pilc de purUHori de daruri tăceţi s-apară-n faţa uşii, 
De cc vă dau podoabe, haine? Cu ce,-n afară de necazuri, 
M-aleg din meseria voastră, stricatelor? Visa li doar vinul; 
Vă umeziţi într-una burta, pc cfod a mea-i de tot uscată. 

( Dupli o pauzll.) 

Dar cel rriai bine-i chiar pc nume s-o chem acum pe fiecare, 
Ca · :;ă nu-mi spună mai pe urmă că o-ar fi fost 

cumva-nştiintate. 
Luaţi cu toate bine seama. 

lncep, Hedylia, cu tine, cc eşti grina1·ilor amică, 
A celor ce, la ci acasă, grămezi de grine-au strîns cit 

munţii: 

Fă-i, rogu-mi-te, să ne-aducă atîta griu, cit să-mi dea 
hrană 

Şi mie, şi-alor mei, tot anul, şi să-mi rămînă din belşug, 
Şi astfel toţi concettiţenii în loc de Ballio, negusf,orul, 

Să-mi spună lason1 domnitorul, 

PSEUDOLUS 
Auzi ce spune, secătura? Fălos arată, nu găseşti? 

CALIDORUS 
Pe Pollux I da, şi ticălos. 
Acum fă linişte şi-ascultă, 

DALLIO 
Aeschrodora, tu ai rivalii neguţătorilor de sclavo,· 
Casapii, care string averea, ca noi, din jotă.mintea chioare: 

1 Nu e vorba, fără îndoială, de conducătorul expediţiei 
argonauţilor care trebuiau să aducă lina de aur din t:olhida, 
ci de lasou, regele Tcsalici, contemporanul lui Epaminooda. 
In original, o a:;onan!,ă intcnf.ionaUi. între knoM (negu.stor 
de sclave) şi Jasone, pe care am încercat să o sugerăm.. 

~ Joc de cuvinte intraductibil, în latineşte ius (iuramlum) 
în$cmn1nd deopotrivă jurămint şi sos, zeamă. Folosirea aces­
tui termen de către Plaut se explică prin raptul cli mi\celarii 
(casapii) ţineau de obicei i,i un fel de birturi populare. 
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J)e nt1 am ast.ăzi trt-i clrligll l'\11 h:Hci de· carne-mpov!irate, 
l»i.far mâine -- cum pr 1.lirce1 fiii lui lupiter, ollinioarA., 
Pe-uo kttH' au fogul-o-n lnn\uri, la fel Le spinz11r în l'-irlig. 
Mt o i-J\-H tmr.. foc d(, aur. 

PSlmDOLUS 

Plrsncsc de ciudă ascullînrtu-11 
Ilar tinerii atcnirni 
Cum d1, mai rabdtt f'iin(a asta? 

Pe uo<i;, s-au a.~cnns b[1rbat.ii ee ,·in la Uallio si'I iubească? 
Cum ou s--adunr, toţi, si'1 seapr de-o pacoste întreg 

Oar c1· neghiob fări\. percclrn 
Mai sînt şi c·u ! Cum sr, cuteze, 
Cind dragostea i-i cl:'I pe mînă 

poporul? 

[,eg;&~t, ţ,J lol ea ii oprei;;te Sit facfl ce nu-i c: f'C: voie? 

'Ah.,. lctGll 

Dar 1·-t•-1/ 

CALWORUS 

( ncli11i1tit) 

PSEUUOLUS 

CALIOORUS 

.Nu·-mt placi'. nu, şi chial' mă superi cfl, tot vorbind, 
i-acoperi vocea. 

• ~ot-ia lui L,vcos, regele Tehui; Lycos s-a căsătorit cu 
ea dupli M a intemniţat-o pe Anl.iopa. Zcthos şi Ampli-ion, 
f•;i lui lupite.r şi ai Antiopoi, vrînd să-şi răzbune marna. au 
legat-o pe 9-irce dr. coarne Io unui taur s{llbatic şi l-au ums 
pe L,rc,es. 
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PSEUDOLUS 
etăpine, tac. 

CALIDORUS , 
Mai bine-ai faco-o, decit ai SJIWWMJ. 

• BALLIO 

'J'u, aeum~. 
Ascultă, Xytilis1 , ai că1'ci amanţi au şi plerdiJt mAsttt"·· 

Depozilelo1·:1 de ulei. 
De n-o să-mi fi-0,-n saci da pie}-,, 
·rrimis uloiul azi, eu miiM 

'fe v:îr pe tine-n S~C de pitJlc3 şi t.e trimit sub 1m l}Opl'OD*. 

Şi am să-ti pun un pat acolo, nu ca i,;:1 t.lormi î11 el, d 
tO<\JJ\8.t 

Ca pin'la istovil·c ... ştiu 

C-ai inţ.eles cc vreau să spun. 
Cum, vipc1·ă, cind oi atltia amanti cc-noată în ulei, 
Nu poale, mulţumiti'.'t pc, măcar o prieten:} de-a ta 
Să aibă plete sclipitoare? Nici cu să uu măninc t.oeana 
Mai grasă? Dar te ştiu, uleiu-I disprefuieşli: p,) tiM vinuJ 

Te parfumează. Nici o grijă! 
Aii socotelile, pc li-erele I ţ.i. Ic lnchei 1>0 to:~t.,;-odat;.';i_, 

1 Formă nesigură de nume; unii editori pr.,r,:ră ~ .Xys-
tilis. · 

2 Plaut foloseşte aici un termen grecesc ţdfpwmin), J}"O­
babil o expresie tehnică a negustorilor din vM111<Ja i:;a, io 
locul termenului latin obişnuit (rupia). 

3 ln original: culleus -- sac de piele, mare şi larg, fol-&­
sit de romani la transportul vinului şi al ulduhii. 'f'ot ·ît• 
-et erau vîrîţi, împreună cu o maimuţă, un şarpe sau 1m ·~oş, 
i;i azvirliţi în mare paricizii, adulte1·ii şi ~ond:mmatii vino-­
vap 1.fo alte crime. 

4 P,1rg1tla din original descnmeaz;1 t.oate tipurik: de con-­
strucţii adăugite 1>e una ctin feţele casei; aki este -d~~r 
w.irha de un fel de şopron deschis, in care Xytili,; lrffbu_la 
să fie „femeie de rînd", cf. amenin~ii de la p. Hl6 (penult;. 
mul VIJl'S. 
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De nu-mi îndeplineşti dorinţa. 
Iar tu, ce stai mereu să-mi numeri ai libertăţii tale btln!, 
Ce lot făgăduieşti, dar fără să-ţi împlineşti făgăduiala, 
Phoc,nicia, de tine-i vorba, desfătul celor mai do vază: 
Amanţii tăi de o-or să-mi care lot so~ul de bucate-alese, 
Pe loc, Phoenicia, şoprolilll cu pielea-o purpură1-ai si'i.-l 

vezi. 

SCENA 111 

CALIDORUS, PSEUDOLUS, BALUO 
(Primii doi ,•orbesc la tnceput fn fOaptii, fără să fie zăriti 

de Ballio.) 

CALIDORUS 

Pseudolus, tu n-auzi ce spune? 

PSEUDOLUS 

Stăpînc,-aud, nu scap o vorbii. 

CALIDORUS 

Co spui să-i dau ca să nu faci't din draga mea o dcsfrînatti? 

PSEUDOLUS 

F'ii liniştit, nu duce grijă; duc eu şi grija mea şi-a ta. 
lj vreau şi-mi vrea do multii ncmc doar bine, ca doi 

vechi prieteni ; 
Şi azi, de ziua lui, ii dărui c-un dar răutăcios la vreme, 

1 ln original, joc de cuvinte în legătură cu numele Phoe­
niciei (lat. : Plioenicium), care pe vremea lui Plaut se 
pronunţaPocnicia (lat.: Poenic-i1m1), ca şi Philippus, - Pili• 
ppus, şi adjectivul poeniceus, .puniceus .... d, purpnră. 

200 

https://biblioteca-digitala.ro



CALIDORUS 

Ce-i do făcut? 

Nu pot. 

PSEUDOLUS 

(scos di'.n răbdări:) 

N-ai altă treabă? · 

CALIDORUS 

Dar ..• 

PSEUDOLUS 

Iar! 

CALIDORU8 

Prea sufăr. 

PSEUDOLUS 

CALIDO}:tUS 

PSEUDOLUS 

Să poti. 

CALIDORUS 

Şl cum se poate? 

PSEUDOLUS 

Ţine-ţi firea. 

lnfrînă-ţi inima. Cind totul 
Iţi e-mpotrivă, nu iei scama la inimă, folosu-I cauţi. 
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CALIDORUS 

Palavre; nu iubf.lşto cine do nebunii se teme. 

PSEUDOLUS 

(J'urios) 

CALIDORUS 
( pri1dndu-i miinile) 

Ml fa:.ă. o, Pseudolus al meu, sil trlln<'.ănescf 

PSEUDOLUS 

Dă-mi drumul, hait 

CALIDORUS 

Ml lasă ..• 

PSElJDOLUS 

To las, riiodc-am plec~t. 
( & faoo <:ă pkacă.) 

/ , CALIDORUS 

(speriat) 

Jiămii, rămiil Pe Hercle I cum vrei, aşa mă port. 

B mai cuminte. 

PSEUDOLUS 

BALLIO 

Ziua se duce, ,m pierd Vl'fl~a. 
(Către si;la,1,1,) 

Eăichi, treci in taţii. 
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CALJDORUS 
( e,Hre Pseudo lus) 

llc-i, ploacăl Nu-l opreşti? 

PSI::UDOLU8 
,i,. 

Co t.e iuteşti? Fii paşnic. 

CALIOORUS 

l)onr n-aşteptftm să plece. 

BALLIO 
I 

Dar c~ păcatul umbli aşa de-ncet, băiete? 

PSEUDOLUS. 

(lrtlrulu·s<' dupif llnltio, rare se deptirtea.ză mereu, fără să-l 
pri1Jeaselt) 

Sărbătoritule, cu tine; sărbătoritulc, vorbesc, 
'l'o rog întoarce-te şi cam. spre noi. Ikşi eşti prins dP treburi. 

Noi te oprim. Aşteaptă: avem cu tine-o vorbă. 

BALLIO 

(fără sâ se intoarcă) 

Ce-_i asta? (:p obraznic· din calc mă _opreşte. 
Cînd 1:11n atita treabă'!' 

PSl.:UDOLUS 

C,·l cc ocrotitor 
Ţi-a ro„t. 

Bi\LLIO 

(lnl fără să se întoarcă) 

I-! mort acola; doar viii folosesc. 
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Trufaşi 

PSEUDOLUS 

BALLIO 

Obraznici 
(Continu.ă sli. se depărteze.) 

CALIDORUS 
( către Pseudolus) 

Prinde-l; dl!. ruga. 

DALLIO 
( cutre scuw) 

Ilai, băiete. 

PSEUDOLlJS 
( lnaintirid, ca să-i taie calea) 

M-aţin pe-aici. 

'l'răsnit de Zevs. 

BALLIO 

Oricine ai fi, vreau să te văd 

PSEUDOLUS 
( cu iriJeles) 

Pe tine - te vreau 

DALLIO 

ŞI eu, pe voi. 
(Către sclav, luî11d altă direcJie.) 

Pc-aici, băiete. 
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PSEUDOLUS 

Nit pot să schimb cu tine-o vorbă? 

BALLIO 

Nu tin deloc. 

PSEUDOLUS 

Şi dacă-i ceva de care-ti pasă? 

BALLIO 

(căzrtînd să scape de el) 

Mă laşi să-mi văd de calc sau nu? 

Dă-mi drumul I 

PSIWDOLUS 
( oprindu-l) 

Ci stai oleacă. 

BALLIO 

CALIDORUS 

ţprinzindu-l din auă parte) 

N-auzi, Ballio? 

IlALLIO 

Sînt surd. da (; nu tc-nşeli)1. 

CALIDORUS 

(S,"i. zicem, cît ... )2 

t,2 Lacune în original; text reconstituit. 
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llALJ.10 

(N-ai ma1·1'a,J' .Je-111i vii eu rn~a lj'63l1i. 

1:.\LJDORU::-; 

Ti-am dat l.()t, <'1!-avwrnscm. 

OALI.10 

Nu ccr defel ce-ai dat. 

CALIDORUS 

O s~-P mai tJau cind capăt. 

BALLIO 

C.ind capoti, ai s-o i'r,p.P.ţi." 

1 :A[.IlJOHlJS 

\lai, am tJ1•·1·llul, ca prostul, tot ce (i-am dat şi l.ot • 
Ce P-,1m a<lus. 

HALLIO 

( i11t01·cindu-sc 111cl'cu i:1, di-spref) 

Cind banii ţi-au răposat, cu voi·be 
\trei să-mi plăte,;ti; rrngbiohul se-ntoarce la l1>ticut. 

P::-;I~!iDOLL:S 

Măca1· adu-ti i.llllinte de dinsul. 

IlALLJO 

t-;;tiu demult 
1:,i-a r,1s!.; dai.or" ,;ingur să ştie co-i acum. 

(Câtre sdav.) 
Hai, 111i~că-t,i! 

1 r .acun:1 in •Jrigi nai; text ,•econ:tti tui't. 
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PSEUDOLUS 

Odall\, măcar odată, Ballio, 
Pe bun cîştig, ia seama, po(.i sA to ui~i la noi? 

U.1\LLIO 

A,a, mă uit; cn jertfa gata s-o-nalt Iul Jupiter de-aş fi, 
Cu măruntaiofo deasupra altarului, cu chiar şi-atunci. 
Penlr-un cî1t.ig, in fuga marc divina muncă-aş părusi-o. 
Nu-i poate ţinc piept credinta-mi, chiar dacă ţinc piept 

la toate, 

PSEUDOLU8 

[şi bal0 joc de zeii-n caro cu teamă trebuie să credem I 

StH trag d1:1 limbă. 

BALLIO 
(aparte) 

(Cătl'e Pseudol!is.) 

PlccAcimw, sclav, din Atona, cel mai rău I 

PSEUDOLUS 

Zeiţele să te iubească, şi zoii, cum dorim, şi el, 
Şi cu; sau. dacă tlltfcl meriţi, să nu tc-ajulc, nici iubeasctl. 

DALLIO 

Tu. cum te lauzi, Calidorus? 

CALIDOHUS 

' 

Ca omu-ndri:igostil şi lefter. 

DALLIO 

'l'e-aş cll.îna. de-aş şti că-mi satur familia cu,. căinări. 
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PSEUDOLl.J3 

m, las' că to cnnoa~tom bino co foi do om e'ili ;·nu mai spune, 
Cam bănuieşti co vrem? 

DALLIO 

Pe Poll~x I cum nu: să-mi fie cit mai rit.J. 

PSEUDOLL'S 

Şi asta, şi-alta, se-nţelege. Ascullii, rogu-to. 

DALLIO 

A1,cult. 
Dar cată şi scurtează vorba, am treabă azi. 

PSEUDOLUS 

(arăti11d1t-l pe Catidoru,a) 

li o ruşine 
Că ţi-a făgăduit, şi-n ziua făgăduiti'.I. n-a 1>1.llit 
Acelo dou(1zcci de mine pentru iubita-i datorato. 

IlALLIO 

Ruşinea mai uşor so-ndură dccit pi'lrcrilc do rău. 
J.:a n-a plălit, şi-ie ruşine; cu n-am primit, şi rău imiparc. 

PSEUDOLUS 

Dai· fa.cc rost el, şi-!i pH'itcştc; aşteaptă-l doar a.cislo zile, 
Căd tcamă-i e, din duşmănie, să nu vinzi altuia copila. 

DALLIO 

Dac-ar fi vrut, găsca prilejul să-mi doa de multă vrcmobanil. 

CALIDOilUS 

Şi dacă· n-am avut? 
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nALLrO 

Iubirea te-ar fi min:.i.t să împrumuţi; 
Să nu fi am inat o rallă la cămătar, să urci dobinda, 
Să-l euri po taică-tu • 

. PSEUDOLUS 

:-;/'i-1 fure po taică-su, om ticălos?' 
Nu-s temeri, văd, de sfaturi buno. 

DALI.IO 

Nu, de la negustori do sclave. 

CALIDORUS 

Cum aş putea să-l fur pe tata, bălrin nonerezător cum este?' 
Şi chiar să pot, tot nu mă lasă iubirea mea de fiu. 

DALLIO 

Pricep. 
Deci cu iubirea t::diascu, nu cu Phocnicia, te culcă. 
Şi dac-aşe1.i, cum văd, iubirea de fiu naintea celeilalte 
'foţi oamenii-ţi sint taW, oare? Nu ai po nimeni, ca să-i ecri 
Un împrumut? 

CALIDORUS 

(su.spinlfld) 

La fugă-a luat-o chiar şi cuvin tul „tmprumut". 

PSEUDOLUS 
( c(ltre Ballio) 

Pe Ilercle, ştii I Do cind se scoală, grei, do la masă, unit 
oameni, 
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Ce drepturile-şi cer intr-una, dar nu plătesc ce dat.orează'. 
Dc--atunci. biului tori cu toP i,pc nimoni nu vors11-mMmxmle. 

CALIDORUS 

Nu pot wl'li, or,norocitul, oricil încerc, un sfanţ la nimcnis 
Şi astrol mor, nofericitul, de dragoste şi dor de bani. 

BALLIO 

Poti lua ulei pE1 dat.orie şi sl't-1 desfaci cu bani peşin: 
Aşlt to vezi cu două sute do mine, jur, într-o clipită,; 

CALIDORUS 

Vaif"M.1 ucido legea ,,irslei de două'ş'cinci de ani; se tem 
Să-mi dea-m.prumut.~ 

BALLIO 

De-aceeaşi le{\'O mă tem şi eu_ sli te-mprumuJ. 

PSEUDOLUS 

Să-1,.Î!llpt'lHXlUţi? Dar ce, te-i plînge de banii cîştigati aşaP 

BALLIO 

Nu rni,rrtă, ou, să iubească dccît acel ce dil mereu. 
Hă dE-a; ş1 dac,l nu mai arc cc da, să nici nu mai iubeascl• 

' Nici tedul original, nici sensul acestor două versuri 
nu sint clare. S-ar putea să fio un joc de cuvinte în legătură 
cu termenul mensa, care desemnează şi masa de mîncat, 
dar şi masa (biroul) bancherului, mcnsa argentaria. Pseudo­
lus se retMă, astrei, -la coi care cer într-una ceea ce li se 
ctatoreaiit, tără ca ei să-şi plătească datoriile, precum şi 
l:J cei care pretind, ca un drept al lor, să fie invilaţi la masă. 
fiirii r.a ci să invilc, vreodatit. 

~ Le,r. Plaewria anula toate învoielile încheiate de per-
11oanelf> care· ou avrau douăzeci şi cinci de ani împliniţi 
ş1-i urmăreau, sub invinuirea de crimi1, pc cei ce profitau 
de lipsa lor de eKperienţf,. 
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CALIDORUS 

N~ai milă? 

BALLIO 

Vii cu mîna goal:1. ;-.;u.ţi iornăitt c9 ba.n~l vorba .. 11 

Şi vreau Să-mi Vii CU bUC1Jl'Îe Şi viu. 

PSEUDOLUS 
(indignat) 

/ 

Dar ce, acum u mort? 

BALLIO 

Oricum a1• fi, dacă-mi vorbeşle tot ilstlel, pentru mioc-i mort. 
Nu mai trăieşte-ndri\gostilul cind stă să roage neg-ustorulo 
ln faţa mea se ccre-ntr-i;na să vii cu lacrimi ~ argiDtt„ 
f:ăci vaietele nu ajută nici cit să-nduioşezi m~ca1· 
O maşteră. 

PSEUDOLlJS 

Dar cc, eşti poate căsătorit cu ~tăi htir 

BALLIO 

Sămă teniască z.ciil 

PSEUDOLUS 

Ballio, primeşte-mă chez.aş po mine, 
'rfJ 1·og din suflet, dacă nu poţi sti-1 lmprumuţi altMI. la numai 
'rrei zile, din pămint, din mare, de undti-o fi• ţj .. ;,iduc cu 

.banii. 

1 Dfota 1'on sonani din original, poate avea şi i;flnsuJ: 
,.vorba fA 1iu mai este insoţită de z.or1iaitul ban,lor:'. 
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BALLIO 

Chezaş, pe lin&? 

PSEUDOLUS 

Ce te miră? 

BALLIO 

S{t to primesc chezaş, pe Pollux I 
Ar fi să leg c-un mat de oaio că~eaua caro vrea să fugă. 

CALIDORUS 

A.5a imi răsplăteşti de bine tot binele ce-mi datorezi? 

Ce vrei? 

BALLIO 
(apropiindu-se de ieşire) 

CALIDORUS 

Aşteaptă şase zile, nu-mi vinde ptn-atunci iubita1 

Un biet îndrăgostit la moarte nu-l osindi. 

llALLIO 
(in biitaie de joc) 

Fii liniştit; 
Chiar şase luni aştept, dc-ti place. 

CALIDORUS 
(bucuros) 

O, zei, ce cumsecade om I 

BALLIO 

La bucuria la, s-adaug o şi mai marc bucurie? 
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Ce, spune? 

CALIDORUS 

(repede) 

D:\LLIO 

Nu mai vreau acuma nici pe Phoenicia s-o vind. 

CALIDOUUS 

(surprins şi sati-s{<fo1tt) 

Cum, n-o mai vinzi? 

DALLIO 

Aşa, pc Ilcrclcl 

CALIDORUS 
(cu o bucurie făriJ. seamăn) 

Pscu<lolus, cată jertfe miel 
Şi mari, şi jerUitori în cinstea acestui lupitcr măreţ; 
Că el mi-i lupilor acuma, chiar <lecit lupitcr mai bun. 

DALLIO 

Nu jertfe mari; ca să-mi priiască, vreau măruntaie, doar, 
de miel. 

CALIDORUS 
(către Pseudolu.s) 

Ce stai? Gr11.beştc; cală mieii. N-auzi co spune Iupiter1 

PSEUDOLUS 
( ca şi cum s-ar pregăti de plecare) 

Acu mă-ntorc; dau pin' la poarta oraşului întii o rugă. 
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.. 
CAl,IDORUS 

PSEUDOLUS 

Ca să-mi aleg de-acolo doi victimari cu clopot.ci!; 
Şi Iacă două brate plio0 cu vergi de ulm mai vreau s·aduc, 
P-e lupite,, al tău cu ele să-l ghiftuim şi blind să-l facem. 

UALT.IO 
{{rtrios) 

lllnca-te-lll' moartea f 

PSIWDOLUS 

Ba pc 1.eul neguţătorilor de sclave. 

UALLIO 

(elitre Calidol'lis) 

Mult ti0 ar prii să. mor indată. 

CALIDORUS 

Do ce? 

BALL10 

I ţi spun acum: po Pollnid 
Cit voi triiî pe lurnt>a asla, om cumsecade n-ai s-ajuog1. 

(Ciltre Psettdolus.) 

Nu ţi-;u prii să mor, băiete. 
1 Vwi,,marii erau gir.ii (carnifices) care locuiau in afara 

oraşului, e.rera p_ortum J,;sqriilinum; clopoţeii (lintinnabula) 
erau, fie lanturde pe caro Io purtau ca să-i Joge pe cei con­
diUDoaţi, fie intr-;;i.dovăr nişte clopoţei prin care înştiinţau 
o'itm'enii i-li se fe.reasct:i. din calea lor, deoarece atingerea acestor· 
v icti.mJ.ri era socotită drept o plngilriro. 
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P8IrnDOLUd 

De ce'l 

BALLIO 

Aşa: dud o să mo"• 
N-o sA. mai lio in Atena un ticăi-os mai i·ău ca -tine~ 

CALIDORlJS 

(către Ballio) 

Te rog, pe Ilerculel răspunde-mi cum se cuvine la--ntrP.bare~ 
E-adevă.rat că pe Phoenicia, iubita m,1a, n-ai s-o m,H vin"J._i'i 

BALLIO 

Aşa e, n-o mai vind, pe Pollux I căci am viodut-o. mai demult~ 

Cum? 

CAUDOHUS 

(zii.păcic) 

BALLIO 

(cit gla, batjocoriu,r} 

. ,I 

Fără toaleşi veşminLc, cu mate doar şi măruntaien 

CALlDORUS 

Cum asta, mi-ai vîndut iubita? 

BALLIO 

Aşa~ cu douăzeci da minv„ 

CALIDORUS 

Cp douăzeci? 

115 

https://biblioteca-digitala.ro



DALLIO 

Sau cu de patru ori cinci, do vrei; un militar 
Macedonean a cumpărat-o. Pe cinşpo mine-am şi pus mina. 

CALIDORUS 

Cc tot aud, ce spui acolo? 

BALLIO 

Cl ţi-am schimbat in bani iubita. 

CALIDOUUS 

Ai cutezat? 

BALLIO 

Aşa-mi ru placul; era a mea. 

CALIDORUS 

Pscudolus, adu-mi 
O spadăl 

PSEUDOLUS 

Ce să faci cu spada? 

CALIDORUS 

Vreau si\-1 omor, şi-apoi să mor. 

PSEUDOLUS 

Omoară-ta pe tine numai. El va muri ucis de foame. 

CALIDORUS 
(căire Ballio) 

Ce mi-ai tăcut,, tu, cel mai marc sperjur din cîţi pr1mlntu-l 
spurcă? 

Nu mi-ai jurat că numai mic mi-o vinzi, şi altui nu? 
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IlALLIO 

(zcflemi'.tor J 

Ba da. 

CALIDORUS 

Cu sute, mii de jurăminte I 

B.\LLIO 

Şi chiar cusute laolaltă. 

CALIOOIWS 

Şi le-ai călcat, om fărdelege I 

BALLIO 

Dar banii-o pungă mi i-am pus. 
Cu fârdelegi, cu am acasă bani fără număr lotdeauna; 
'fu, credincios iubirii talc, şi alor tăi, nu ai un sfanţ. 

CALIDORUS 
(indignai) 

Pseudolus, treci încoa, şi spurcă-1 în vorbo rele. 

PSEUDOLUS 

Bucuros. 
La pretor, să mă libereze, mai repede n-aş alerga. 

CALIDORUS 

Bălăcăreşte-l fără milă I 

Neruşinatu Io r •· 

PSEUDOLUS 

( căJ re Ballio) 

Miş-fărîmiş te fac cu vorba. 
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De co n-aş li? 

RALLIO 

(•JU o ,,,,pă,;are baCJO<:orÎIHr") 

,\_'>a sint. 

psguoor,us 
.\lir,;avuJcl 

B,\LLIO 

Sînt. 
' ' ., 

PSEUDOUJS 

TiclUoasel 

BALLIO 

PSEUDOl,US 

Hot do morminlc I 

BALIJO 

Da. 

PSEUDOLIJS 

.':!pln;i;uratu)e) 

BALLlO 

PSEUDO I.US 

Ptea bj~I 

Jo,elător de prietenii 

DALLJO 
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l'Sl-:UJJOLUS 

Paricid'f 

HI\LLIO 

(,:,:i/re Gali!toru,s) 

Ti-e rîuduU 

N-efogi.uituta~ 

CALmORUS 

BALI.lO 

Aşa' el 

CAJ.IDORUS 

Spnjurule! 

BAI.LIO 

Preziceri ,,echi. 

Ct\LIDOP.US 

Duşm,dl at fogilod 

R'\t.LIO 

Puternic. 

l'SBUDOLUS 

l'ritpi\d al tinetilorl 

Bl\LLlO 

Ct\LIDOftUS 

Sp~neX 
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DALLIO 

Straşnic I 

PSEUDOLUS 

Sclav fugari 

DALLIO 

l\fă-ncintă r 

CALIDORUS 

lnşcHHor de rind. 

DALLIO 

PSEUDOLUS 

Tllha.r I 

CALIDORUS 

Neguţălor de sclave stricat! 

PSEUDOLUS 

Scirnavl 

DALLIO 

CALIDORUS · 

Ai dat în taică-tu cu llahna şi-n maică-ta. 

IHLLIO 

Grozavi 

:Ouoi cîotăre~if, 

Ila i-am ucis, 
DecH să Ie mai dau mîncarc. Ce rău găsiţi in treaba asta? 
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PSEUD0LUS 
(căire Calidoru.s) 

Ca apa-n putina dogitiÂ cad vorbele; ne pierdem vremea. 

BALLIO 

Nu mai ave\i nimic să spuneţ.i? 

CALID0RUS 

Nu ţi-e ruşine? 

DALLIO 

Ţie nu, 
Să-mi faci aici pe-ndrăgostitul, om găunos, ca nuca seacă? 
Dar, ca să ştiti - şi uit ocara cu care voi m-aţi împroşcat -
Do mt~mi aduce militarul ce mi-i dator, cinci mine,-adică 9 
Chiar astăzi, ziua cea din urmă cind trebui' să-mi plătească 

banii, 
De nu-i plăteşte, am tot dreptul să fac ce-mi spune meseria. 

CALID0RUS 

Anume? 

DALLIO 

Dacă-mi numeri banii, stric învoiala cu cellalt. 
E meseria.mea. La vorbă ne,am lot lungi, de-ar mai fi vreme; 
Dar, fără bani, îmi ceri degeaba la jalea ta să plec urechea. 
E ultimul cuvint, socoate ce cale-i bine să urmezi. 

CALID0RUS 

Cum, pleci? 

BALLIO 

Sînt copleşit de treburi. 
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P::iMT!DOLlTS 

(aparte, 1iitindu-.~e răutăcios la Bllllio) 

Te-or eoptt:11• nat aw:fte.a«Mi. 
( B,ztlio pleacă.) 

A I rn,JU •}, da~ă ,rni ~i oameni n-au să mă }ase-n pă.răsiY&: 
li 1:,eot şi oasolo, cum scoate bucătăreasa )a murenă•, 

(Tare.) 

Acrim ti-e rindul, Calidorus, să mă ajuţi. 

CAUDORUS 

Ce-mi porunc~şli? 

PSEUDOLUS 

(arcl.tînd ,:a.sa bătrinulu,i Simo} 

Ţin să-mprosor celatca-acr,Ja şi ast/11.i chiar s-o euce,esr., 
Şi vreau un om indeminal.i,:, viclean, deştept, provil:i.ăt.or, 

Sl-mi irnplin,.mscă-orice poruncă şi să mi doennă ff.e,a-o 

• Ce planul"i ai? 

CALID.ORUS 

PSRUDOLUS 

picioare. 

O să Io atti la timi>, Nu vreau s~ ~-,est1JSC 
De douii ori; şi--_a,~a, ştii bine, sin t comediHe prea, Jl)~ 

CALIDORUS 

E dr,~pt. şi-ţi dau drept.at.,J, 

PSElJDOLUS / 

Omul adl'.l-mi-1 repede; grăbeştt' I 
1 Un soi de ppar, 
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CA.LIDORU8 

Din lo\i prietenii,· o droaie, JH~ fJroa puţini poţ.i sll-te-bisui.... 

PSEUDOLUS 

O ';'fit1, P!'ei, fă aşa: ale~'C întii ciţi,•a din droaia lor, 
Şi-apoi, d.i-n ce• aleşi, alege-l pc· cel mai sigur dintr& toti. 

CALIDORUS 

L-saduc îndată. 

PSEUDOLUS 

Pipei odaUt? Vorbind, pe tino te lntlrzil„ 
(Cali.dorus pleacă.) 

SCENA IV 

PSEUDou:s 
(singur) 

Dt< cînd s-a dus, tu 1<ingur, Ps~udolus, ai rllmas, 
Cum 1e descurci c:n dînsul, după acele toate 
1":i~ăduirli măreţe·? Şi unde ai ajung? 
Jliimic 11-ai pus la calC', şi nu ai niC'i un plan, 
{Xir.i I.Jani nu-i dau,nici nu ~lin, mă jur, cc s:I mai fac.Jt 
Habar nu ai de unde sr1-nerpi, ca 1<i:"1-ţi înfăptui 

l!rzrala, şi nici undC' st1 le opre~ti nu ş1.ii. 

Dar, ca poetul care·, t.ăblit Ple-,1pucînd, 
Tot c:a111/i CC' nu r pc lume, şi găsc~Lr·, 
.Şi-mbrac-{1 născocirea în strai de adr,v:1ruri, 
Voi fi poet eu însumi: şi-acele douăicci 
Vt> mine, CC' pe lume nu slnt, le voi găsi. -----

' Acest Vl'l'S, cu trecerea i;a neaşlcptal;1 di.· la persoana a 
dom, la persoana intlia, este, probabil, int!>rpolat. 
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De multişoară vreme i le-am făgăduit 
.Şi-nsprc bătrinul nostru am vrut s-al'llnc s/lgeata; 
Dar nu ştiu cum se face că m-a gltieit 1..t Hcmc. 
Să-mputincz acuma şi vocea, şi discursul; 
11 ,,ăd venind pc Simo, slăpinul meu, acolo, 
Odată cu vecinul şi-amicul lui, <.:alliJ>ho. 
Din chiar rnormîntu-accsta bittrln am să dezg1·op 
Azi douăzeci de mine, şi riului Ic ,Jărui. 
Mă trag în partea asta, să aflu cc vorbesc. 
( Se depărtea :ă, a..~e:;indu-se intr-u11 loc opus dritmutui pe car• 

"in cei doi b1'i.trlni di11 for.) 

SCENA V 

SJMO, CALLIPIIO, PSEUDOLUS 

srno 
(furi-Os) 

De-ar fi să SC aleagă ln alica Atenă, 
Din toţi risipitorii şi fiii desfrînaţi 
Un dictator, nici vorbă, ales e fiul meu, 
ln tot oraşul numai de ci se povesteşte, 
Că vrea să-şi libereze amanta şi se zbate 
Să încropească banii. Aşa mi s-a l}oplit, 
Dar bănuisem totul şi-am mirosit, deşi 
Mă prefăceam că nu ştiu. 

P8EUDOLUS 
(aparte) 

Şi-a (mirosit)1 deci fiul. 
Ah, mi se duce planul, so-ncurcă toală treaba. 
E ferecată uşa pc care-am vrut să inlrn 

1 Lacună pal'ţială ln original; text presu1ms. 

224 

https://biblioteca-digitala.ro



Ca să-mi sporesc bănuţii, şi drumul e închis. 
A prins de veste; prada îmi scapă noprădată. 

CALLIPHO 

Pe cei ce poartă bîrfa şi cei care-o ascultă, 
Dac-aş avea putere pe toţi i-aş spinzura, 
Pe btrtitori - de Jimbă, pc -ceilalţi - de urecbil 
Ciici tot co ti se-nşiră de fiul tău, că vrea 
Să-ţi şterpelească banii pentru iubirea lui, 
Se poate să nu fie decit minciună goală; 
Dar fie-aşa, să aibă şi-asemenea năravuri, 
Ce mare lucru face, şi nou, la virsta lui, 
Că vrea să-şi libereze iubita? 

PSJ~UDOLUS 
(aparu:) 

I Bun moşneagul! 
SIMO 

~lnt om bătrîn, şi nu-l las. 

CALLIPIIO 

'fe-mpotriveşti degeaba: 
Cll şi tu ai făcut-o la fel în tinereţe. 

Doar dacă nici o patl. nu arc, -un tată poate 
Să-i ceară să nu aibA. nici fiul lui vreo pată. 
Cu tot ce-n tinereţe ai cheltuit aiurea, 
Ai ti put.ut mulţimea s-o-ndestulezi din plin, 
Şi te mai plîngi că fiul iţi calcă azi po urme? 

PSEUDOLUB 
(tare) 

O, Zevs1 , un om ca dinsul de iertător mai rari 
Aşa se cade-un tată cu fiul să se poarte. 

1 ln original, în I. elină: O, Zeul 

15 - Comedia migarilor 
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SIMO 

Cfoe vorbe1ite-acolo? 

(Fw·ios.) 

E sclavul mr·u, Psendolus. 
F tici'ilm;ul carr-mi deslri1hiileaz(1 fiul; 
C('I cart, mi-~ îndrumă şi-nvaţt1; mult aş vrea 
Să.--J ritst,gnesc pe cruce. 

CALLINIO 

{încl't, l'ti,lrt' Simo J 

()nr e nechibzuintft 
Si'i dai pe loc frîu liber miniei. Cînd mai bine-i, 
Domol, cu binişorul, s(,-nccrci intii si', arii 
De-i adPvăr sau nu <• cc· ţi s-n spus ci, esle, 
Cu slngt1 rece, răul la jumătate-I sca1.i. 

SIMO 

Fac cum spui tu. 

' (lrud111en.ză cătrc"Pscudolus.) 

PSEUDOLUS 

(aparl.e) 

Porncşlt· spl'<' line-acum, Pseudolus, 
Către. t,:ilrin indreapUl-ţi talenlnl oratoric. 

(Ta.re.) 

S:..lut. întii sf(,pînul, a!3a cum '-l' cuvin!'; 
Apoi, de, mai rii.mine, împart şi la Yecini. 

SIMO 

Salut . .Mi, cum ne merge? 
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PSEUDOLUS 

(umfUndu-şi pieptul cu i11fu.mu.rare) 

Ne ţinem d!'ept, r.nm v,!zi. 

SIMO 

Se ţine drept, Callipho, şi dîr:1.; ca bosilei• ! 

CALLIPIIO 

(binevoitor} 

Se ţinc bine, sigur pe el, din ctte văd. 

PSElJDOLUS, 

Cind sclavul nu-şi cunoaşte Vl'()O vin:i. sau greşeai~. 
Se cade mîndru-11 faţa slăpînulni să stea, 

CALLIPllO 

(cu voce imbietonr~J 

Am vrr!a d,~ nişteJucruri si1 te-ntrebăm, pe care 
Le-am auiit neclare, şi pa1·că-nc0ţoşate. 

SI.MO 

O să te-ncurco-alita în vorbe, de-ai s-aju.ngi 
Sli crezi cil nu Pseudolus vorbeşte, ci Socrate. 

PSElJDQLljS 

(făelnd pe supăratul} 

Da, >5liu; de multă vreme tu mă priveşti cu i:;ilil. 
Şi văd că n-ai in mine lncredorc doloc. 
Mă vrei mişel; şi Lotu.5i eu tot cinstit rămin. 

• .'O"/ 
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SIMO 

Deschisă ţine casa urechllor, Pseudo]us, 
8ă-mi găzduiască-ntr-insa cuvîntu1, cum doresc. 

PSEUDOLUS 

llai, zi oe vrei, cu toate că-s mînios pe Une. 

SIMO 

Cum, se mîoie sclavul acuma pe slăpio? 

PSEUDOLUS 

Te minune1iP 

SIMO 

Pe Herclc ! c1nd te aud, imi pare 
Cli trebuie să-mi fie de-a ta. mînie spaimă, 
Să nu-mi tragi vreo bătaie că n·u mi'i dau bălut. 

{Către Callipho.) 

Ce r.iciP 

CALLIPIIO 

Pe Polh1x I Drept e să fie mînios, 
Că-n buna lui credinţă nu crezi. 

Sil\10 

(jignit) 

Să se minie 
Oricîl; eu bag de scamă vreun rău să nu-mi căşune. 

(Către Pserulolrts.) 

Co te-ntrebam? Răspunde. 
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PSEUDOLUS 

Intrcabă-ml ce vrei: , 
De-ol şti, riispund ca sfintul oracol do la Dclfi. 

SE\10 

.Asc\lltă, şi-arninteşle-ţl făgdduiala dată. 
Ştii tu el fiul noatru iubeşte-o cînlăreaţă 

i.Pln flaut? 

PSBUDOLlIS 

O, dcsigur1 I 

SIMO 

Şl vrea ,-o libereze? 

PSEUDO LU$ 

81.MO 

.,, ·· · ŞI tu cauţi aeuin !!l ml lnşeU 
(Prin uneltiri şl alte dibace viclenii,)1 

Cu douăzeci de mine? 

PSBUDOLUS 

Eu, caut Iii. .._n,el? 

SU.fO 

·na; ca să-şi libereze iubita fiul n1eu? 
)H.rturiseşte; spune: desigur•. 

1 ln original, în I. elină: nai :ar. 
1 In original, în I. elină: /cai tout.o nai ttir. 
3 Acest v,m;, care se repetă mai jos (p. %3ft, v. 5), a fost 

eliminat de unii dintre edituri. 
c Unii editori atribuie acest din urmă cuvînt lui Pseudo­

!us, 
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Milrl11ru.e,ş t,1, I ot.u 1 I 

PSJ.:UDOLUS 

O, desigur( 

CALI.JPJIO 

(11imit) 

Sf!\10 

(lrinm{âtor) 

Nu ţi-am srm1 eu, Callipho? 

CALLIPllO 

SIMO 

0!" Vl'emO C:1' (.11 şliai, de C6 

N--al 11pusl' {;mu n-am ~l.iut.-o şi eu? 

PSirnDOLlJS 

1'e lămuresc,; 

Nu vreau .sii dau la rindu-rni eirnmplul ticălos; 

A~ sclavului r.111 toamă st.ăpinul la slăpîn. 

f-llMO 

CA~LtPHO, 

Oecl vio()ft.t e, SheG? 

Sl!\10 

na, roa1·t.e vinovat. 
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PSimDOLU8 

Nu st.ărul; pr1cma eu mi-o cunosc, Callipho; 
De vina mea, et1 lnsumi răspund. 

(0.H,-c ,\','.,110.) 

Ai,culta-acum 
De ce n-am scog n vorl>:"t 1fo-a fiului iubire: 
Ştiam că, de-aş l'i scos-o, r.umva, m~ajteaptă moara. 

Sll\lO 

Şi nu ştiai cii moara, din part.ea mea, te-aşteaptll 
De n-o· să-mi spui degrabă? 

PSlretlOLllS 

Ştiam. 

SIMO 

De ce n-ai spus? 

PREUDOLES 

Minia lui in proajmii-mi era, a ta departe; 
De d n-aveam ::;căp,uc, tu îmi lăsai rilgaz, 

srno 
Şi-acuma ce-o s:l faceţi? ne dnd v-am mirosrfl, 
Nu sr.oakţ.i 1fo la mine o singu1·:\ lot,caie. 
Şi ::;Iară uau ca nimeni sii nu vă imtH'UlllUh!. 

PSEt' nou:s 
Nu-ngenunchoi, pc Pollux ! iu faţa nimllnni, 
Cil. timp l.riii•işli. P11 llerclel chiar tu-mi vi;i tfo -b.ăouţii; 
Din mina la ii ·1::af)ăt. 
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srno 
Din mina mea? 

PSEUDOLUS 

1'i-o jur. 

SIMO 

Să.-mi scoţi un ochi, pe li erele l de-o să ţ.i-i dau, 

PSEUDO LU~ 
, Mi-i dai, 

Fereşte-te de mine, lti spun. 

SIMO 

O, ştiu că, dacl' 
Mă păcăleşti, isJ)rava ta fără seamăn fi-va, 

PSEUDOLUS 

O fac. 

Sll\10 

Şi dacă nu poţil' 

PSEUDOLUS 

Să fiu bătut cu vergi. 
Dar dacă pot? 

Sll\10 

Iau martor pe Jupiter, că scapi 
De orişice pedeapsă. 

PSEUDOLUS 

Aminte sli.-ţi aduci. 
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SIMO 

N-oi şti să-mi port eu grijă, clnd prevenit am fost? 

PSEUDOLUS 

Fereşte-te, ţi-am spus-o; fereşte - te previn! 
Cu mtinile acelea 

( arată mîinil,6 lui Sinu,) 

chiar astăzi îmi dai banii. 

CALLIPHO 

I:un de pictat e, dacă se ţinc de euvînt I 

PSEUDOLUS 
(ciitre Simo) 

Mă iei, ca sclav, la tine, de n-o să izbutese. 

SIMO 

E~ti bun şi cumsecade; 
(ironic) 

dar· nu mai eşti al meu? 

PSEUDOLUS 
( ciilre Simo) 

Vrei să-ţi mai spun o vorbii, să te uimesc cu totul? . ._ 

SIMO 
(CALLIPHO)t; 

Ard s-o aud, pe l:lercle ! şi-mi place s/1. te-ascult, 

1 Unii editori atribuie această replică lui Calllpho, pă8'l\ 
trînd şi replica următoare. 
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{SIMO) 

(V<1rl>eştei tare-mi place eă te ascult. '\romind.)"t 

PSEUDOLUS 

Pin' să le-ntrunt po tine, am început o lup la. 
Mai glorioasă încă, mai demnă de-amintit. 

81.MO 

Cu cine? 

PSEIJDOLUS 
(art.I.tind casa lui Batlio) 

r. ... Cu vecinul neguţător de sclave; 
Prin uneltiri şi alte dibace viclenii, 
Pe riautista-aceea de fiul tău iubită 

. Am să i-o suflu-n chipul cel mai grozav. 

srno 
Ce spui'/ 

PSEUDOLUS 

illîrşesc pînă diseară cu trebilc-amindou~. 

srno 
De-ntliptuleşti aceste isprăvi, cum te f1foşli, 
li baţi ln vitejie pe 1·egelc-Agathoclcs~ 
Dar dacă nu lf!-:Itfăplui, n-am dreptul să Le ferec 
Iodată, chiar, la moară? 

• H.13petlnd replica anterioa1•,1, acea'lta a fo:it e liminutil 
de unii editori. 

3 Agaehocl.es (361-:!89 t.e.o.), tiran al Siracuzei, devenit 
celebru in urma victorii.lo.r :.ale asupra cartaginezilor. 
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PSRUDOLW~ 

Şi nu o 1.l, JH1 Hr.rcult 
Ci pentru toată viaţa. Dar, daci\ izbutesc, 
lmi dai df! bunii vuii, toţi banii, să-i plătim 
l,ul Balllo? 

CALLIPHO 

Dreaptă-mi part'- cerlnfa 111 i Ps1,udolus. 
Răspunde-l: da. 

SIMO 

(ei1rrr l'allipho) 

Ştii oare ce-mi trece-acum prin mintei' 
Nu cu:mva-i născociri,, Callipho, t.ot ce-ndrugă, 

Şi s--au vorbit s:1-mi tragă o buni't păculf!ală, 
Ca să-mi ia banii'!' 

'PSlWDOl,US 

t:inc, curajul mi-ar întrece, 
Dac-aş ave" curajul s-o fac? Ci iacă, Simo; 
Df> ·ne-am vorbit vreodată asupra-acestei trebi, 
Hau despre ce-o să fie de ne-om fi înţeles, 

Cum pe papin1s slova se scrie cu calarnul, 
Pe trupul tot, cu stilul de ulm, aşa să-mi scrii. 

StMO 

Vesteşte cind ai poftă că jocul a-nceput. 

PSEUDOLUS· 

Dă-mi, astăzi.doar, o mînă dP. ajutor, Callipho: 
Cn nici o al~ treabă t.e rog să nu te iei. 
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CALLIPHO 
(şo11ăind) 

De ieri mii holărisem să plec la ţară astăzi. 

PSEUDOLUS 

Ei bine,-acuma schimbă ce hotărîseşi iert, 

CALLIPIIO 

Hai, fie, pentru tine la ţară nu 1nal plec. 
Să-ţi văd făgăduitul spectacol vreau, Pscudolus; 

(arătîndu-l pe Sim9) 

Şi dacă nu-ţi dă banii vecinul, cum a zis, 
Ca să nu fii la u11mă-nşelat, ţi-i număr eu. 

SIMO 

Să ştiţi că-mi ţin cuvîntul. 

PSEUDOLUS 
(cutre Simo) 

De nu mi-i d.1i, pe Pollux I 
Ceruţi vor fi cu larmă şi mare tărăboi. 
Duceţi-vă degrabă acum la voi acasă,. 
Şi v.iclenici mele lăsaţi-i locul iar. 

CALLIPHO 

Hai, fie; ascultare îti dau pe loc. 

PSEUDOLUS 

Să nu te mişti de-acasă. 
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CALLIPHO 

Şi-n asta te ascult. 

SIMO 

Eu plec în for; şi-ndată mă-ntorc. 

PSEUDOLUS 

Să vii degrabă 
(Cei doi bătrîni pleacă, fiecare în cite o parte. 

Pseudolus rămine singur; către spectat-0ri .) 

Am bănuiala, totuşi, că voi mă bănuip, 
O clipă, că făgădui isprăvi nemaivăzute 

Ca sit vă-ncinle pînă sfîrşi-vol comedia, 
Şi n-o să pot, vă spunep, să-mi ţin făgăduiala. 
Nu-mi calc, să ştiţi, cuvînlul. .. lncolo, tot ce ştiu 
E că, nici cum anume, nici ce să fac, nu şliu, 
Dar am s-o scot la capăt. Cînd te arăţi pc scenă, 
In chipuri noi se cade să vii cu noutăţi; 
De nu eşti tu destoinic, pe cel destoinic lasă-I. 
Acuma vreau să intru la noi în casă-o clipă, 
Sl-mi rînduiesc oştirea de viclenii în minte . 
... 1 ••• înăuntru nu zăbovesc prea mult. 
Estimp pe cîntăreţul din flaut ascultaţi-l. 

1 Lacună în original. 
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ACTUL AL DOILEA 

SCENA I 

PSEUDOLUS 

P,i lupitm·! growv, măiesh·u le pun pe t.oate în mişcare. 

Nki indoială n-am, nici t,1meri, mi-i planul pregătit în 
minte. 

J,1 neg-hiobic,-o mare faptă s-o-ncredintei.i unui fricos; 
Căci faptele sînt cum le-nfăptu, 

l,i au mărimea cu le-o dărui. Mi-am rinduit astrei în minte 
Oştirea,-11 donă şi-n trei linii 

De unelliri i:;i vicluŞUl{Ul'i, că-oriunde-mi lntilnesc 
c.tuşmanii 

- Prin slrămoi;:e~Li virl.uţi, silinţe, 

ln1elătoarea-111i <liht1.cit) - · _ 
Pot lesne sii-i ·1nving şi lesne, c·1 viclenia-mi, să--i d,i~piii. 
Cu ,H1-;;111anul comun si:l-ncepem, al meu :;;i-ai· vo-;tru, · · 

Ballio,-11 car,1 
Bali;;t.elrJ-mi izbind cu lotul au să-l doboare, daţi-mi vrei1ifi. 
'fin să-mp1·,isor i:d:1 l.t•a-,ienHa 

( arulti ca,,a 11egustorul11.i de sekwe) 

şi a-,lăzi di inr s-•J ,:uceresc1 • 

Spre ea-mi. duc oastea; de-oi cuprinde-o - lăsinJ ami,'.ilor 
d1•111u liber -

l';li-n~p,·o,J cnl.atea asta -veche 

(,.iro.tli. casa lui s.:1110) 

' Unii -..iditori elimină a-:esL vers înLrocît el repetă lin 
ve1-s auterior (p. :.!:!:!, v. 5). 
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reped oştire.a s-o-mpresoan,, 
Ne-om umple şi-ncărca de pradă şi cu, şi bunii mei 

tovarăşi, 

Căr.i sînt născut să-mi vir in spaime duşm:rnii şi să-i pun 
pc fugă. 

Aş-4 mi-i stirpea: s1' r.uvine să-nfăptuiesc isrmlvi măreţo. 

Sii las uu orbitor renume. 
(Zărind11,-l pi fiarpa,-r;.) 

Pe ciM văd? Pe cine-mi scoate în fata ochilor norocul? 
Vrea.u mult să. ştiu cc vrea cu spada, ce vînt I-aduce; să-l 

pîndim. 

SCENA H 

1/ARPAX, PSIWDOl,U.S 

HARPAX 

(e.ue îmbrăcai fo ,•eşminte de căliUori,• -~i poartă la 
şofa o sabie sr11rtă; pri,,eşte alent de j11r-lmprej11.r 

ta să recunoască l,oeurile) 

Chiar astea-s cartierul, locul descrise mio de stăpi11, 
Din cit adevereşte. ochiul cc-a spus cu limba-i militarul; 
A şaptea casă de, la poartă c-a negustorului, Ja caro 
Duc semnul lui şi banii. Caut un om, să-mi spun;1. unde-.i 

casa 
Acelui Ballio, ncguşlorul. 

PSIWUOLUS 

(tt.parrr) 

St, taci I al meu i,, iei şi oameni de nu mii lasă-n 
păriisire. 1 

1 Şi acest vers .est.e eliminat de unii editori, deoarece 
repetă llQ vers anterior (p. 222, v. 21, 

.. ·13!t 
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fmi trebuie-o urzeală nouă, 
Căci, ială,-o nouă-mprejurare. 

fnccp cu el întîi; deoparte las planul meu de la-nceput. 
Pe Polluxl am să scarmăn zdravăn trimisu-acelui militar. 

IIARPAX 

Să ciocănesc în uşa asta, să vină-afar-:i. cineva. 

( Se opropie de casa lui Dallio.) 

PSEUDOLUS 
(ieşindu-i î.n cale) 

Oricine-ai Ii, te fac îndată cu ciocănitul s-o scurtezi; 
Pc stradă stau ca să mă strădui să uşurez aceste u.5i. 

IIARPAX 

Nu eşti tu Dallio? 

PSEUDOLUS 

Sint, băiete, nepreţuitul lui Subbalio. 

IIARPAX 

Ce nume-i ăsta? 

PSEUDOLUS 

Economul şi paznicul mîncării-i sînt. 

IIARPAX 

Deci cămăraşul. 

PSEUDOLUS 

Nu, băiete, dau cămăraşului porunci. 

2~0 
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HARPAX 

Mă rog, eşti sclav sau liber? spune. 

PSEUDOLUS 

Deocamdată mai slujesc. 

HARPAX 

Aşa şi pari, şi nici nu-mi pare că ţi se cado libertatea. 

PSEUDOLUS 

· La tine te-ai uitat vreodată, nainte să-i înjuri pe alţii 1 

A ticălos aduce I 

IIARPAX 
(aparte) 

PSEUDOLUS 

(aparte) 

Zeii să mă ajute şi iubească, 
E-o nicovală potrivită; pe ca-mi ctllcsc înşelăciunea. 

IIARPAX 

( aparte, nelini.ttit) 

Ce tot vorbeşte-acolo singur? 

18 

PSEUDOLUS 

(tare) 

Ce spui. băiete? 

HARPAX 

Ce să spun? 
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PSimDOLUS 

Nu te-it trimis pe tine-ncoace un militar macedenean? 
Nu e~ti lu oare sclavul celui ce, cumpărind de-aici o fată 
Cu ciru;;pf' mine-a arvunit-o la negustor, stăpinul meu, 
Şi-i datorează cinci? 

HAHPAX 
(11.imit) 

Aşa l', Dar lu de unde mă cunoşti? 

(;iod m-ai văzut şi-am stat de vorbă? <.:r, eu n-am pus aci,-n 
Atena, 

N iciciod piciorul, nici vreodată nu te-am văzut jn ochii 
mei. 

PSEUDOLUS 

Am bănuit. că vii din parte-i; căci, la plecaro,-a hotărlt 
C:b.i&.r ziua ast&. pentru plată, şi inc{1 n-a plătit nimic. 

Am banii. 

Tu-i aduci? 

Sti ţi-i dau ţie? 

IIARPAX 

PSEUOOLUS 

IIARPAX. 

:Eu însumi. 

PSEUDOLUS 

(intinzînd mino) 

Ce zăboveşti şi nu mi-i daiP 

HARPAX 
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PSEUDOLUS 

Da, pe lforcle ! Că eu sint omul de ,;redinţli 
Al negustorului, ce banii-i p1·imesc şi-i dau cui se cuvine„ 

IIARPAX 

Pe Hercle I lnsuşi vi-;tierul lui lupiter cel d,-ept d.i-,ui fiiJ 
J~u nu ţi-aş da un sfant pe mînă. 

PSEUDOLUS 

(ţiriind 1nere1i ,n,:n11. intinsă) 

în cit ai istrăuut.a odalăll 
Pot să le scap de-ndatorire. 

llARPr\X 

(arăti11,d punga pt> care o ţine lt?gată l,a şold) 

,\iai bine las-o sclava mea •. 

PSEIJDOLlJS 

Vai, vai de Line. Vii, pe11emne, să-mi nă.rui cirn.1tP.1t; C3.·ti 
,;,,m 

Nu mi s-ar da de şase sute de ori 1111-atH, t.ol fâ.ră rna.i·t.-Ori• 

HAHPAX 

Poale di alpi-aşa ar face; eu, unul, 1111 mă-ncr-ed în line. 

PSEIJDOLL:s 

Pe Pollux! ra şi tmn ai zice c-a:;; vrea cu banii să. te-oşel. 

IIARPAX 

Tu insuti 1,pui aşa, bag seam.:i; eit despre mine, Joar 
mi-ncbipu~ 

Dar rum le cheamă? ., ' 
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PSEUDOLUS 
(aparte) 

Negustorul, ştiu, are-un sclav, pe nume Surus; 
li spun că-s eu. 

(Tare,) 

lmi zice Surus. 

HARPAX 
(cu dispreţ şi neîncredere) 

Cum, Surus? 

PSEUDOLUS 

Chiar aşa mă cheamli.. 

IIARPAX 
(scos din răbdări) 

Prea flecărim. Dacă slăpînul c-acasă, pentru ce nu-l chemi, 
Ca să mă scap de-nsărcinare, oricum c numele ce-l porţi? 

PSEUDOLUS 

De-ar fi, eu l-a~ chema; dar mie lăsindu-mi banii,-i ca şi 
cum 

'î-ai fi lăsat chiar lui în mînli. 

IIARPAX 

Ştii ce? Stăpînul m-a trimis 
Ca să-i plătesc o datorie, nu ca să-l păgubesc. 1\1 i-nchipui 
Ce fierbinţeli te prind acuma că nu pop srt mă-nhaţi în 

gheare. 
Nu dau un singur ban la nimeni, decît lui Ballio in 

persoană •. 
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PSEUDOLUS 

:Băiete,-ţi spun că are treabă; s-a dus acum la un 1>roces. 

IIARPAX 

Ajute-I zeii! Clnd oi crede că-J pot gil.si pe el acasă; 
Am să mă-ntorc. Scrisoareo. asta ţi-o las, ca să i-o dai; cu 

semnul 
Ce l-au ales stilpînii noştri în legătură cu femeia. 

PSEUDOLUS 

Cunosc: iar cui aduce banii şi chipu-acelui militâl' 
lntipărit într-o pecete i se va da pe loc femeia; 
A mai lăsat un chip aşijderi şi-aici, Ja noi. 

II.IBPAX 

PSEUDOLUS 

De ce să nu le ştiu? 

IIARPAX 

Le ştii pe toate. 

Veci semnul acesta dă-i-1. 

PSEUDOLUS 

S-a făcut.· 

Dar spune cum te cheamă? 

1-1,\.RPAX 

Harpax. 

PSEUDOLUS 

Pieri, Ilarpax I numele nu-mi place. 
Oricum; nu-intri-n casa noastr-ă, să nu ne harpaleşti ceva. 
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HARPAX 

Udp&so duşmanii vii w• r.impul de bătălie; de-aia-s HarpaI. 

Pe Pollu1: I mai curiqd din casă hrăpeşti tu vasele de preţ: 

HAHPAX 

Ba nu--î aşa. Dar şi.ii lu, Surus, ce te-aş mga? 

PS.1!:UDOLUS 

Ştiu, dacă-mi spui. 

HARPAX 

Am mllfl afarti din cetate - al treilea han, de-aici - în 

gazdti 
La o bălrînă şchioapă, grasă ca putina, pe nume Chrysis. 

PSJo:UDOLUS 

Mă ro~. şi c" vrei? 

HARPAX 

Hă mă cauţi la ca, cînd ţi-o veni stăpînul. 

PSf-:UDOLUS 

Am sl te caut, foarte bine. 

HARPAX 

Căci, osteniL de cale luogli. 
V1'eo.u 811 mii odihnesc. 
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PSEUDOLUS 

Faci bine, şi eu la fel le sfAtuiesr,., 
Dar, \Iezi, să nu-mi tii cine ştie pe unde, cind te-oi- dii.Ila,. 

IIARPAX 

Nu; nu, de cum prtnzesc, doar somnu, i al meu. 

PSEUDOLUS 

Aşa c foarte bioe. 

HARPAX 
(luindu-şi bun rămas) 

Nu-mi ceri nimica? 

PSEUDOLUS 

La culcare să pleci. 

HARPAX 

~I-am dus. 

PSEUDOLUS 

( batjocoriwr) 

Auzi, tu, llarpa,r? 
Ai grijă să te-acoperi bine; de-i năduşi, iţi merge st.Paşnic. 

(llarpu.x iese.) 

SCENA HI 

PSEUDOLUS 

(si11gur) 

Zei r~ moarte I omul ăsta, venind aici, mi-a dat iar viaţii; 
Cu banii lui, din rătăcirea-mi, pe calea_ bµnă ,m-a inţor,k 
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Nici lntimplarea n-ar aduce vreo întîlnire-ntîmplătoare 
Cum s-a-ntîmplat să fie-adusă scrisoarea asta, chiar la 

vreme. 
E însuşi cornu-mbclşugării în car{! lot cc vreau găsesc: 

Comoară de înşeHiciune, de viclenii, de unelliri, 
De bani şi, dedesubt, copila de tînărul stăpîn iubili"l. 
Cl'-o să rac aslăzi pc grozavul, pc sufletul mărinimos I 
Ciici planul, cum să scap din gheara neguiătorului copila, 
E pus la calc cu migali't şi-n mintea-mi bine rinduit 
Şi aşl'zat, precum voisem. Dar, negreşit, se poate spune: 
O sută de-niclcpţi de-ar face un plan, mai tarc-i tot zeiţa 
Fortuna. Sau şi aslfol: Cine o arc sprijin pc Fortuna, 
E socotit mintos, şi lumea de mintea lui se minunează. 
lndati't ce aflftm că unul c norocos, îl şi numim 
f>rştept, şi pr~st făr' dl' pereche pc cel bătut de nenoroc. 
Nu ştim, ca proşlii,-n cc greşeală ne cufuudăm, cind prra 

dorim 

Un lucru-anume sii. sc-ntimplc, dr parcă-am şli cc căpătăm. 
Zvirlim ce-i sigur, şi di'1m fuga la ce-i nesigur. Şi 

sc-ntimplă 

Ca-n toiul muncii şi-al durerii să vină moartea pe f11ri5. 
Dar sii.-mi închei filozofia; demult şi prea mult fleciiresc. 
Zei veşnici! să-mi plii.tească-n aur şi nu c scump, chiar 

grcutalca 
Minciunii ce-am putut s-o-nchipui deodată, cînd m-am d.;i.t 

drept sclavul 
Neguţătorului. Cu-această scrisoare am să trag pc sfoară 
Trei inşi: stăpînul, negustorul şi chiar pc cel cc 

mi-a-nmînat-o. 
luha I la soaţă trage soţul, la fel de vrednic, şi-l doream: 
Soseşte, iată, Calidorus, c-un ins pc care nu-l cunosc. 

( !le dă deoparte, ca s11 ascrilt;o, nec•ăzut, discuJia celor 

i· doi tineri.) 
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SCENA IV 

CALIDORUS, CI/ARINUS, PSEUDOLlTS 

CALIDORUS 

Şi bucurii, şi suferinţe, pe toate ţi le-am povestit: 
lmi ştii iubirea,-mi ştii mîhnirea, îmi ştii şi neagra 

sărăcie. 

CIIARINUS 

Le port în minte vii; arată-mi doar ceea ce doreşti săfac. 

CALIDORUS 

(Ti-am powstit cu osebire de scmnu-ntipărit în ceară ... )• 

CHARINUS 

(Ştiu totul, ţ.i-am mai spus; aratii.-mi doar ceea ce doreşti 
să fac.) 2 

CALIDORUS 

Pscudolus mi-a cerut să-i caut_ pc cineva, om de ispravă 
Şi mie credincios prieten. 

CHARINUS 

Şi-ntocma-i împlineşti cerinţa; 

li duci nn credincios prieten. Dar mie-acest Pseudolus nu 
mi-i 

Deloc ştiut. 

CALIDORUS 

E muritorul cel mai grozav, scăparea mea: 
E cel ce spune că-mplini-va tot ce ţi-am spus mai înainte. 

1 ,i Unii editori elimină· ac1ste două versuri din text. 
Ele provin, fără îndoială, dintr-o adăugire ulLerioară lui 
Plaut. 
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PSlmDOLtJS 

(aparte, şi totuşi destul de tare) 

Pe ăsta-i iau cu ,oiorbe-afose. 

CALJOORUS· 

Ce gtas Sfi-aude? 

PSEl!DOLlJS 

(,;u emfa:Jl) 

lo, I*>• 
Tu, lu l)Şli <·ăutat, tirane1, slăpinut vi~Pi lui Pseu~otus; 
Te eaut, de t.rl)i ori să-ti dăn1i tMi ,·.mi darurt, llub tre'j 

chipuri, 
'r1·ci bucurii, t.rtJi meritate victol'Îi pcslc trei vrlljmaşi, 

Pl'in lnşl)lare, vicleşuguri şi n:'18COCÎl'•1 t',UCerito; 

l..,1 ai pe toate in scrÎ!loarea de sub pei::el.ea. asta m1~ă-. 

(li oralii .w:risoa,·ea lui 1/arpax.) 

JH el 

CALlDORIJS 

CHARINIJ8 

t::a-n rraged'ii voi•beşt,~, ,:ăl.iu I! 

P:-;EIJDOLIJS 

(1:ătre Calid11rus) 

J\I iuo căl1-.1 mini!, 
Cum vin spre tine; ,;i-ndr:11.11eşt,1, ridi,:ă braţul, ,zi „noro,1" I 

CAI.I.DORrJ8 

Aă zic in nunrnln Speranţei sau al N~rţ)f)U}u'i - .,n•1roc"'·? 
1 Tiro.11 - eonducil.tor g,-ec, invostil. cu puteri al.JROliJl,ll. 
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PSfWDOLlJ8 

CALIDOrws 

Noroc, iotr11-<1mîndouă. !Jar ce s-a întimpla1? 

1.-am dus, 

PSEVDOU/8 

(cu emfauiJ 

Ct\.LIDOHlJS 

PSl-:lrBOLUS 

L-ai dus; f'.um vin<· astai' 

(:ALWORllf-1 

t:c bflnui? 

Ei, I-am adus, voiam să spun. 

PSmmOLlJS 

Ş, c.um i-e numele? 

CAL.IDORUS 

Cl1ar:inus. 

PSIWDOL{JS 

lic pentru harul' lui mui(.am. 

f!HARINOS 

Vret, dacă-fi sin1. df' -trt'bnioţă., s~-rni dai porunci? 
1 fn orig.inat, 1n t. elină: cluirin rou. to poio. Jocdccuvlnt.e 

intraductibil,· b~r.a.t pe o,monirnia dintre Charirlff~ şi dtfUffl 
-:- """• ~a,ie. 

III 
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PSEUDOLUS 

Mă-ndatorezi. 
Dar nu te osteni, Charinus, căci nu ţin să Io supărăm. 

t:IJARINUS 

Ce supărare? Nu mă supăr, nu, do nimic. 

PSEUDOLUS 
(de parcă i s-ar destăinui) 

Atunci, rămîi. 
( Dil la iveală scrisoarea pe care o ţinea ascunsă sub tunică.) 

CALIDORUS 

Ce-i? 

PSEUDOLUS 

Pe scrisoarea lui, cu semnul de rccunoaştere,-am pus 
mina. 

CALIDORUS 

Cu semnul? Care semn?1 

PSEUDOLUS 

Cu semnul trimis aici de militar. 
Pe sclavul lui care aduco şi banii datorati, cinci mine, 

1 Această întrebare surprindo în gura lui Calidorus, care 
cunoştea înţelegerea dintre llallio şi militar şi care trebuia 
să ştie despre ce c vorba. Manuscrisele italieneşti din epoca 
Renaşterii ii substituie pe Charinus lui Calidorus în replica 
aceasta şi in cea anterioară. Dar dacă Unărul Calidorus i-a 
povestit lui Charinus toată aventura sa, ignoranta acestuia 
<lin urmă de asemenea surprinde. Pe de altă parte, răspunsul 
lui Pseudolus dă certitudinea că i se adresează lui Calidorus. 
'frebuie să prosupunem că tînărul Calidorus n-a văzut bine 
sau că are memoria scurtă. 
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Şi-fi vrea la schimbul lor iubita, Ia rură straşnic l-am 
mtnjit. 

CALIDORUS 

Ne spui şi nouă? 

PSEUDOLUS 

Comedia se joacă pentru spectatori; 
Ei ştiu, c-au fost de faţă; vouă, n-am încotro, vi't spun pe 

urmă. 

CALIDORUS 

Acum ce foccm? 

PSEUDOLUS 

Azi, iubita în brate, libcră,-ai s-o stringi. 

Eu? 

CALIDORUS 

(beat de bucurie) 

PSEUDOLUS 

Tu, pc legea mea, lu însuţi, dacă mă ţ.ino ceru-n viaţă; 
Dar să-mi găsiti un om degrabă ..• 

CIIARINUS 

Cc fel do om? 

PSEUDOLUS 

Răutăcios, 

Viclean, deştept, ce-n uneltire de cum se vîră s-o 
priceapll., 
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lsteţ să ducă p în' la capăt tet ce s-aşteaptă de la el i 
Şi n-a mai fost de multă vreme zărit pe-aici. 

CHARINUS 

N u-ti cade binu? 

PSEUDOLUS 

Dimpot1·ivă, e chiar mai bun 11a nnnt lib""· 

«:HARlNlJS 

lti rac eu rost, mai mult ca sigu1·, do un bl!iat deştept şi 
rău, 

Trimis de tata din Carystos1 ; nici n-a ieşit din casă-afară, 
Şi nici vrcodală prin Atena piciorul nu i-a mai coălcat. 

PSEUDOLlJS 

g ajutorul care-mi place. \lai vreau r,inci mine 
să-mprumuf.1 

Pe care le plălesC-r-hiar astăzi; căd t.airă-su 

(il arată pe Calidorus) 

îmi e dator. 

<:HARINlJS 

Bu p l•i dau; nu cm•i la alţii. 

PSE{JDOL!,'.S 

O, cit le-arăţi de sării.ori · 
.Mai -vreau o spadă, o hlamidă şi-o pălărie. 

CHARrNlJS 

Ţ_i, le dau •. 
1 Oraş din Eubeea. 
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PSF.UDOLUS 

'7 . f~ -' --' I ''h . J . (' . '' "d t 1,f't ara moant'. nu ~. arinu8 , ,·1 ,opm·, f'Um va , e 

·cheamă. 

O.tr scl;,nil (ista din Carystos <'P foi c, are bun miros'( 
_/ 

CHAHINl/8 

Miros cit- tap, Li ;;111.,ţioarâ. 

PSEUDOLlfS 

Să-şi ia tunic:i,-atunci, cu mîneci. 
Şi-i loc dt'- glumti acrişoare in pieptul Jui? 

.CHARINU8 

Şi chiar mai acre. 

PSl1:( r 001.US 

Şi, la nt'voie, tot de-acolo dă şi dulceaţă? 

CIIARINlJS 

?llai întrebi? 
l•! vin d.- mirt., şi ,,în de struguri, vin îndulcit, şi must, şi 

miere. 
Chiar a-ncercat- odinioar{1 sii ţ.ină-o cîrciumă în sul'let. 

PSEUllOLUS 

O. bravo! Minunat. Charinus, m-ai biruit în isteţime. 

Şi i;cla~·ul tău ce nume poartă? 

1 ln original, un nou joc de cuvinte intraductibil: Pseu­
dolus derivă numehi Charin11s din verbul carere - a fi 
lipsit de ,,e;,a. 

~ Q 1.eita abundentt,i, 
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CHARINUS 

11 cheamă Simia. 

PSEUDOLUS 

f;i ştie 
Cind s-a-ntors treaba rău, s-o-ntoarcă? 

CHARINUS 

Po loc se-ntoarce, ca sflrleaza. 

PSEUDOLUS 

La vorbă e-nţepat? 

CIIARINUS 

fn ţeapă sfirşi-va, pentru fapto rele. 

PSEUDOLUS 

Şi cînd 11 p'l'inzi asupra faptei? 

CHARINUS 

Din mină, ca ţiparul, scapJ. 

PSEUDOLUS 

Deci poate mari idei să lege? 

CIIARINUB 

Cum legea n-ar putea să lege. 

PSEUDOLUS 

Un om desăvirşit, din cite mi-l lauzi tu. 
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CHARINUS 

Ah, dac-ai ştii 
SJ. te zărească doar, şi-ţi spune de la-nceput orice doreşti. 
Dar care-i planul tău? 

PSEUDOLUS . 
Ascultă, Vreau, după cc-I împodobeşti, 

Să fie socotit de Ballio chiar sclavu-acelui militar: 
Cinci mine-i numără şi semnul de recunoaştere-i arată 

Şi pe copilă-o ia. Povestea, cam asla-i toată pentru tine I 
Cum face, însă, şi cum drege, şi colelalte,-i spun doar lui. 

De ce mai zăbovim? 

CALIDORUS 
(către Charinus) 

PSEUDOLUS 

lmbracă-1 pc omul tău cu toate-acele 
lmbrăcăminp; şi la zaraful Aeschinus mi-l aduceţi. Hai, 
Grăbiţi-văl ~ 

CHARINUS 

Vom fi acolo naintea ta. 

PSEUDOLUS 

Plecaţi odată. 

(Cei doi tineri ies.) 

Jn clipa asta şovăiala din sufletu-mi sau îndoiala 
Se risipesc; lumină-n suflet mi-a răsărit; mi-i drumul 

slobod. 
La luptă-mping oşlirea-ntreagă, sub steaguri rtnduită,-n 

Şil'Uf'i, 
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Din stînga păsările zboară1 , sînt auspicii fericite. 
Am toată-ncrederca acuma că pot duşmanii să mi-i birui. 
Mă duc in Cor să-ncarc povara pe Simia, dc-nvăţălură, 

Să nu greşească, ci să ducă la bun sfîrşit în~elăciunoa. 
lndată vom izbi cetatea negut;itorului de sclave. 

1 Semn favorabiJ, în d·ivinaţia etruscă; ghicitorul era 
astrei aşezat incit păsările, venind dinspre răsărit, adică 
favorabile, zburau in stinga sa. Să se remarce parodierea 
stilului epic. 
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ACTUL AL TREILEA 

SCENA I 

BĂIATUL1 

( ieşind singur de la Ballio) 

Cel hărăzit din faşă de zei si't slugărească 

Un neguslor de sclave şi chip liidos să aibă, 
Acela, după cîte pot cu să bag de seamă, 
E hărăzit cu multe necazuri şi dureri. 
Aşa e şi sclavia în care mă tot zbat, 
Şi mi'1 ucid puzderii de chinuri mari şi mic( 
Şi nu pot o plăcere să-i fac cui îmi e placul, 
Ca, în sflrşit, de grijă mai mult să mi se poarte. 
Ci as lăzi negustoru-şi sărbătoreşte ziua; 
Şi ne-a băgat în spaime pc loţi, bătrini şi tineri, 

1 Acest monolog a stîrnit bănuielile unor editori. Jn. 
(ervcnţia Băiatului este într-adevăr bizară, deoarece llallio 
a plecat în piaţă însoţit de un sclav, cu care era firesc să se· 
şi întoarcă. De altfel, personajul introdus în această scenă 
nu joacă nici un rol şi nu are nki o utilitate. Chiar dacăse 
admile corectarea unor editori (vezi p. 267, nota 1), Băiatul 
introdus în scenă nu poate fi decît un rîndaş de bucătiirie, 
dintre ajutoarele bucătarului. E posibil ca acest monolog 
să fie opera unui interpolator, care l-a introdus cu scopul 
de a suprima scena a II-a din actul întii, aşa cum se pare că 
a introdus şi versurile de la p. 286-287 (notele 1-5) cu scopul 
d_e a suprima scena a 11[-a din acelaşi act. Pc de allă parte, 
monologul poate urmări întregirea portretizării lui Ballio 
şi rememorarea iţelor acţiunii pentru uzul spectatorilor, 
care au uitat evenimentele anterioare. 
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Că dacii. nu-i aducem chiar astăzi· cite-un dar, 
El însuşi ne· ucide în chinuri grele mîine. 
Nu ştiu să scap, pc Herclel de-ncurcătura asta, 
Şi nici nu-mi stă-n putere cc alţii pot să facă. 
Iar dacă nu vin astăzi la negustor cu darul, 
O să m-aşteptc mîinc-o recoltă de piuar1 • 

Vai, pentru lucrul ăsta slnt încă mult prea tînărl 
Pe Pollux I grozăvia, oricît mă îngrozeşte, 

De mi s-ar da un lucru cc-n mină greu atlrnă, 
Deşi, se spune, asta te face să te vaicţi, 

Eu cred c-aş fi în stare să strfllg din fălci, l}i-alit. 
Dar bine-i acum vocea s-o string şi cuvin tarea, 
Stăpînul se întoarce c-un bucătar acasă. 

SCENA li 

BALLIO, BUC.4TARUL, cu aj,uoarek -sa~, BAIATU.L 

BALLIO, 

Cind s-a vorbit de tagma acestor bucltari, 
S-a spus o neghiobie; e-o tagmă de tilhari. 
De-aş fi jurat să caut un om mai ticălos 

Ca bucătarul ăsta, un altul nu găseam 

1 Nu s-a stabilit precis înţelesul acestui vers. Anumiti 
editori inclină să creadă "că este vorba de tratamentul la 
care piuarul supunea stofele pentru a le „călca" şi care 
consta în a le bate cu picioarele; alţi editori cred că e vorba 
de urina de care se foloseau ca să îndepărteze petele. Obser­
vlnd faptul că Plaut are o predilecţie pentru termenul recoltă, 
îndeosebi atunci cînd vrea să arate grozăvia şi asprimea 
~edepsei la care erau supuşi sclavii vinovaţi (în Odgonul, 
l'rachalio este ameninţat cu „o recoltă fără seamăn de chelfă­
neală"), credem că „recolta de piuar" trebuie înţeleasă în 
sensul de mulle, nenumărate lovituri - aşa cum aplică 
piuarul stofelor - care H aşteaptă pe tîniirul selav. 
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Mai neisteţ, mai searbăd, lăudăros, Clecar. 
Şi încă n-a vrut Orcus la sine să-l primească 
Doar ca să aibă cine găti la morţi pe-aici; 

( arăt Indu-l pe bucătar) 

Căci numai lor e-n stare pe plac să le găteasci. 

BUCĂTARUL 

De-ai socotit că nu sînt mai bun, de ce m-ai lua\ 
Pe mine? 

DALLIO 

De novoic, că n-am găsit un altul. 
De ce-ai rămas tu singur in piaţă, dacă eşti 
Uo bucătar de seamă? 

BUCĂTARUL 

Te lămuresc îndată: 
Zglrcenia din oamenl deoparte m-a lăsat, 
Nu lipsa de ştiinlă• 

BALLIO 

Cum asta? 

BUCĂTARUL 

Am să-ţi spun. 
Clnd vin să-şi ia din piaţă un bucătar cu ziua. 
Nu-l caută nici unul pe cel mai bun şi scump; 
Le place mai deg,abA. să-l ia pe cel mai ieftin. 
De-aceea azi în piaţă doar eu flceam de strajă. 
Cei proşti se duc pe-o drahmă: eu, fără-un ţlreţ ca lumea 
N icicînd n-o să mă-nduplec din loc să mii. urnesc. 
Eu nu gătesc mîncare ca ceilalţi bucătari, 

Ce-n talere-o păşune întreagă pun pe masă, 
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Ce iau drept boi mesenii şi ierburi le servesc, 
Doar ierburi tot cu ierburi gătit~: pătrunjel, 
Mărar, şi coriandru, şi usturoi, ~i încă 

Măcriş, şi sfeclă albă, şi varză, şi spanac1 , 

Le moaie într-o livră <le lasserpiciu2 ,-apoi 
Dau la pisat muştarul, ce nu se dă pisat 
Pină nu stoarce lacrimi din cel care-l pisează. 
Cind ci gătesc o cină, de cum încep gătitul, 
Nu pregătesc bucate, pc legea mea, ci strige3 , 

Cc laie-n măruntaie convivii cei mai ,·ii. 
Şi oamenii se miră că viaţa prea e scurlă, 
Cind ei îndeasă-n burtă astrei de icrbi, de care 
Doar cînd auzi te sperii, dar să le şi mănînci I 
Nu le mănlncă vita, şi omul le mănîncă. 

BALGIO 

Şi lu, mă rog? Mlncăruri divine pregăteşti, 
Ce au putere viaţa în om s-o prelungească, 
De rlzi de condimente? 

BUCĂTARUL 

Cu tot curajul spune-o: 
Asigur două sute de ani de viaţă-oriţui 
Mănîncă din rnincarca de mîna mea gătită. 

Clnd pun eu cicilendrum în cratiţele mele, 

1 Sfecla şi spanacul erau puţin apreciate de romani. 
I 2 Numit şi lapte de silphiu, de la numele unei plante 

aromate, originară din Cirenaica; se credea că are proprie­
tăţi mir,i.ooloase, îngrăşînd vitele şi <lînd cărnii lor un gust 
deosebit de plăcut. 

3 Prin strige se înţelegeau un fel de vampiri care devorau 
hoiturile neaptca. 

262 

https://biblioteca-digitala.ro



Sau niscai cepolendrum, sau maccis, sau secaptis1 • 

Sc-apµcă dinlr-o<lată, şi singure, să fiarb.'.'t. 
Minc~re chiar pe gustul cirezii lui Neptun. 
Cirezii pftmînt.enc-i gălcsc cu cicimandrum 
Şi-adaug hapalopsis şi cataraclris2 • 

BALLIO 

{fttr ios la culme) 

Zeii 
Şi Iupiler cel mare să-!i zvîrle-n cap cu tot 
O:tlitul şi cu toate sfruntatele-ţi minciuni-I 

BUCĂTARUL 

Ci nu-mi lua cuvîntul. 

BALLIO 
(la fel de furios) 

Cuvin tă, spinzuratc I 

BUCĂTARUL • 

Cind fierbe totu-n cratiţi, pc toate Ie descopăr& 
Dălrtbănind picioare, mireasma zboară-n cer. 

IlALLIO 
(uimit şi neîncrezător} 

Bălăbănind picioare, mireasma? 

BUCĂTARUL 

Am g~cşit. 

BALLIO 
Dar cum zici? 

r ,~ Nu ~e pot st~b_ili cu cerliludine nici forma, nici" sen­
sul termenilor folos1ţ1 pentru aceste condimente· s-ar putea 
să fie de-a dreptul fanlcziste. ' 
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BUCĂTARUL 

Cum so zice: bll.lăbll.nlnd din mUnit 
Şi din mireasmă zilnic chiar Iupiter cinează. 

BALLIO 

Cînd nu gătcşli niciunde, ce mai cinează oare? 

BUCĂTARUL 

Eh, nemîncat se culcă! 

BALLIO 

Ci du-to să to spînzurit 
Crezi, poate, că pe snoave îmi umlli mie banii? 

BUCĂTARUL 

Mărturisesc, aşa c, sînt bucătar cam scump; 
Dar după cum o preţul aşijderea-i şi munca 
Jn casele pe unde-s tocmit, 

BALLIO 

Ca să Jo furi. 

BUCĂTARUL 

Crezi că e chip să afli vreodată-un bucătar 
Ce n-are plisc de vu1Lt1-r sau gheare de crete? 

BALLIO 

Crezi că e chip să intri vreodată bucătar 
Şi gheara să n-o lepezi cit timp bucătăl'eşli? 

{Către un scla,.,,) 

Ascultă, ia dă fuga, tu, care eşti al meu, 
Şi pune la loc sigur tot ••• 1 din casă: 

1 Lacună în original. 
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_,Âll 'tui tot timpul sub ochii tăi să stea. 
/.:'.'nfiicotro priveşte, priveşti şi tu îndată. 

Oriîneotro se duce, te duci şi tu cu el. 
Oriunde-ntinde mîna, o-ntinzi şi tu pe-a ta. 
Cînd vrea să ia un lucru de-al lui, îl laşi să-l ia; 
Cînd vrea ceva de-al nostru, să ţii de cellalt capăt. 
Cînd merge, mergi pc urmă-i; cind stă, rămîi pe loc. 
Cind vezi că el se-apleacă, te-apleci şi tu degrabă. 
Ciracii lui să aibă tot paznici, fiecare. 

BUCĂTARUL 

Ci nu-ţi mai face grijă. 

BALLIO 

Ci, rogu-te, mli-nvaţă 
Cum pot să nu-mi fac grijă cînd mi te văd în casil? 

BUCĂTARUL 

Cu ce-ţi fierb eu, din tine fac ce-a făcut Medeea 
Cu Pelias, bătrlnul, pe care, ciopîrţindu-1, 

Prin leacurile sale şi-otrăvurile-i, cică, 

Dintr-un bătrîn, om tînăr 1-a-ntors din nou la viaţă.I 
ei eu la lei ţi-oi face. 

BALLIO 

Ah, otrăveşti şi tu? 

BUCĂTARUL 

Pe Pollux I_ dimpotrivă,-i păzesc pe oameni. 
(Vrea să intre în casa lui Ballio.) 

' 

__ 1_D_e_d-ata aceasta, erudltia bucătarului se fnşeală 
Medeea a întinerit în acest ref un berbec. L-a ciopîrţit, !) 
drept, şi pe Pelias, dar acesta a murit. Eroarea e probabil 
intenţionată, pentru a sublinia lăudăroşenia şi falsa culturi 
a bucătarului. · 
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IlALLIO 
(oprindu-l) 

Hei, 
..Cil ceri pe-un leac, din astea, de bucătar? 

BUCĂTARUL, 

Pe care? 

IlALLIO 

Cum să te ţin sub pază, să nu mă furi. 

BUCĂTARUL 

De eşti 
Increzălor, un singur bănuţ; de nu, şi o mină 
E prea puţin. Ci spune-mi, Ia cină î!i pofteşti 

Amicii sau duşmanii? 

BALLIO 

Amicii, se-nţelege. 

BUCĂTAUUL 

De ce nu chemi mai bine duşmanii, nu amicii? 
Mesenilor o astrei de masă le-aş găti, 

Cu preagustoase feluri şi astrei pregătite 

Că n-au să poată una dintre găteli s-o guste 
.Făr-a-şi mînca ei singuri şi deştele, îţi jur. 

BALLIO 

Pe Hercle r înainte de a!mi servi mcscn ii, 
Vreau să gustaţi mîncarea, şi tu, şi toti ai tăi, 
Să vă mîncaţi voi singuri şi miinile de holi. 
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BUCĂTARUL 

Mă faci să cred că poate nu crezi în ce ţi-am spus. 

BALLIO 

Să nu mă superi; nu mai pălăvrăgi; sfîrşeşte I 
( Anitindu-i locuin/a sa.) 

Eu stau acolo; în lră şi pregăteşte cina 
Degrabă. 

BUCĂTARUL 

Ci le-aşează la masă cu mesenii; 
Se şi găteşte cina.1 

(Intră împreună cu ajutoarele sale în casa lui Ballio.J 

BALLIO 

(arătind pe unul dintre ajutoarele bucălarului, care trece 
fălos ca !ji acesta) 

Ciracul linge-blide e Lol un ticălos. 

1 Unii editori atribuie acest răspuns unuia dintre sclavii 
care ii însoţesc pe bucătar, atribuire mai potrivită cu reflec­
tia care urmează a lui Ballio. Ar ri însă împotriva obiceiu­
lui lui Plaut să dea cuvînt1Jl sclavilor care însotesc un per­
sonaj; şi intervenţia bruscă a scJavului, rresupusă de aceşti 
editori, este puţin verosimilă. De altfe , semeţia replicii\_ 
„Se şi găteşte cina", cllă vreme bucătarul nici măcar n-a 
intrat în bucătărie, nu are haz decll dacă ea continuă lăudă­
roşeniile acestuia. Băiatul care figurează fn titlul scenei, 
este fie sclavul lui Ballio, cu care negustorul a plecat în 
pia~ă (actul întii, scena III), fie cel care a recitat monologul 
precedent, dacă luăm în consideraţie autenticitatea monolo­
gului. Răspunsul lui Ballio arată că nu e vorba de unul 
dintre sclavii săi. Se preferă, de obicei, aşa cum este indicat 
aici sub numele lui Ballio, un joc de scenă mut al unui sclav 
dintre ajutoarele bucătarului, care intră fără să se sinchi• 
sească de negustor şi provoacă astfel reflecţia acestuia • 
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Nici nu mai ştiu pe 'unde să-mi răsucesc privire,..._ 
Cu ho~i Ja !Jline-n casă, 

(arătind casa lui Pseudolus) 

şi cu tîlharu-alături. 

Şi lntîlnind acuma vecinu-n for, pe tatăl 
Lui Calidorus, omul m-a sfli.tuit din suflet 
Să mă feresc şi, mai mu_it, să nu mă-ncred o clipii 
In sclavul lui, Pseudolus; ol azi mi-a dat tîrcoale 
~ereu, cercînd să pună pe fata-aceea mina. 
Şi s-a legat în sine-şi, mi-a spus, să năs,coceascl 
Un vicleşug, să-mi ia pe Phoonicia chiar astăzi. 
Acuma intru-n casă şi alor mei le dau 
Cuvînt să nu se-ncreadă-n Pseudolus, orice-ar zice. 
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; 
/ ACTUL AL PATRULEA 

SCENA I 

PSEUDOLUŞ, apoi SIMU 

PSEUDOLUS 
(Porbind fără să bage de seamă că Simia nu•l U11neaziJ.) 

De-au vrut vreodată zeii veşnici să dăruie-ajutor cuiva9 
fc mino şi pc Calidorus ne scapă, şi-l ucid pe Ballio, 
ivind uo ajutor ca tine isteţ la minte şi viclean. 

(Pri'lind ln urmă.) 

Dar unde-i? Nu-s eu fără minte că trăncănesc do unul 
singur? 

Pe Hercle ! mi-a jucat o festă. 
Cu omul rău te porţi cu răul, şi eu ca prostul l-am păzit„ 
Pe Polluxl sînt pierdut, de-a şters-o; nu-mi mai ~ung 

vreodată ţinta. 

(Sose~te Simia, înPe§'mlntat ca slujitorul militarului,) 

Dar, iată, văd statuia bună de biciuit; ce mers, co mutrăf 
Vai, peste tot mă uit do line; m-am speriat gindind c-ai 

şters-o. 

Silii.,\. 

Acum, eu meseria, pe Hercle I mi-am făcut-o~ 

PSEUDOLUS 

Pe. unde-ai stat atita? 
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SIMIA 
(fanfaron) 

Pe -unde mi-a plăcut. 

PSEUDOLUS 

6tiu asta foarte bine. 

SIMIA 
De ce mă-ntrebi cc ~tiil' 

PSEUDOLUS 

Ţin să ţe mustru. 

SIMIA 
(cu tot mai multă semeJic) 

Ţinc mustrarea pentru tine. 

PSEUDOLUS 
(cu r,oce ameninţătoare) 

Faci bine pe obraznicu,-n siirşit. 

SIMIA 

Dar bine, dacă nu m-arăt obraznic, 
Cum mi· s-ar spune militar războinic? 

PSEUDOLUS 

Vreau să porneşti la treabă. 

SIMIA 
(reluîntl tonul fanfaron şi Znfăt,işarea semeaJăJ 

' Mă vezi că n-am porni\t 
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PSEUDOLUS 

Ci, hai, grăbeşte pasul. 

S11\IIA 
( zef kmi tor) 

Nu, vreau să merg alene. 

PSEUDOLUS 

E minunat prilejul; cît doarme celălalt, 
Vreau primul şi nainLe-i să ajungi. 

SIMIA 

Cc te grăbeşti? Incet; n-ai grijll. 
De-ar face Jupiter măritul 
Cu mine-odată să ajungă 
Trimisu-acelui militar. 

Pe Pollux ! nu va fi ci Harpax mai mult ca mine. Fii pe pacea 
Am să-ţi descurc îndată şi bine toată treaba. 
Minciunile sfruntate şi viclenia mea 
Aut pe soldăţoiu I străin l-or îngrozi, 
Că singur o să nege că c ceea ce este, 
Şi-n locu-i o să spunli că-s eu. 

PSEUDOLUS 

(curios-şi neîncrezător} 

S11\llA 

(plictisit) 

Tu mă ucizi cu-atîtea-ntrebări. 

PSEUDOLUS 

Cum s-ar putea? 

Ce om de treabă I 
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SIMIA 

Nu-i, pîn' la tine, nici un maestru nentrecu\ 
De mine-n vicleşuguri şi in minciuni, să ştii. 

PSEUDOLUS 

•elzlt Iii, pentru mine, de zei I 

SIMIA 

Ba pentru mine. 

( lmorcîndu-se cu înfumurare.) 

Ia uită-te, veşmîntul destul de bine-mi cade? 

PSEUDOLUS 

O, minunat! 

SIMIA 

Prea bine. 

PSEUDOLUS 

Să-ţi deie zeii fără moarte atita bine cit doreşti; 
Că dacă ·ţi-aş dori cît meriţi c mai puţin decit nimici 
N-am mai vii.zut o secătură, mai mare ticălos ca tine. 

SIMIA 

(ba tjocoriwr) 

Tu mă slăveşti acum? 

PSEUDOLUS 

Nu, tac. 
Şi ce răsplată vrei să-ţi dărui de-ai să-mplineşti isprava 

asta7 · 
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SIMIA 

Nu taci? Un învăţat nu-nvaţă cînd ii învcti tot cc-a-nvăţat 
Şi nu-i mai trebuie să-nveţe, Ştiu tot; am pregătit tot soiul 
De. viclenii. 

PSEUDOLUS 

Grozav băiatul I 

SIMIA 

Dar nu te-ntrec. 

PSEUDOLUS 

Să nu dai greş. 

SIMIA 

Nu taci? 

\ PSEUDOLUS 

Pe zeii ce m-ajută ... 

SIMIA 

(intrerupîndu-l) 

Ba s-or feri, că spui minciuni• 

PSEUDOLUS ·,,.:. 

_..lur, Simia, că-ţi tem, şi-mi place, şi-H preţuiesc 
nef.l'.ebnicia,.• 

SIMIA 

Dau multora din marfa asta; nu ştii să ungi cu linguşeli. 

PSEUDOLUS 

, •• .Şi te-oi cinsti pe cinste-ndată cc treaba-i gata .•• 
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SIMIA 
( rizind neîncrezător) 

Ha, ha, he1 

PSEUDOLUS 
(continuind, fără să ia in seamă întreruperea) 

••• C-un bun ospăţ, cu vin, parfumuri şi cărnărie-ntre 
pocale. 

Am să-ţi aduc şi-o fată dulce să-ţi dea săruţ peste sărut. 

Cinstită cinstei_ 

SIMIA 
{ironic) 

PSEUDOLUS 

Izbuteşte, şi-atunci mai mult ai să mă lauzi.· 

SIMIA 

Şi dacă n-am să pot, călăul cu-amare chinuri mă cinsteşte. 
Hai, hai, gc;ibeşte,-arată-ml uşa negu(-ătorului de sclave. 

PSEUDOLUS 

A treia. 

SIMIA 

Uite-o, se deschide; Lăcero. 

PSEUDOLUS 

La inimă, sărmana casă. 

27t 

SIMIA 

De co? 

Cred că simte-o greaţă 
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PSEUDOLUS 

Că-l varsă-afar' pe Bamo. 

El este? 

SIMIA 

( văzîndtt· l pe Ba Ilio) 

PSEUDOLUS 

EI. 

SIMIA 

(măsurîndu-l cu dispreţ) 

UrîLă marfă I 

PSEUDOLUS 

Priveşte, rogu-le, cum calcil; 
Nu omeneşte, înainte, ci numa-n curmeziş, ca racul. 

SCENA II 

BALL/O, PSEUDOLUS, SIMIA 

BALLIO 
(fără să-i vadă pe ceilalfi doi, care s-au îndepărtat) 

Nu-i chiar atît do hoţ, pesemne, cum îmi păruse, bucătarul: 
Că încă n-a-nhă.!'lt nimica, decît o cupă şi-un pocal. 

PSEUDOLUS 

(tncei, către Simia) 
I 

Acum e vremea potrivită şi-i bun prilejul. 
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SIMIA 
(idem) 

PSEUDOLUS 
(idem) 

Şi eu cred. 

lncepo dar cu iscusinţă; cu am să stau pitit pe-aici. 

SIMIA 
( lare, înaintlnd şi prefăclndu-se că ar căuta o anumită casă) 

Port numărul săpat în minte; a şasea stradă de la poartă, 
Cum vii; şi asta-i strada-n care mi-a poruncit să mă opresc. 
A cita insă dintre case, nu-mi mai aduc defel aminte. 

BALLIO 
(aparte) 

Ce-o fi cu omul în hlamidlP? Do unde-o fi? Pe cine cată? 
Străin e, după-nfăţişare, iar după chip, necunoscut. 

SIMIA 
(prefdclndu-se că abia acum tl r,ede pe Ballio) 

Dar văd pe cineva ce poate nelămurirea-mi lămureşte. 

BXLLIO 

Spre mine vine. De pe unde să fie, oare, din ce ţară? 

SIMIA 

Ascultă, omule ca barbăde ţap, riispunde-mi Ja-ntrebare. 

1 Hlamida, purtată la început do locuitorii Tesaliel şi 
ai Macedoniei, a fost adoptată de tinerii atenieni ca manta 
de călărie. Era, prin urmare, şi un veşmînt de călătorie. Ea 
nu a făcut însă niciodată parte din· îmbrăcămintea obişnuită 
a romanilor. 

276 

https://biblioteca-digitala.ro



BALLIO 

Nu raci lntîi o plecăciune? 

SIMIA 

Eu nu fac plecăciuni la nimeni, 

BALLIO 

Atunci primi-vei tot pe-atttea. 

PSEUDOLUS 
(aparte) 

Au început-o de minune, 

SIMIA 

811-mi spui dacii pe strada asta cunoşti un oarecare om. 

BALLIO 

Pe mine lnsuml. 

SIMIA 

Nu sînt oameni prea mulţi cu-asemenea-nsuşirea · 
1n for, abia din zece unul mărturisea că s-ar cunoaşte, 

PSEUDOLUS 
(aparte) 

Sint liniştit; filozofează. 

SIMIA 

Un om stricat, netrebnlo caut, 
Nelegiuit, du1man al legii, sperjur. 
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BALLIO 

(aparte) 

Mă caută pe mine· 
Căci toate astea-mi sînt porecle; mai are numele să-mi spu~ă. 

(Tare.) · 

Ei bine, cum îl cheamă? 

SIMIA 

Ballio, neguţător de stlavi. 

DALLIO 

(«parte) 

Ghicit-am? 
(Tare.) 

. Eu sint, băiete, eu slnL omul po care-l cauţi. 

' SIMIA 

BALLIO 

Eu însumi. 

SIMIA 

Tu eşti Ballio? 

. După-mbrăcăminle1 arăţi a spărgător de casc. 

DALLIO­
(ironic) 

De-o fi să nc-ntîlnim la noapte, n-aş vrea să-mi umbli-o 
buzunare.2 

1 Oamenii do meseria lui Ballio se îmbrăcau cu un lux 
căutat, ca sr1-i atragă pe tinerii bogaţi din oraş. I 

2 Pentru că Simia l-a Utcut spărgător, Ballio se grăbeşte 
să-l facă la rîndul silu hot de buzunare pe Simia. 
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SIMIA 

Stăpînul meu mi-a dat poruncă urări de bine să-ţi aduc. 
Poftim scrisoarea asta; ţie mi-a spus să ţi-o-nmînez degrabă. 

BALLIO 
(înainte de a lua scrisoarea) 

Şi cine ţi-e slăp în? 
.... ·. 

PSEUDOLUS 

(aparte) 

Vai mic! l-a şi-nfundat; necunoscut 
I-i numele; se-ncurcă treaba. 

BALLIO 

Spui cine mi-a trimis scrisoare.a? 

SIMIA 

Priveşte-i chipul, şt fă bine să-mi spui Lu mie cum îl 
cheamă,, 

Ca să fiu sigur că tu însuţi eşti Ballio. 

BALLIO 

Dă-mi, alunei, scrisoarea. 

SIMIA 

Poftim, şi recunoaşte-i chipul. 

BALLIO 

(privind chipul de pe pecete) 

A, Polymachaeroplagides I 
El e, leit, şi nimeni altul. 

(Către Simia, care se îndepărtase cu cîJiva paşi.) 

Hei, Polymachacroplagides 
II cl1eamăl 
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SIMIA 

Vli.d că înmînîndu-ti scrisoarea, nu m-am păcălit; 
Lui Polymachaeroplagides i-ai zis po nume lării. greş. 

BAl:..LIO 

Cum o mai duce? 

SIMIA 

(fa11faron) 

Ca viteazul, ca lup tă torul ncnCricat. 
Acum grăbeşte-te, citeşte scrisoarea - după cum e rostul-, 
Din mina mea primeşte-ţi banii şi dă-mi pe mină curtezana. 
ln Sicyon trebuie tot astăzi să mă întorc, sau miinc mori 
Aut de aspru mi-i stăpînul. 

DALLIO 

Vorbeşti c-un om care-l cunoaşte. 

SDIIA 

Citeşte, deci, scrisoarea-odată. 

280 

BALLIO 

Chiar asta lac, ci taci odatll. 

(Citind.) 

"Lui Ballio, negustorul de sclavi, trimit scrisoare, 
Eu, Polymachaeroplagides, mii i taru I, 
Şi totodată semnul cu chipul meu, aşa 
Cum înţeleşi rămas-am." 

SL\IIA 

Pecetea-i pe scrisoare. 

https://biblioteca-digitala.ro



BALLIO 

O văd, cunosc şi semnul. Dar n-are-n obicei, 
Cînd scrie, să-şi trimită şi buneJe-i urăJ·i? 1 

SIMIA 

Aşa e, Ballio, firea acestor luptători: 

Trimit urări de bine cu mîna la prieteni, 
Şi tot cu mina moarte duşmanilor trimit. 
Dar dac-ai început-o, urmează, ca să afli 
Tot ceea ce-ţi grăieşte scrisoarea. 

BALLIO 

l:>eci, ascultă. 
(Citind.) 

0Şi ţi-l trimit pe Harpax, pe slujitorul3 meu ... " 
(Către Simia 1 inspăimintat,) 

Te cheamă Harpax? 

SIMIA 

llarpax; şi harpalesc1 nu glumă I 

BALLIO 
(rcluind lectura) 

.,El o să-ţi dea scrisoarea; primeşti din mina-i banii; 
Şi-i dai pe mînă fata, căci asta-i voia mea. ... 

1 Unii editori, suspcctind 'de interpolare, elimină din 
«ixt această replică, precum şi următoarea (a lui Simia). 
Dar, aşa cum sint repartizate în manuscrisele din epoca Re­
naşterii, cele două replici se susţin intru totul • .De altfel, 
Plaut obişnuieşte să întrerupă cu anumite rerlecţii lectura 
unei scrisori. 

2 1n original calator (nomenclator) - indicator; eclav 
care îşi însoţea stăpînul pe strada, ind1cindu-i numele celor 
lntilniţi. 
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Pe cel cinstit, cinstit c, scriindu-l, să-l salaţi: 
Te-aş saluta1 nici vorbă, de-aş crede-o cinstea ta." 

SIMIA 

Ce hotărăşti? 

BALLIO 

Dă banii, şi-ţi dau pe loc temeia. 

Eu te lnlîrzii? 

SIMIA 

DALLIO 

Haidem în casă. 

SIMIA 

Te urmez. 

( Intră amindoi la Ballio.) 

SCENA III 

PSEUDOLUS 

(singur) 

N-am mai văzut, pe Pollux ! un ticălos mai rău 
Sau altă secătură ca Simia acesta; 
Chiar mic îmi e teamă şi tremur tot, vicleanul 
sr, nu mii viclenească, precum pc celălalt; 

Să nu-şi repeadă cornul, văzînd că treaba merge, 
Şi-n pieptul meu, cînd poale, că-l ştiu primejdios. 
Nu i-aş dori, pe Pollux ! căci binele-i doresc. 
Neliniştit la culme-s acuma din trei pricini, 
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fn primul rind mi-o teamă grozav ca omul meu 
Să nu mă părăsească şi la duşman să treacă. 
Mă tem, apoi, stăplnul din lor să nu se-ntoarcă: · 
Pe prădător l-ar prinde cu prada lui cu tot. 
Pe lingă-acele temeri, mă tem că vine Harpax, 
Pin' n-o tuleşte Ilarpax al nostru cu femeia. 

( Privind uşa negustorului de sclave.) . .,. 
Simt că plesnesc, pe Hcrclel Ah, nu mai iese-odatăl · 
Mi-i sufletul de cale gătit, şi nu aşteaptă, 
Do n-o să se arate cu fata omul meu, -· . 
Dccit din piept să-mi plece într-un exil de ved. 

(V ăzind că se deschide uşa.) 

lzbin<lă; străşnicia străjerilor am frînt-o I 

SCENA IV 

SIMIA, PSEUDOLUS, PHOENJCJA 

SIMIA 
(către Pltoe,iicia, după ce a închis uşa lui Ballio) 
Nu plînge; nu ştii încă, Phoenicia, tot rostul, 
Dar ai să-l ştii fodată, stînd la ospăţ, mă crede. 
N-am să te duc, vai mic, la cruntul şi dinţosul 

Macedonean, ce ochii de !acrime-ţi spuzeşte; 
Ci la acel a cărui chiar lu ai vrea să fii :1 

Te duc la Calidorus, ca să-l cuprinzi în braţe. 

PSEUDOLUS 

Ce-ai zăbovit atîta? Zbătîndu-mi-se-n piept; 
Ca să ţîşnească-afară, mi-i inima Iărime. 

1 E posibil ca acest vers .să fi fost interpolat în epoca 
imperiului. 
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SIMIA 

E nimerită clipa, om ticălos, acum, 
Să mă descoşi, în locuri plodite de vrăjmaş. 

N-o luăm la si1nătoasa cu paşi de luptători? 

PSEUDOLUS 

Pentr-un mişel ca tine, e sfatul bun, pe Polluxl 
Hai, în triumf, pe-aicea. de-a dreptul la pocalel 

(Ies, ducînd-o cu ei pe Phoenioia.) 

SCENA V 

BALLIO 

(singur, scoţind un lung oftat de mulţumire) 

Ufl iată-mă, în fine, cu inima uşoară, 
De cind i-am dat pe mini femeia şi s-a dus. 
Poftească dar Pseudolus, mişolu-ntre mişei, 
Bă mi-o mai ia, cu toate viclenelo-i urzeli. 
Pe Herculel mi-ar place mai mult, nu-ncape vorbi; 
Bă fac, cinstit, o mie de strimbe jurăminte, 
Declt să-mi ridă-o faţă că azi m-a tras pe sfoari. 
Eu am să-i rid în faţă lndată ce I-oi prinde. 
Şi-l văd tlrit la moară, cum a făcut prinsoare, 
Aş vrea să dau de Slmo, să-i spun ce 0 bucurie 
Mă-ncea.rci, şi, pe Horele I să-l bucur şi pe el. 

SCENA VI 

SIMO, BALLIO 

SIMO 

(venind din oraş) 

Mă-ntorc sil văd cc treabă Ulise-al meu făcut-a, 
Şl dacii din ..cetatea lui Ballio-a luat zeiţa. 
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BALLIO 
(cu nespusă bucurie) 

Om norocos, dă-mi, Simo,· prea norocoasa-ţi minăl 

srno 
Ce s-a-ntîmplat? 

BALLIO 

(lnăbuşindu-se de bucurie) 

A fost pe-aici? 

Acuma ... 

SIMO 

Ce-i? 

BALLIO 

N-o să crezi I 

SIMO 

Ei, ce e'/ 

BALLIO 

Nu încă. 

SIMO 

Alunei de ce te bucuri? 

BALLIO 

Cu douăzeci de mine întregi rămîi îo pungă, 
Fe care cu Pseudolus te-ai prins mai înainte. 
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SIMO 

(suspinînd) 

A.~ vrea, pe Hercul I 

BALLIO 

(clin cc în cc mai înflăcărat) 

Mie să mi le ceri pe toate, 
De-o să-mi mai ia copila, sau dacă el mai poate 
S-o dea lui Calidorus clndva, cum s-a-nvoit. 

( Din cc în ce mai stăruitor.) 

Să mi le ceri, pe llercle ! Ard_să mă prind cu tine, 
Ca să-ti dai seama astfel că nu-ţi întind vreo cursă; 
Ba încă, pe deasupra, îp dăruiesc şi fata. 

SI.MO 

Socot că n-am ce pierde, ştiind cum c-nvoiala, 
Să tin şi eu prin90area. 

(Pe un ton oficial.) 

lmi dărui douăzeci 
De mine? 

BALLIO 

Ţi le dărui. 
Al 

SII\IO 

N-ar fi o treabă rea. 
Dar ochii-ai dat cu omul?1 

1 Unii editori bănuiesc că această replicll. ar ri fost inter­
polată (vezi p. 259, nota 1). 
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BALLI01 

Mai mult: cu amîndoi. 

SIMO2 

Şi? Ce poveşti înşiră? Şi c.-, ţi-a spus, mă rog? 

IlALLI03 

Prostii do teatru; tlcacuri cu caro-o comedii 
Se-mproaşcă negustorii, ştiute şi de ţinci: 

Mi-a spus că sint netrebnic, sperjur şi ticălos. 

SIMO1 

(i11cuvii11fi11d din inimă) 

Şi n-a minţit, pe Pollux I 

BALLIOG 

Deci nu m-a supărat, 

Căci are preţ ocara cînd nu pui preţ pc ea, 
Şi nu încearcă nimeni nici s-o tăgăduiască? 

S11\10 

De ce nu-ţi mai• teamă de ci? Aş vrea să ştiu. 

IlALLIO 

N-o s,1-i mai stca-n putere nicicînd să-mi ia copila. 
Ţii minte - adineauri !,i-am spus că-i arvunită 
De mili taru-acola macedonean frumoasa? 

SIMO 

Ţin minte. 

u Unii editori bănuiesc că aceste replici ar li fost in­
ţerpolate (vezi p. 25~, nota 1). 
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BALLIO 

AflA, Simo, că sclavu-i a sosi~ 
~ 

Cu banii şi pecetea cu chipul lui .. , 

SIMO 

Şi-apoi? 

BALLIO 

Aşa cum militarul cu mine s-a-nvoit; 
A luat cu sine fata acum cîleva clipe. 

SIMO 

Şi n-ai nici o-ndoială? 

BALLIO 

Şi pentru ce-aş avea? 

SIMO 

Vezi, nu cumva Pseudolus să-ti li jucat vreo restil. 

BALLIO 
• 

Sînt sigur de scrisoarea şi chipul din pecete; 
Au părăsit cetatea şi-ndeamnil-acum spre Sicyon, 

S11\IO 

Frumos lucrat, pe Hercul! Deci n-am declt să-nscria 
Şi numele Pseudolus în colonia morii.1 

(Văzîndu-l pe Harpax.) 

Dar cine-i omu-accla-n hlamidă? 

1- Aluzie la obiceiul de a trece într-un registru speciat 
numele color car~ erau trimişi într-o colonie romanii. 

288 

https://biblioteca-digitala.ro



BALLIO 

,.. N-am habar; 
.Si oe uităm la cine se duce şi ce face. 

( Se trag deoparte, ca să nu fie păzu/i de llarpaz.J 

SCENA VII 

IIARPAX, BALLJO, SJMO 

HARPAX 

Om rău şi de nimic e sclavul cînd de stăpînul său n-ascultă I 
J)ar şi mai rău c cînd nu-şi vede neîmboldit de datorie. 

Slnt cite unii care se cred de-a dreptul liberi 
lndată cc din ochii stăpînului s-au dus; 
Petroc, se dcsfrînează, măntncă tot, şi sclavi 

Rii.mîn întreaga via~: 
Din partea-acestor oameni să nu te-aştepţi la bine, 
Căci nu sînt buni, pe Hercle ! decît să facă rele. 

Eu nu m-adun cu ei, nici vorbe măcar nu.schimb, nici nu-i 
cunosc. 

Eu, cînd stăpînu-a dat poruncă, chiar şi cînd nu e,-1 cred 
de faţă. 

Mă tem cînd mi-i departe stăpînul, ca să n-am, , 
Cînd mi-i aproape, teamă; de-nsărcinare-mi văd. 
Căci pin-acuma Suru& m-a tot lăsat la han, 
De cînd i-am dat pecetea. Am stat, la-ndemnul lulJ 
Şi trebuia să vină cind Ballio s-a întors. 
Dar dacă el nu vine la han şi nu mll cheamll, 

Vin eu aici să-i dau de rosturi, să nu-şi fi rts cumva de mine. 
E bine-acum să bat în uşă, afar' să chem vreun om de-al casei. 

Dau negustorului în mină 
Aceşti bănuţi, 

(arate'/, p11nca) 

19 - Comed!a măgarllot 
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-..:-
şi-mi dă femeia, şi pJeţ 1n tr~ab_a mea degrabă. 

Ascultă. 

Ce-i7 

B.~LLIO 
(tnctt, ciitre Simo) 

SIMO 

BALLIO 
(idem) 

Al meu e omul. ,. 
,i 

SIMO 

Cum asta? 

BALLIO 
(idem) 

Mie-mi cade pradă: 

-Aduce hanii pentru-o ·tirfă; ard de plăcere să-l înfulec. 

SIMO 

Vrei să-l inghiţi îndată? 

BALLIO 

. . . _ Cit timp e-atit de proaspăt, 
Cald, bun de pus pe masă, el trebu.ie-nghiţit. 
Mă păgubesc cinstiţii, mişeii-mi string averea. 
Cinstiţii -plac mulţimii, dar eu îi cred mişei,· 

SIMO 

Trăsni-te-ar i~ii, Ballio; p~ea _eşti neruşiii'atl 
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.. 

HARPAX 
- (apropiindu-se ăe casă) 

tmi pierd pe-aici degeaba vremea, în loc să bat degraLă-n uşă; 
Să ştiu de este-acasă Ballio. 

BALLIO 
(incet, către Sinu,) 

E darul ce mi-l face Venus, cînd îmi lrimite-aslfelde oameni 
Risipitori, ce-şi vor pierzarea şi pururi în plăceri se scaldă, 
Măoîncă, beau şi se dezmaţă . 

( Pril'i11d1t-l Cit dispref .) 

Ei sînl de alt soi.decîl tine; 
·TU viaţa nu-ţi lrrtieşti şi-i pizmui pe cei ce şi-o trăiesc din plin. 

IIATIPAX 
(bătî11d în ztfci ·111i Rallio) 

H ci, unde sînleţi? 

BALLIO 

. (lncet, către Simo) 

Ială-I, vine, pe calea dreaptii, drept la mine. 

IIARPAX 

(Hei, unde sîntet i?)1 

BALLIO 
(ta~e) 

(Hei, băiete, cc-ţi trebuie din casa \}Sla?) 8 

(l11cet, cătr.e Simo.) . · 

Nejefuit de-aici nu pleacă; ştiu eu, am semne priincioase. 

1, 2 Aceste două replici, care au acelaşi înţeles ru cel& 
.·două dinainte, precum şi cu următoarele- donă replici (llar­
pax, Ballio), slnt eliminate din text de unii editori. 
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HARPAX 
(care nu l-a auzit pe Ballio şi continu4 14 bati1) 

Deschideţi? 

BALLIO 

(apropiindu-se, ca să fie văzut de Harpa:r) 

Tinere-o hlamidă, cc-ţi trebuie din casa asta? 

HARPAX 

Jl caut pe sLăpînul casei, pc Ballio, neguslor de sclave. 

BALLIO 

Oricine-ai fi, băiete dragă, nu-ţi pierde vremea cll.utindu-J. 

HARPAX 

De ce7 

BALLIO 

Fiindcă-] vezi în laţă, cum el în faţa lui te vede. 

HARPAX 

(ccltre Simo, arătlndu-l cu degetul mijlociu} 

Chiar tu eşti? 

S11110 
(furios, ameninţindu-l ctt băţul) 

Tinere-n hlamidă, ţi-l fring de spate-acum I 
(.1frătindu-l pe Ballio cu degetul mijlociu) 

Pe el, cu degetul lin mljloc1 ;. e negustor ... 
Arată-l 

1 Faptul de a arăta pe cineva cu degetul mijlociu era 
un semn de dispreţ. 
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BALLIO 
( arătindu-l pe Simo cu degetul arătător) 

El - om cinstit. 
(Către Simo.) 

Tu eşti, cinstitule, adesea, cu zarvă-nghesuit în piaţll; 
Şi nu gli.seşti un sfanţ la nimeni de nu te-ajutll. negustorul. 

HARPAX 
{cdtre Ballio) 

Nu stai de vorbii. şi cu mine? 

BALLIO 

Ba da, băiete; ce doreşti? 

HARPAX 

Să-fi iei bănuţii. 

BALLIO 
(intinzlnd mina} 

Dă-i încoace, ţin mîna-ntinsă prea demult. 

IIARPAX 
(dindu-i punga) 

Portim; so arlă-n ea cinci mine, argint curat şi numărata 
Trimis sint de stăpinul nostru, do Polymachaeroplagides9 
Să-ţi tnmîncz ce-ti datorează şi pe Phoenicia s-o iau. 

Stăplnul tău? 

BALLIO 
(uimit) 
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HARPAX 

Da. 

BALLIO 

Militarul. .. ? 

HARPAX 

Da, bine zici. 

IIALLIO 

••• Macedonean? 

JJARPAX 
lntocmai, zic. 

· DALI.IO 

Mi- te tl'imitc, zici, Polymac.haeroplagides? 

HARPAX 

Aşa e, da. 

BALLJO. 

Ca să-mi dai banii aceştia? 

HARPAX 

Dac·ă tu· eşti Bamo, 
Neguţătorul 

... 
BALLIO 

Şi să capeţi, pc ci, o fată de la mine? 
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Aşa. 

HARPAX 

BALLIO 

Plioenicia, pe nume? 

HARPAX 
Ai !inere de minte. 

BALL'IO 
(i11depiirtind1i-se brusc) 

Stai 
Pe loc, mă-ntorc îndată. 

HARPAX 

Vino degrabă; mă grăbesc; nu vezi 
Cum scade ziua\' 

BALLIO 

Yăd. 

-{AriW11du-l pe Simo, tare a rămas deoparte cit timp au vorbii 
ei.) 

Cu omul de-acolo vreau să schimb o vorbă. 

Să sfai pe loc; mă-ntorc.îndată: 
( Se apropie de Simo şi-i ,•orbeşte în şoaptlJ.) 

Ce-ar trebui să -racem, Simo? 
Ce planuri ai? L-am prins în faptă pe cel ce banii mi-i aduce. 

SIMO 

Cum asta? 

" 
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BALLIO 

Nu ştii ce-i la mijloc? 

SIMO 

Jntrcc pe loţi neştiutorii. 

J3ALLIO 

Ni l-a trimis aici Pseudolus, drept omu-acelui milita, 
Macedonean. · 

SIMO 

LJ line-s banii aduşi de el? 

BALLIO 

(arătindu-i punga) 

SIMO 

(întinziml mina) 

Mă-o-trebi ce vezi? 

Ah, nu uita, ntunci,·să-mi dărui din pradă mie jumătate; 
Căci trebuie-mpărţită-n două. 

BALLIO 

Ce tot vorbeşti? E-a ta lotreagA. 

HARPAX 

(nerăbdător) 

Cînd te-ngrijeşti de mine? 
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BALLIO 

(ridicind cli1' wn6ri) 

Asta chiar fac. 
(lncet, către s.;.mo.) 

Tu ce mă stătui, Siino? 

snro 
Zic să ne veselim oleacă de plăsmuita lor iscoadll, 
Pin-o să simtă şi ea insăşi c-o luăm de-a binelea îo rîs. 

BALLIO 

(către Ilarpax) 

la vioo, tu. Ce-ai spus? Eşti sclavul macel1oneanului~. 

JIARPAX 

Jntocma1. 

BALLIO 

Cum te-a plătit? 

HARPA.X 
Cu-o biruintă prin viteJia-i clştigat4; 

C-am fost un comandant de scamă la mine-acasă,-o ţara mea. 

BALLIO 

Dar cc, a cuccriL vreodată şi puşcăria: ţara ta? 

lL-\RP.A.X 

Dacă-mi a~vtrli ocări, la rîndu-mi ţi-azvlrl şi eu. 
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l3ALLIO 
tn ctte zili 

Dio Sicyon pin-aici ajuns-ai? 

IIAfiPAX 

lntr-una doar şi jumătate. 

BALLIO 

Ai mers cam repede, pe llercle I 

SIMO 

E tare sprinten omul _nostru I . 
Priveşte-i pulpele, se pare că piedici grele-i trebuiesc. 

BALLIO 
( către Hal'pax, în bătaie de joc) _ ., 

Ce zici? De mic aveai năravul pesemne să te culci în leagăn? 

SI:MO 
(răspunzind în locul lui Harpa.x) · 

Bine-nteles. 

BALLIO 

Şi-aveai năravul să faci acolo ••• mă-ntelegi? 

srno 
Bine-nteles, făcea. 

IIARPAX: 
Voi sînteţi nebuni? 

BALLIO 

La altceva-mi răspunzi? 
(;:inel miHtarul pleacă noaptea de ştrajă, şi tu pleci cu dînsuI. 
Se po\riveşte-n lege spada acestuia in ţeaca ta? 
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HARPAX 
Dti' şi te spînzură ! 

BALLIO 

Mai bine te-ai duce ta, şi ciliar acum. 

I-IAUPAX 

Nu-mi dai odată rata-aceea? Atunci dă.mi banii. 

DALLIO 

HARPAX 

De ce? 

BALLIO 

Cu cit hichiriat-ai hlamida? 

HARPAX 

Stai oleacll., 

Ce tnseamnll. asta? 

SIMO 
. ·. 

(luînd în mină §Î cîntilrind spada_ .lui Harpax) 

Cit preţuieşte spada? _ 

HARPAX 
(cipcirte) 

Ă7 tia nevoie au de spînz1 • 

1 Rpînzul era socotit de medicii antichităţii ~co~la­
tino un leac impotriva nebuniei. 

https://biblioteca-digitala.ro



Dă-mi drumul I 

BALLIO 
(punlndu-i mina pe umăr) 

HARPA.X 

BALLIO 

Ascultă,,. 

Cit o să primească stiipînul pălăriei tale? 

HAilPAX 

Cum, ce· stăpîn? Da ce-ţi închipui? Tot ce vedeţi că port pe 
mine, 

E-al_ meu, plătit cu bani din pungă. 

BALLIO 

Desigur, punga dintre coapse. 

HARPAX 
(apartr) 

S-au uns bătrînii; şi Ic-ar place o frecătură, ca-n vechime. 

I. 
BALLIO 

(cu o serio:.itate pre{i'tcută şi batjocoritoare) 

Pc Hcrcle I rogu-tc răspunde la întrebarea mea cinstitr 
Cit ai primit? Cît dă Pseudolus pe rolul care-l joci acum? 

HARPAX 

Dal' cine c Pscudolus ăsta? 
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J3ALL10 

Maestrul tău ·ta viclenie, 
El te-a-nvăţatsă-mismulgidinmînă,prin ~ iclenie,tata-aceea~ 

HARPAX 

Ce-mi tot baţi capul cu Pseudolus şi-mi trăncăneşti de viclenii1 
Nici nu cunosc măcar culoarea acelui om. 

BALLIO 

(anieoinţăwr) 

Nu pleci odată? 
Aici nimic n-au să cîştige uneltitorii. Lui Pseudolus 
Dă zor să-i povesteşti că prada s-a dus, că Ji-o luă nainte 
Alţ Harpax. 

HARPAX 

(furios) 

Eu, mă jur, sînt Harpaxl 

BALLIO 

(tot fw-ios) 

Sau poate-ai vrea sl fii, pe Pollult J 
(Către Simo.) 

Cu-adevărat ·uneltitor e. 

HARPAX 

Dar banii ţi i-am dat chiar ţie; 
Jar sclavului, nainte, semnul de recunoqtere, scris.oarta 
Cu chipul cunoscut de tine, aici, în faţa uşii tale. 
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BALLIO 

· 1Sclawlui meu· i-ai daţ scrisoarea? Şi cărui sclav? 

HARPAX 

II cheamă Surus. 

BALLIO 

Nu-l cred: un prost uneltitor e, şi prost şi-a plăsmuit povestea' 
Ah, blestematul de Pseudolus, grozav la cale şi-a mai pus 
Isprava I Banii, chiar atîţia citi militaru-mi datora, 
Acestui om i-a dat şi încă 1-a-nveşmîntat, ca să-mi ia rata. 
•'· .. ' .. ' . . . 

HARPAX 
(cu inditnare fi cit ade,•ă.· în g!as) 

Dar eu sînt lfarpax; eu slnt scla~ul mace<loneanului, mă juri 
Nici uneltiri nu pun· la cale, nici ştiu eu ce blestemăţii, 
Şi nici pe muritoru-acela, Pseudolus, nu-l cunosc, nu-l ştiu. 

SIMO . 

(către Balii", ironic) 

,. 
' 

Ori cu mă-nşel cu totul, Ballio, ori fato. e de lot picrduHI.. 

BALLIO 

(tttll,urtit) 

Pe Pollux l mă cuprinde teama cu-atît mai mult cu cit 
te-ascult. 

l\li-ngheatll. inima, pe Pollux ! la numele de Surus, care 
. Din mina lui primit-a semnul. Mă tem să nu li fost Pseudolus. 

(Către llarpax.) 

·Asculţll., cum arată omul .ce,a luat din mina. fa scrisoarea? 
1 Vers lacunar în. manuscrise; sens nesig1,1_r. 
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HARPAX 

E roşcovan, 'ţ om1c la pîntec, cu pulpe groase, ·oc~eşţ,J, 
Cap mare, ochi care scrutează, obrazul rumen, şi piciowe 
Tăpălăgoase .1 

BALLIO 

· Vai, tai mie, şi de picioare-ai pomenit! 
A fost, nici vo1·bă, chiar Pseudoli:is. Ah, mor,s-a zis cu mine~ 

Simol ... 
HARPAX 

r,;r nu te las să mori, pe Hercle I mai înainte să-mi dai ban~î 
Acele douăz_eci de mine. 

SIMO 

Şi n1ie alte dou~zeci. 

BALLIO 
(cilrre Sirno) 

ln stare-ai fi să ceri o plată lă'.găduită ţie-n g)umU 

SIMO 

E bun luat tot ce se poate lua de la răufăcători. 

BALLIO 

Măcar dă-mi mie po Pseudolus. 
1 Unii editori au pre·supus că acesta ar fi autop()rtretul 

lui Plaut. Ei porneau de la lap.tul că latinii dădeau epitetul 
de ploti umbrienilor, pentru că aveau picioarele late, şi .{'entru 
.că poetul se numeaPlaut, deoarece era născut in Umbna.Dar 
cei miti mulţi editori se îndoiesc de asemănarea portretului· 
şi de temeinicia, acestei presupuneri. · · - -,,,~ 
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SIMO 

Eu pe Pseudolus să ţi-l dau? 
Qo te•a greşit? Ţi-nm spus de-o sută de ori să te fereşti de el? 

DALLIO 

Mă pierde. 

SIMO 

Mie rămăşagul de dour1zeci de mine-mi tere. 

DALLIO 

Şi-acum eu cb fac? 

HARPAX 

Dacă banii mi-i napoiezi, poţi să te spînzuri. 

P.ALLIO 

Bătu-te-ar zeii! Mergi cu mine în for, să ţi-i plătesc. 

BARPAX 

srno 
ŞI eu? 

DALLIO 

Să mergem. 

.Acwn plătesc străinii; concelăţenii-i las pe mîine. 
Mi•a dobindit Pseudolus capu-n comiţia centuriată1• · 

1 Adunare populară romană în care se vota pe centurii. -
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Cînd a trimis pe ticălosul ce astăzi mi-a răp.it copila. 
Să mergem. 

(Către spectatori.) 

N-aşteptaţi acasă pe-aceeaşi cale să mă-ntorc; 
După-ntîmplarea asta, ni, pot s-o iau decît prin ulicioare1• 

HARPAX 

Să li plecat de cînd ai spus-o, eram de mullă vreme-n for. 

BALLIO 

Nici o-ndoială n-am că ziua de naştere mi-i ziua morţii. 

( Iese fmpreunci cu H arpax .) 

SCENA VIII 

SIMO 

(singur) 

Grozav l-am păcfi.lit, şi sclavul grozav şi-a pilcălit duşmanul. 
Acum un alt' fel de capcană ii pun, desigur, lui Pscudolus, 
Decît in cclclallP piese, unde-ar Ci prins înlr-o capcană 
De bice şi ţepuşe. Caul în castl douăzeci de mine, 
Preţ al izbînzii lui, şi, fără să mi le ceară, i Ie dărui. 
Nu ştiu un altul mai destoinic, mai pişicher, mai rău ca el. 
lntrece chiar şi viclenia ce Troia-a-nfrint, şi pe Ulise. 
Acum mă duc Stl caut banii şi-i pun capcana lui Pseudolus. 

• Angiporta, din original, erau ni';ite ulicioare spre care 
se-deschideau porţile grădinilor şi prin care se putea intra, 
prin spate, in casii. · 
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ACTUL AL CINGILEA. 

SCENA I 

PSEUDOLUS 

(singur, intră în sceni! cli!tinlndu-se, cu ueşmint.ele tn 
neorlnduială şi purtind pe cap o cunună de flori·. pusa· 

pe-o parte) 

Ce spuneţi? Asta-i treabă? Picioare, nu mă ţineţi? 
Sau vreţi să cad grămadă şi să răinîn aşa? 
De-o fi să cad, pe Hercle I ruşinea voastră fie, 
Mă duceţi mai departe? Ah, cită supărare 
Mi-aduceţi I Marea vină a vinului: că-ntii 
S-aruncă Ia picioare; nu-i luptător cinstit. 
Pe legea mea, pot zice că azi m-am ghiftuit 

Cu prea alese şi gustoase mîncărUri, demne şi de zei, 
Şi ne-a sporit desfătul un loc desfătător. 

De ce mă pierd ln. ocplişuri? Pe ~curt, iubim do.ar asta-n viaţA.1 
Aici e ioată bucuria, tot farmecul aici s-ascunde, 

Apropiindu-ne de zei. · 
Cînd dragul ţine draga-n braţe, cînd pe guriţă-i' pune gura, 
Clnd unu-n cellalt se cufundă, cu limbile-o sărut unite, 
Ctnd sinu-apasă sinişorul, sau, dacă vreţi, un trup sînt două:, 
Şi-o albă mînă-ntinde cupa desfătării, urînd iubirii,1 

N-au loc minia, nici supărarea, nici vorbele plicti;;itoare:1 

1,a ln original, textul acestor versuri este corupt, inco. 
~ct din punct de vedere al construcţiei gramaticale şi arit• 1 
mic. Sensul este însă sigur. 
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tJieiuri, şi· parfumuri; şi panglici, şi cununi 
se dăruie de-a valma şi nu se cruţă banii; 
De restul mesei nu-ntrebaţi nimic1 • 

Şi-aşa, cu tînăru-mi st1ipln, eu ziua 
Mi-am petrecut-o straşnic, după ce 

Am dus la bun stîrşit isprava şi duşmanii i-am pus pe Cugl. 
Acum, întinşi la masă, bind, i-am lăsat pe- toţi, 

·i Cu fetele în braţe, şi fata mea le-am dat-o, -, 
Să se desfete împreună ci.im vor. Dar cînd să mă ridic/ 
lmi cer să. dănţuiesc. Şi astrei, 

( dansează caraghios) 

ca să le placă,-am _dăntuit, 
·.cu farmec mult şi iscusin!ă, căci dansul ionic2 bine-I ştiu, 

tmbi'ac apoi mantaua, joc, cum vedeţi, în glumă. 

Aplaudînd, ei strigă la fel să Je joc iară. 

Şi le-am jucat, dar RU la fel; n-am vrut 
Să mti repet; cînd m-aplecam, iubita 
Mă să.rula. Şi-odată cad grămadă. 

Şi iată cum sfirşeşle gluma. 

Cînd să mă scol, buf! înc~odată, era să murdăresc mantaua. 
Nespusă veselie-a fost, pe Pollux I 
ln semn de mîngîiere-mi dau o cupă; 
Beau, schimb mantaua iute,-o las pe-a mea; 1 

Şi ies aici,· să-i:ni risipesc beţia. 

li las pe fiu şi-i .caut tatăl ca să-i aduc prinsoarea-aminte. 

(Bate în uşa lui Sim&.) 

Descl1ide\i! Hei, deschideţi! Spuneţi lui 3imo că-s afoi, 
afară, 

t Şi acest vers este corupt sau lacunar în original. . 
1 Dansaterii din Ionia erau foarte preţuiti ln antichi- . 

tate. 
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SCENA li ... 
SIMO, PSEUDOLUS 

SIMO 
O voce ticăloasă vrea să mă scoată-afară. 

(Văzindu-l pe Pseudolus,) 

Dar ce-i? Ce-nsoamnă asta? Pe cine Văd,.,tf 

PSEUDOLUS 

Sînt sclavul tău, Pseudolus, Mut şi-ncmiunat. 

S11\IO 

Pe Horele I -ntreci măsura. Luaţi seama ce pµrtare1 
Făptura mea il fac o măcar să se sfiască? 

(Aparte,) 

Să mă gîndesc de-I mustru cu-uprime sau blindeJe­
Dar cc port cu aicea 

(arată un sac cu bani) 

nusngăduie minie, 
Cll.ci nu mă dau în lături să mi-l păstrez cumva. 

PSEUDOLUS 
(salutlndu-l. pe Simo) 

Cel rău se-nfăţişcază naintea celui bun. 

SIMO: 

Să le ajute zeii, Pseudolusl 
(Pseudolus ii sughite ln faţă; Simo îl impinp 

cu putere.) 

Pfu, crăpare-ai! 

1 Lacună tn original. 
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PSEUDOLUS 

(mirat şi cu voce tinguitoare) 

De ce mli.-mpingil 

SIMO 

1n rată, beţivule,-mi sughiţi?. 

PSEUDOLUS 
(agăţlndu-se de el; cu imputare} 

Domol, te rog, ajută-mi; ai grijă să nu cad. 
Ct,, tu nu bagi de seamă cît sînt de umezit? 

SIMO 

(căudnd să scape) 

Cum îndrăzneşti fn plină zi să te-arăţi băut, 
Şi-avînd: pe· cap cunună1? 

PSEUDOLUS 
(nepcisător) 

Aşa îmi pl11-ce mia. 

SIMO 

Ei, cum, aşa îf.i place? 

(Pseudolus sughite încă odată.} 

Iar lmi sughiţi în faţă? 

PSEUDOLUS 

Sughiţui meu c dulcc;.hai, Simo, las-o baltl. 

1 Aveau dreptul să poarte cunună pe cap numai oamenii 
liberi sau eliberaţi. 
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SÎ~IO ,, 

In stare-ai li, desigur, mişelule, să hei 
Vreo patru mari culcsuri de vie, do po dealul 
Massica 1, şi-asta-n numai un ceas. 

PSEUDOLUS 
(inclntat) 

Un ceas de iarnă.2 

Sll\10 

\ 

Să-mi spui, cu toate aste~ - crwi rău deloc nu judeci -
De undo vii cu barca aLît do-mpovărată? · 

PSEUDOLUS 

Am chefuit tn lege cu însuşi fiul Lău. 
Dar, Simo, co mai festă lui nallio i-am jucatl 
t:um mi-am ţinut cuvin tul dat ţie mai naintel 

SIMO 

Eşti un mişeli 

PSEUDOLUS 

La mijloc a fost copila-aceeaJ 
Acum, ea-n libertate cu fiul tău cinează. 

SIMO 

Cunosc de-a fir-a-părul tot ce-ai făcut. 

1 Dealul Massica, din Campania, era acorerit cu vii 
care produceau vinuri celebre, îndeosebi vinu de Falern. 

2 Cum romanii împărţeau în 12 ceasuri intervalul de 
timp dintre răsăritul şi apusul soarelui, ceasul de iarnă 
era .mult mai scurt. · 
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PSEUDOLUS 

(în tinztnd mtna} 

De ce întlrzii sll.-mi dai banii? 

SIMO 

Atunci 

Ţi se cuvin, aşa e; ţine. 

(li întinde sacul). 

PSEUDOLUS 
(batjocoritor) 

Spuneai că n-o să-idai, bătrîoe; şi, iatil., chiar acum mi-i dai. 
Pe umăr pune-mi-i, şi haidem. 

S11\IO 

(cu o tresiirire de mînfe) 

Eu să ti-i pun? 

PSEUDOLUS 

l\1i-i pui, o ştiu. 

SIMO 

Ce pot să-i fac? Cind pe deasupra şi ban ii-mi ia, şi-n nas îmi 
: ridc? 

PSEUDOLUS 

Vai, vai de cei învinşi !1 

-----
1 Faimoasa exclamaţie a lui Brennus, reprodusă de Titns 

Livius. (V, ~8, 9), deşi devenise proverbială, în afară de 
acest vers al lui Plaut, pare să nu mai fie pomcnit:1 nicăieri 
tn literahira latină. Şef al galilor, Ilrennus a năvălit în 
It.alia în f_runtea oşt.ilor sale-, i-a bătut pe romani în ;i.nuJ 
890 i.e.n·. şi a ocupat Roma:, pustiind-o. După legendă, ÎJl 
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SIMO 
{hotărîndu-se) 

Apleacă-un umăr. 

PSEUDOLUS 
L-am aplecat. 

SIMO 
_ (se lasă în genunchi) 

N-aş fi crezut vreodată 
C-ajung să-ngenunchez în fata ta. 

(Pllnge.) 

Hîl HII 

PSEUDOLUS 
(cit semeJie) 

Jlai, tacit 

SIMO 

l!ll doare. 

PSEUDOLUS 
Doare, dar nu simt cu du1·eri, şi0mi place. 

SIMO 
( cit o bunătate ademenitoare,} 

Şi cum? Pui mina pe lot sacul, Pseudolus drag? 

timpul unui atac nocturn, gîgîitul gîştalor sacre ale Iunonei 
a trezit străjile şi astfel Capitoliu:l asediat a fost salN«t. 
Neputtnd să ia Capitoliul, Brennus ar ·fi consimţit să se 
retragă în schimbul a 1000 de taleri de aur, 1n timpul cîntă­
ririi cărora şi-ar fi aruncat sabia ln balanţă exclam tnd: V ae 
t1ictis I (Vai de cei învin._qif) 
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PSEUDOLUS 

O, cu tot dragull 

SBIO 

nu vrei tu măcar o parte să-mi faci şi mie clin bănuţiP 

PSEUDOLUS 

li. Zi-mi zgîrcit, dar n.o să fie nici un bănuţ de-aici al Uhn 
u ţi-ar li fost nici ţie milă de dosul meu, de-aş fi pierdut. 

SIMO 
(ameninţător) 

ot mâ răzbun pe tine-odată. 

PSEUDOLUS 

Mă ameninţi? Am dosul tare. 

SIMO 
-am dus. 

,(Se depllrtează cifi'1a pa,i.J 

PSEUDOLUS 

lntoarce-tcl 

SIMO 

La ce bun? 

PSEUDOLUS 

lntoarce-te; n-ai ce să pierzi. 

SIMO 

ă-ntorc. -
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PSEUDOLUS 
(lui11d11-l de braţ) 

Şi mergi să bei. cu mine. 

srn:o 
Eu, să ... ? 

PSEUDOLUS 

Ascultll.-ml1 ce-ţi spu 
(.4riîtindrt~i sacul cu bani.) 

Mergind, îl ca.peţi jumătate sau chiar mai mult. 

Sl! 

srno 
( cit ,•ioicirtne) 

Merg un~evre 

PSEUDOLUS 

la spu·ne: şi pe mine eşti supărat, sau num 
Pe fiul tău, de toaUi isprava asta, Simo? 

srno 
Pe nimeni. 

' 
PSEUDOLUS 

Hai pe-acolo. 

81:MO 

Merg, haidem. Nu pofteşti 
Şi spectatorii? 
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PSEUDOLUS 
N-avem nici unii obiceiuJ 

SA ne ~mm la cheluri. 
(Către spectatori.) 

Dar dacă vreţi cumva 
S-aplaudaţi, şi trupei şi comediei noastre 
Să-i dati încuviinţarea, pe miine vă po:tesc. 
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STICHUS 

Titlul Latin: ~ 

STICHUS 
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PERSONAJELE 

PANEGYRiS (PHILUMRN ... ) I soţia lui EpignGmus şi SG! 
mai mare a Pamphilei · · 

PAMPIIILA, soţia lui Pamphilippus 
A!'\TIPIIO, tată.I celor două surori 
Gf~LASI:MliS, nn parazit 
Cit(){:O'fIA, slujiloare la Panegyris 
PINACIU.M, un tlnăr sclav 
EPIGNOM.lJS, fratele mai mare al lui Pamphilippus 

ginerele lui Anlipbo 
PAllPII ILIPPUS 
S'J'ICIIUS, sclavul lui J~pignomus 
SAG_\flINuS, sclavul lui Parnphilippus şi prietenul 1 

Sliclrns 
STEPIIANL.t., sclavă de a lui Pamphilippus, iubitalu 

Stichus 
CIN'f AREŢUL DIX FLAUT 

AcJi11nea se petrece ln A ten«. 
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SUBIECTUL COMEDIEI (11) 1 

Se minie Antiplto i;;ă fetele lui, doul, 
·-Tinjesc, dar n1t se las.ii. de soţii lor, pe ca,• 

l-a 11euoit :·ă plece din ţară. sărăcia. 
Cn uorbe injelepte să~nd1tplece vor ele 
Hapsinul, să k rab·ae ~ă,:ba1ii să-şi piJstreu. 
Uşarnicii cit-ayere se-ntorc,; ei lşi reiau 
Soliile fi·,- lasă pe S~ichus să petreacă. 

1 Piesa arc şi un prim subiect, fără acrostih, din care 
însă nu s-au păstrat <lecit vreo clteva cuvinte disparate. 
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ACTUL lNTlI 

SCENA I 

PANEGYRTS, PAMPHILA 

PAN.EGYRIS 

Eu cred ci!. Penekpa 
A fost adinc mlhnită 
De văduvia care, 
O, sorll.,-a despirţit-o 

De soţ attta vreme; 
Şi noi putem mlhnirea 

Prin noi să i~o-nţelegem, acuma, cind ni-s soţii 
Plecaţi şi, soră dragă, ne-apasă lipsa lor, 
Cu mii de glnduri negre, şi zi, şi noapte,-ntr-una. 

PAMPHILA 

Firesc e să ne facem 
Intreaga datorie, 
Şi nici nu facem altfel 
Decit ce vrea iubirea. 

Dar şezi acolo, soră; vreau despre soţul meu1 

Să-ţi spun atitea lucruri. 

PANEGYRIS 

Ce ştii, o duce bine? 

1 Singularul folosit ln original surprinde, cu atit mai 
mult cu cît ln continuare Pamphila vorbeşte de amlndoî 
soţii. 
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11XMPl1 IL.\ 

N!ldlijduiesc şi neau. Dar mă mîhneşte 
Să văd că tatti.l tău şi-al meu, co troco 
Drept cel mai plin de cinste dintre oameni. 
Se poartă-acum atit do fără cinste, 
Bărbaţii ocărîndu-ni-i, în lipsă, 1" 

Atît de aspru, vai, şi pe nedrept 
Şi căutînd de ci să ne despartă. 
Purtarea lui îmi schimbă viaţa-n silll.i 
Mă doare şi mă umple de mîhniro. 

PANEGYRIS 

Nu plînge, sorl'i., nu spori necazul 
Cu care tata doar no ameninţă. 
Nădăjduiesc în bine să so schimbe. 
li ştii şi tu; vorbcştc-a.~a în glumă, 
Şi n-ar dori, po munţii toţi de aur 
Ai Persici, din cît so povesteştc1 , 

Să facă ceea co tc-nfricoşoa1.ă, 

Şi dac-ar face-o, n-avem drept să dăm 
l\lîniei glas, căci n-ar fi chiar nedrept, 
De vreme ce-s trei ani de cînd bărbaţii 

S-au .dus de-acasll .•• 

PAMPHILA 

Da, nşa-i cum zici. 

PANEGYRIS 

Nici dacă mai trăiesc, nici cum o duc; . 
Pc undo sînt, co fac şi co-nvîrtesc, 
Nu no dau veşti, şi nu so mai întorc. 

1 Aluzie la imensele bogătii alo regilor Persiei.~ 
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PA.'v.lPHILA 

Te supără că nu-şi rac datoria, 
Cum tu ţi-o faci pe-a ta? 

P.ANEGYRIS 

Pe Polluxl da. 

PAMPHILA 
(cit imputare) 

1'c rog ,ă taci; fereşte-te s-aud 
Asemeni vorbe iar. 

PANEGYRIS 

Şi pentru ce? 

PAMPHILA 

Oricine are minto, îşi iubeşte 
Şi-şi face pîn'la capăt datoria. 
Te sfăt~c, chiar dacii eşti mai marc, 
Să nu dai datoria ta uitării: 
Chiar dacă-s necinstiţi şi nu se poartă 
Cum li se cere unor soţi, pc Poll'ux I 
, •• 1 noi trebuie, cu orice preţ, 
iă nu uităm de datoria noastră. 

PANEGYRIS 

ru ai dreptate; tac. 

PAMPHILA 

Şi nu uita. 
1 1'ext inintoligibiJ în origina). 
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PANEOYRIS1 

Nu vreau sA-mi bănui, soră, că mi-am uitat bărbatul, 
Şi nu-i păstrez întreagă cinslirea cuvenită. 
Pe Polluxl îmi e scumpă şi dragă bunătatea-i, 
Nu-mi pare rău nici astăzi că ne-am căsătorit 
Şi n-am nici o pricină să vreau să-l schimb cu altul. 
Dar lucrul ăsta numai de tatăl nostru ţine, 
Căci stăm sub ascultarea poruncii părinteştP. 

PAMPHILA 

Da, ştiu, şi asta-mi toarnă amărAciune-n suflet, 
Căci şi-a făcut simţită de-o vreme hotărirea, 

PANEGYRIS 

Să chibzuim, o, soră, ce trebuie să facem. 

SCENA II 

ANTIPHO, PAJI.IPHILA, PANEGYRIS 

ANTIPHO 
(ieşind din casă şi 11orbind către sclavii săi} 

Un sclav ce-aşteaptil-n toată clipa să-i aminteşti de datorie 
Şi nu şi-o face de la sine, e-un slujitor lipsit de cinste. 
Voi ţineţi minte la calendea Lainurile să vă cereţi; 
Dar cum nu v-amintiţi să faceţi şi ce e de făcut prin casă? 
De n-oi găsi-o ca oglinda, şi totul pus la locul lui, 
Vă-mprospătez, cind m-oi întoarce, cu biciul, ţinerea de 

minte. 
1 Se pare că replicile care încheie scena provin dintr-o 

interpolare. 
i ln lipsa soţilor, soţiile treceau sub autoritatea pliriJl. 

tească. 
8 Obiceiul este roman. ln Roma, sclavii îşi primeau la 

fiecare început de lună hrana pentru lu na întreagă, 
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lrni pare că la rnine-n oasă nu oameni, porci sAlăşluiesc. 
S-o faceţi, rogu-vă, pe toată să strălucească, pin' mă-ntorc. 
Şi repede mă-ntorc; vreau numai s-o văd pe fiica mea cea 

mare. 
De-o li nevoie, după mine veniţi; ba nu, vin eu indală. 

PAMPHILA 

(continuind să vorbească în atrium cu sora ei) 

Ce facem dacă se-nd irjeşle să ne silească? 

PANEGYRIS 

Ne supunem 
Voinţei lui, căci, soră dragă, puterea tatii-i cea mairnare. 
Noi rugămintea, nu-ndîrjirea, socot că-i bine s-o alegem. 
Cerind ca un halîr din parto-i, nădăjduiesc să izbutim; 
Nu vrea, nu-l înfruntăm - ruşine ar fi şi cruntă fărdelege -
Şi eu n-aş face-o niciodată, şi nu te sfătuiesc s-o faci; 
Zic să-l rugăm. li ştiu pe-ai noştri, pe toţi; se-nduplccă uşor. 

ANTIPHO 

(monologînd fără să-l}i vadă fiicele) 

Mă-nlreb şi chibzu iese într-una cum şi-n cc chip s-o scot la 
capăt: 

Mai polrivit ar fi în vorbe amăgitoare să lc-nvălui, 
Să mă prefac că nu le-nvinui defel, sau tocmai să Ic spun 
Că sînt cu totu I vinovate; blind e mai bine să mă port, 
Sau aspru? O să fie marc ciorovăială; doar Ic ştiu. 
Ci dacă vor să stea la mine, şi nu la alţi bărbaţi să plece: 
N-am să le-mpiedic. Am nevoie, la capătul vieţii mele, 
Să-ncep o luptă grea, cind ele nu fac nimic ca s-o merile? 
Nici vorbă, nu; nu vreau gilceavă. Socot că cel mai bine-ar fi 
Să fac aşa: de-o mare vină a lor le spun c-am prins de veste; 
Să-ncerc cu vorbe-amăgitoare să le strecor în suflet temeri. 
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Şi mai pe urmă le dezvălui adevărata me:i 1forint:i. 
Ştiu c-o să t'ie vorbă multă; să intru 1.I~ <loschisă uşa.1 

PA~1PHILA 

~u-i o pi'trere - vocea tatei pin' la urechea mearăzbate. 

PA:'IIJWYRIS 

Pc Castori el o; zic să mergem degrahă şi să-l sărutăm. 

( 1 i ies î11 cal,c în clipa cînd el in tl'ii l1i Panegyris .) 

PAMPHILA 

O, tat/1., hun găsit I 

ANTIPI-IO 
(cu 1•occ aspră) 

Şi vouă! Hai, aşezaţi-vă degrabă. 

PAMPHILA 
( ap,·op iindu-se ca să-l îmbrăJifeZP.) 

Să to sărut. •• 

ANTIPHO 
(eu aceeaşi voce) 

N-am trebuinţă de sărutări. 

1 în original, monologul este pe alocuri incoerent şi 
obscur şi paro prelucrat de copişlt. 

2 Acest amănunt ne dă o indicaţie sumară, dar destul 
do precisă, asupra decoynlui. Fără îndoială că prin această 
uşă deschisă publicul re-a văzut pc celo două surori discu­
tind în atriumul casei uncia dintre ele. Vocea tatălui lor 
Je-a făcut să iasă din atrium ptnă în prag, do unde ii zăresc 
po Antipho. 
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PAMPHILA 

ANTIPHO 

Mi-ar umple sufletul de sare.1 

P Al'1PH ILA 

(arătlndtt•i un scaun) 

Oh. pentru ce?. 

A şază-to acolo, tată. 

ANTIPHO 

Ba nu ro-aşez. St.aţi voi acolo; eu mă aşez pe banca asta. 

PAMPIHLA 

Stai, o pornită .•• 

ANTIPHO 

Cită grijă îmi port-i; e bună şi-asta. Şezi, 

Dă-mi voie, tată. 

PAMPHII.A 

ANTIPHO 

I..: nevoie? 

PAMPHILA 

Nevoie, da. 
1 Roplicr, obscură în original; a fost interpretată san 

corectată in diverso chipuri de către editori, fări"t si'i i se 
poafft da o interpretare sau o lectură satisfăcătoare. An tipho 
vrea să spuni'i, probabil, că sărutările fiicelor sale sînt ame• 
slecatc cu lacrimi. 
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AN'flPHO 

Hai. De ajuns. 

PAMPHILA 

Nu, Cetele nicicînd n-au grijă îndeajuns de tatll.l lor. 
Ce avem noi mai scump ca tine pc lumea asta? Şi ca soţii 
Aleşi de tine, tată dragă, ca să le fim neveste bune? 

ANTIPHO 

Purtare de femei cinstite aveţi, păslrindu-le şi-n lipsă 

Acelaşi simţămint, de parcă ar !i de faţă. 

PAMPHILA 

Cinstea, to.tll., 
Ne cere să-i cinstim pe cei ce ne-au luat tovarăşe de viaţă. 

ANTIPHO 

Nu-i vreun str-ain pe-aici să tragă 1::1 vorba noastră cu urechea? 

PANEGYRIS 

Nu-i nimeni, decît noi cu ·tine. 

ANTIPHO 

Vreau ascultare,-atunci, să-mi daţi 
Cnm nu prea mii pricep în treburi ,i obiceiuri femeieşti, 
Vin ca elevul la profesor: cc însuşiri, vă-ntreb, se cade 
Să aibă-o soaţă virtuoasă? Şi să-mi răspundeţi am inclouă. 

PANEGYRIS 

De ce ne-ntrebi despre purtarea femeilor, din ce pricină? 

ANTIPHO 

Pe Pollux I caut o nevastă, căci mama voastră-a răposat. 

https://biblioteca-digitala.ro



PAMPHILA 

Mai rea şi cu purtări mai rele, o, tată, lesne poţi găsi. 
Mai bună insă, niciodată, că alt.a nu mai e sub soare. 

ANTIPHO 
( că.tre Panegyris) 

Te-ntreb, fireşte, şi pe line acelaşi lucru. 

PAMPHILA 

Ah, pe PoJlu:xl 
Eu ştiu cum trebuie să fie, de-ar fi aşa cum mi-o inchipui. 

ANTIPHO 

Aş vrea să aflu cum ţi-o-nchipui. 

PAMPHILA 

Cînd ea se pli~bă prin oraş. 
Să-nchidă gura clevetirii şi să n-o merite nicicum, 

ANTIPHO 

(critre Pariegyris) 

E rindul tău acum, vorlie'lte, 

PANEOYRIS 

Şi ce vrei, t.at1i, sll vorbesc? 

ANTIPHO 

Din care semne se cunoaşte femeia cu-nsuşiri alese? 

PANEOYRIS 

Avlnd prilej să facă răul, se stăpîneşte şi nu-l face. 
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AN'l'IPHO 

Nu-i rău răspunsul. 

-. 

(Către Pamphila.) 

'l'u, acuma, cc crezi, mai bine-i să măriţi 
O văduvă sau o fecioară? 

PAMPHILA 

Pe cito judec, clin mulţimea 
De rele, cel mai mic e răul ce-aduce răul col mai mic. 

ANTIPHO 

Cum î,;i întritnrii femeia cusururile? 

PAMPHILA 

So fcrcşlo 

l\1ere11 să faci"1 azi un lucru rle care mîinc, s-ar căi. 

AXTIPIIO 

(câtrc l'nneţ:yl'i,,) 

Şi ţie ce fomoic•-ţi pare mai înţcleaplf1 tlinlre toate? 

P.\NI,:O Yl:IS 

Cea care, cirul 'ii rnorge birH·, înc1·:u·c;"1 1;<i 8,'i sr cunoască, 
Şi ~lie lovit.ura sort.ii c11-1teoraşi i11i11111 s-o-nilurc. 

ANTlPllO 

Gro1.a\· am curr.etat., pn Polluxl ~i ririlr., şi gîn<lul vo!;lru. 
Dur ia1r1 penl.r11 cc,-s aicea i;;i ci: vreau sr1 vorbesc cu voi: 
1\1[1 sl'Mniesc mereu :unidi la ntiue să vii iau aeasf,. 

PANl•lG YHl8 

Şi noi, că llm<[lre noi e vorba, t.c sfătuim sr, nu faci asta. 
Ori s[11111111, fi dat, pt, ucmuri, acest.or soţi co nu-ţi mai piue, 
Ori nu c drept acuma, taltt, cind un-s aicea, sii ne ki. 
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ANTIPHO 

Să-ndur, cît oi trăi, că sinteţi cu cerşetori căsătorite? 

PAI\IPHILA 

Dur cerşdorul meu îmi place: cum place regde reginei. 
La fel mi-i drag- in sărăcie, cum şi bogat mi-a fost, pe vremuri. 

ANTJPHO 

Atunci ii prctu iţi aşijderi pe cerşetori şi pc tilhari? 

PANEGYRIS 

Doar nu m-ai măriLat cu banii, a~a socot, ci c-un băt·bat, 

ANTIPHO 

De ce-i mai aşteptaţi cind, iat~,-s trei ani do clnd s-au dus, 
de-acasă? 

De ce un măritiş netrebnic si1 nu-l schimbaţi pe unul bun? 

PANEGYRIS 

B-o negltiobic să duci clinii la vinătoarc, cînd nu vor. 
Duşmancă-i c soţia colu i ce fără vrerea ei o-nhaţă, 

A~TIPHO 

Aşadar, t)u vroţ;i hotărirea părintelui s-o ÎJU}lliniţi? 

PAMPHILA 

Cu hotărit·e, da; nu ţinem să pierdem soţii ce ne-ai dat. 

ANTIPHO 

Cu b inc-al.unei; mă duc, amicii să mi-i vestesc co-ati hot.'irît. 

PANlmYHIS 

N,H•I' socoti femei cinstite, nici vorbă, dacă sînt cinsdt,i. 
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ANTIPHO 

Vedeţi-vi de ale casei mereu, şi cît puteţi mai bine. 

PANEOYRIS 

Aşa ne placi, cuminte-i aratul; şi cu plăcere-I ascultăm. 

(Antipho iese.) 

Sl mergem~ soră, lnA.untru. 

PAMPHILA 

Vreau mai întîi să trec pe-acasă. 
Ci de-i primi cumva o veste de la bărbat, să-mi dai de ştire, 

PANEGYRIS 

N-am să te uit, nici tu, la rîndu-ţi, să nu mă uiţi, de-ai să 
primeşti. 

(Pamphila iese.) 

Crocotial caută-l lndată pe parazitul Gelasimus; 
Adu-l cu tine. Vreau, pe Castori să meargă-n port şi să întrebe 
De n-a sosit cumva nici astăzi, sau ieri, din Asia vreo navă. 
Am eu un sclav ce toată ziua stă nemişcat în port, de veghe; 
Vreau, totuşi, să-l întrebe-adesea. Grăbeşte-te, şi vino-ndată. 
(Panegyria intră ln casă;Crocotia porneşte in direcţia portului, 

po clnd GelasimU$ vine dinspre oraş.) 
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ACTUL AL DOILEA 

SCENA I 

GELASJMUS, CROCOTIA 

GELASIMUS 
(fără s-o '1adă pe Crocotia) 

Eu cred că numai Foamea e mamă bună-a mea; 
Nu am ajuns, din leagăn, odată să mă satur. 
Şi n-o să-arate nimeni recunoştinţă marnei 
(Cîtă-i arăt eu mamei, dar fără voia mea,) 1 

N-o să arate cîtă-i arăt măicuţei Foame. 
Ea m-a purtat în p în Lee doar zece luni, atît, 
Şi eu o port în pintec de peste zoce ani. 
Ba, încă mic de-o şchi.oapă, ea m-a purtat, copil, 
Şi mai uşoare chinuri lmi paro c-a-ndurat: 
Eu însă-n măruntaie nu port o mică foame, 
Ci una uriaşă, pe Herclcl zdrobitoare. 
Dureri prin măruntaie mă taie zi de zi; 
Dar nu mi-o nasc pe mama şi nu şliu ce să Iac. 
Am auzit adesea vorbindu-se prin lume 
Că elefantu-şi poartă odrasla zece ani 
1n pintec. Din aceeaşi sămînţă-i foamea mea, 
Că ea-mi sălăşluieşte de zece ani în trup. 
Un măscărici acuma de cată cineva, 
S int de vinzare-ndată cu multele-mi podoabe. 
lncerc să-mi umplu golul chinuitor din pîntec. 
De mic, eu Gelasimus~ am fost numit, de tata, 

1 Versul acesta, repetind înţelesul celui următor, pare 
să provină dintr-o interpolare. · 

· ln româneşte ar fi: Gropiţă-în-obraz. 

https://biblioteca-digitala.ro



Căci ii făceam să rîdă, copil fiind, pc toţi. 
Şi astfel sl'trăcia un nume mi-a găsit, ' 
<.:um m-a împins într-una să fac pc măscăriciul': 
Ea-nvaţ.ă meserie pc cine-l prinde-o gheare. 
1n vremi de lipi;uri tata mi-a spus că m-am născut; 
De-aceea, cred, acuma-s atît de hămesit. 

Dar asta-i însuşirea întrogii noastre slirpe; 
N-nş spune nu, la nimeni, de m-nr pofti la masă. 
Era un soi de vorbă pc vremuri co s-a stins; 
Şi tare minunată, pc Hercle I şi plăcută. 
8una-n ureche: ,,Vino la cină-aici; primeşte. 
Făgăduieşte; nu te lăsa rugat. Tc-ncurcă? 
Tin s[t primeşti; ia scama, nu scapi, dacă nu vii.'' 
în locu-acestor vorbe azi s-a găsit o alta -
De nici un preţ, pe Hercull din toate cea mai rea: 
,,Te-aş fi poftit la cină, de n-aş cina la altul". 
Pe Ilcrcle !-accsloi vorbe vreau şalele să-i frîng, 
Sau crape mindnosul dac-a cinat acasă. 
Mtt-mping aceste vorbo să-mi însuşesc dcprindPri 
llarbarc şi, de-un crainic făcînd economie, 
Să-mi ştiricesc vlnzarca şi la mezat să ies, 

CROCOTIA 

(aparte) 

Chiar ăsta-i parazitul la care-am fost trimisă: 
Vreau să-i ascull cuvintul naintc să-i cuvlnt. 

GELASIMUS 

(tot fâril s-o Padii. pe Crocotia) 

Dar sînt pc-aici atit,ia netrebnici curioşi 
Grăbiţi să se-ngrijoasci'1 de rostul celorlalţi. 
Fiindcă n-au odată nimic al lor in grij[1. 

.... 

1 Monologul lui Gelasimus, ca şi al lni Antipho din 
actul întîi, nu este lipsit de repetiţii şi incoerenţe. 
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Cînd află că se tino-o vlnzare, un mezat, 
Aleargă, cercetează pc loc din ce pricinii, 
De parcă-şi iau pămînturi, plătesc vreo datorie, 
Ori zestrca-napoiază, după divorţ, soţiei. 

Acestora, pc Ilercle ! oriclt li se cuvin<'!, 
Cred eu, tot răul nu vreau să Ic căşun mîhnirc. 
Le spun că-ucep mezatul, să-i bucure pieirea-mi -
Căci, sigur, curioşii sînt şi răuvoitori: 

(Le spun de cc mezatul cu însumi nu-l vcstcsc:) 1 

Avui nefericirea să-ndur cumplite pierderi. 
Am fost în sărăcie de sclavii mei zvlrlit: 
Şi, vai, cîtc chiolhanuri sint pentru mino moartei 
Şi cîte scumpe cine am plins cind au murit, 
Şi cite pline cupe cu dulce vin , şi prinzuri, 
Cîtc-am pierdut, mulţime, în anii-aceştia trei I 
Şi, iată, mă usucă obida şi tristeţea; 
Şi iată-mă, vai mic, aproape mort de foame. 

CROCOTIA 

(iiparle) 

Dintr-însul face foamea un măscărici grozav. 

GELASIMUS 

Vreau să vestesc eu însumi că tirgul se deschide; 
Scot la mezat averea şi tot ce este-al meu, 
V-apropiaţi; cu prad,1 s-alog înlîi-veniţii I 

(Către spectatori.) 

Un iugăr vind de glume. Grăbiţi-vă, daţi llreţul. 
Hei, cine-l vrea pe-o cină? Hoi, cine-I vrea pc-un print? 
'l'u ţ.i-1 cîştigi pe Ilercul c-un prînz2 , iar lu cu-o cină. 

1 Vers probabil interpolat, 
~ Aluzio la credinţa anticilor care li socoteau pc Hercule 

zeul chilipirurilor. Construcţia gramaticală a acestui vers 
fiind defectuoa:lă în manuscrise, a <lus la presupunerea că el 
a1· proveni din îmbinarea .a două versuri. 
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Faci semn că da? Nu-ţi vinde mai bune glume altul. 
(Nu-ngădui şi mai bune alt parazit sA aibă.)1 

VJnd ghicitori eline ce se dezleagă trudnic; 
Sau alte dulci palavre chefliilor plăcute, 
Şi glume de tot soiul, şi linguşeli drăguţe, 
Şi născociri isteţe de paraziţi urzite, 
Ţesale ruginile, sticluţe stacojii, 
Şi-un parazit în stare s-adune firmituri. 
Cu cea mai mare grabă vreau să le vfod pe toate, 
Să dărui zeciuiala lui Bercul cuvenită. 

CROCOTIA 

(aparte) 

Pe Castor I o vînzare ce mai nimic n-aduce. 
Adlnc e-nfiptă foamea în trupu-acestui om. 
M-apropii. 

GELASIMUS 

(Păzind-o, în sflrf!it, pe Crocotia) 

Ce femeie s-apropie de mine? 
Crocotia, slujitoarea lui Epignomus, iat-o. 

CROCOTIA 

Salut pe Gelasimus I 

GELASIMUS 

(scuturînd capul ln semn de negaţie} 

Nu mă numesc aşa. 

CROCOTIA 

Pe Castor I totdeauna ai fost numit aşa. 

1 Unii editori elimină din text acest vers. 
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GELASJMUS 

Am fost, de bună seamă, da-i nume fără rost; 
Acuma Miccotrogus1 mi-i nume potrivit. 

CROCOTIA 

Mult m-ai tăcut, pe Castor! să rîd. 

GELASIMUS 

Eu? Cfnd şi unde? 

CROCOTIA 

Cînd ai vestit că-ncepe mezatul' .• ., 

Ai ascultat? 

GELASIMUS 
{întrerupînd-o) 

CROCOTIA 

Ticăloaso, 

Vinzare- chiar pc măsura ta. 

GELASIMUS 
Dar încotro? 

CROCOTIA 
(misterioMă) 

La tine. 

GELASIMUS 

Şi ce vrei? 

CROCOTIA 

Panegyris 
Mi-a poruncit să stărui cum ştiu, pe lingă tine, 
Şi să te iau îndată, acum, la ea acasă. 

1 In româneşte ar fi: lJlăntncă-firimituri. 

837 

https://biblioteca-digitala.ro



GELASll\IUS 
(cu înflăcărare) 

O, bucuros, pc Ilcl'clc I alerg cît pot de iute. 
Mîncarea-i pregătită? Cîţi miei au fost jertriti? 

CROCOTIA 

Dar n-a jertfit nimica, nici unul. 

GELASIMUS 

Alunei de cc mă cheamă? 

CROCOTIA 

Cum adică? 

Eh 1 pentru zece baniti'­
Do grîu vrea să te roage, . ~:i't;·, 

..... ,.··. 

GELASIMUS 

Să mi le dea-mprumut? 

CROCOTIA 

l3a, dimpotrivă, nouă să ni Ic dai tu însuti. 

GELASil\lUS 

Nu am de dat nimica şi nici dc-mprumutat; 
Să-i spui că n-am nimica, dccît mantaua2 asta. 
Chiar limba mi-am vîndut-o şi nu pot s-o mai dărui. 

f 1 Baniţa romană cîntărea 8,75 kg. 
2 Pallirwt - mică manta, caracteristică sclavilol' şi 

oamenilor do rind din comedia greacă. De la această manta 
lşi trage numele comedia latină adaptată după modelul elin, 
comoedia palliata, spre deosebire de comedia specific romană, 
în care personajele purtau togă: comocdia togata. 
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CROCOTIA 

Ah, nu mai ai niei limbă? 

GELASll\lliS 

Nu, ca să 11pună: ,,-ţi dau": 
Ci, una, pentru pîntcc, aici, 

(scoate limba la C:roeotia.) 

ce spune: ,,dii-mi" • 

. . _,: _.,. ~ 

CROCOTIA 

De vrei, o cl101făncală,.. 

GELASBIUS 

La fel îp poate spune. 

CROCOTIA 

Ei? Mergi sau nu cu mine? 

GELASil\lUR 

Aca!<r1 le întoarce; 
Hă spui cft viu îndată şi cu. Ci pleaci't-odaffl I 

(Croeotia iese.) 

Mă-nlrcb de ce mr1 cheamă cu-atît de mare grabă, 
Ea, care pîni't aslf1zi nu m-a chemat odată, 
De tind pineal i-i soţul. Mă-ntreb ce-nseamnr1 asta; 
Oricum mi-o fi norocul, mă duc să vf1d cc vrea. 
Dar iată-I pc Pinacinm, hiUat de-al lor. Priviţi-lt 
Ku arc boiul chipe~. asemeni cu-o pictură? 
Pe Pollux ! s-ar înfige, din mici îngltiţ.ituri, 
Pocale fărt1 numf1r cu vin curat să bea. 

339 

https://biblioteca-digitala.ro



SCENA II 

l'IN1CIUM, GELASIMUS 

PINACIUM 

(vi11e gîfiind din partea sllngă a scenei) 

l\lcrcur, numit şi vestitorul lui lupitcr, nu i-ar ri dus 
Părintelui mai bună veste de cum duc cu stăpînei mele. 
Mi-i plină inima şi-mi creşte de bucurie şi plăcere; 
Şi-aş vrea să nu-mi rostesc simţirea decît în falnice cuvinte, 
Aduc cu mine fericirea şi fericitele desfături, 
Se varsă-n pieptu-mi bucuria şi din adlncu-i se revar;;ă. 
Dă zor, Pinacium, mişcă pasul, fă cinste vorbelor cu fapta 
- Poţi do hindi, prin tine, faimă, şi laudă, şi preamărire­
Alin-o pe stăpină, (-ntrece strămoşii tăi în binefaceri,)1 
Căci se topeşte aştcptin<lu-şi plecatul soţ, pe Epignomus. 
Cu drag întoarcerea-i aşteaptă şi cu credinţă. Hai, Pinacium, 
Fă cum pofteşti, mergi cum ţi-e vrerea; de nimeni nici alît 

să-ţi pese; 
Cu coatele izbeşte-o juru-ţi şi liberă deschide-ţi calea. 
Un rege dacă-ţi taie drumul, dă regele de-a berbeleacul. 

(Porne!fte in goană.) 

GELASIMUS 

De ce aleargă-aşa Pinacium 
Şi zburdă-atit de bucuros? 

11 văd cu undiţa, clrligul şi coşul de pescar3 în mină. 

1 Unii editori elimină din text partea de vers cuprinsă 
Intre paranteze, considerînd că ca provine de la p. 340 
(v. 1'.) unde îşi arc locul firesc. De altfel în original 
întregul vers este conslru it defectuos. 

2 Aceste unelte sint menite să indice publicului faptul 
că Pinacium vine din port, unde, ca să infrunlo mai uşOJ' 
plictiseala aşteptării, se îndeloLniceşte cu pescuitul. 
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PINACIUM 
(în torcîndu-se) 

Stăpina, totuşi, se cuvine, cred eu, fierbinte să mă roage, 
Şi să-mi trimită soli şi daruri de aur multe, !jÎ-n cvadrigă, 
Chiar, să mă ia; căci pe picioare nu pot să umblu. Deci 

mă-ntorc. 

(Face o mişcare caşi cum ar vrea să se întoarcă în port.) 

Mă caută şi-o să mă roage, aşa socot, şi drept ar fi. 
Gîndeşti că-i lucru de nimica, un fleac mărunt ceea ce ştiu? 
O bucurie-atit de mare port eu, pe limba mea, din port, 
Că, neştiind-o, nici stăpîna n-ar îndrăzni la zei s-o ceară, 
Şi să i-o duc pe nerugate? N-ar face nimeni treaba asta. 
Spun eu cum înţeleg şi-mi parc chiar pe măsura noutăţii: 
Să-mi iasă-n cale, să mă roage şi să mă-nduplece să-i spun. 

Trufi8 şi noroc sc-mpacă. 
Şi totuşi, mă întreb, de unde să ştie ea că ştiu ce ştiu? 
Nu pot să nu mă-ntorc din cale, să-i povestesc de-a fir a părul, 
Să-mi smulg stăpîna din tristeţe, strămoşii toţi în binefaceri 
Să mi-i întrec, şi-o bucurie să-i trec, la timp, nemaisperală. 
Chiar pe Talthybius 1 I-întunec, toţi vestitorii-i las în urmă; 
Acum de viitoare jocuri olimpice mă pregătesc. 
Dar s-a sfîrşit arena; scurtă mi-i alergarea. Ce păcat I 

( Se apropie de casă.) 

Ce-nseamnă asta? Uşa-nchisă; ia să m-apropii şi să bat.. 
Deschideţi uşa la perete, deschideţi; hai, mişcaţi odată I 
Le vine greu să se urnească: vedeţi de cind ·aştept şi"bat I 
Dormiţi? 

(Pregătindu-se să bată cu toată puterea.) 

Să văd, mai tare-i uşa sau cotul şi piciorul meu. 
Pe cil tndură, uşa pare de la stăpînul ei fugită.~ 

1 Mesagerul armatelor greceşti din Iliada. 
2 Text nesigur în original. 
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1\1-a frint cu totul. B bătaia 
Cca de pc urmă. Vai de voi I 

GELASIMUS 

(aparte) 

.M-apropii să-l înti·cb <le vorbă. 
(Tare.) 

Fii sănătos. 

PINACIUM 

Şi tu să fii. 

GELASlMUS 

(arăttnd u,ndiţa şi co;ml din mina lui Pinacirtm) 

Dar ce văd, te-ai făcut pescar? 

-PINACIUM 

De cîtă vreme n-ai mîncat? 

GELASll\iUS 

De unde vii? Ce duci acolo? De cc alergi? 

Nu le băga. 
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( arătînd coşul) 

Ce-i înăuntru? 

PINACIUM 

Nu te priveşte, 

Balauri, ca să te mănînce. 
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Oe ce te-nfurii? 

GELASIMUS 

PINACHnl 

I>c ru~ine, s-ar cuveni să nu mă-ntrebi. 

GELASIMUS 

l\'11 1101. si't aflu adevărul? 

l'INACil,:\1 

Ila poţi: tu astăzi nu mrmînci. 

SCENA III 

PANEUYRIS, GELASJMUS, PINACIUM 

PANIWYRIS 

l•ar cine, rogu-vă, izhoi:te s[l spargă uşa? Unde-i omul? 

(Gi'itre Gelasimus .) 

Tu ai făcut isprava asta? Ca un duşman vii tu la mine? 

GELASL\1C8 

(elitre P1mcgyris) 

Vin la chemarea la. 

PA~EGYHIR 

Şi asta-t,i dă drept să sfaremi uşa? 

GELASIMUS 

Ccartă-i 
l'<· sclavii trti, a lor c vina. Eu vin să Yttd cc vrei cu m inc; 
J,c uş[1 mi-a fost tare milă. 
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PINACIUM 

( apar ie, ironic) 

~i chiar mai mult: a ajutat-o. 

PANEGYRIS 

Cine-a vorbit aici, aproape de noi? 

PINACIUM 

PANEGYRIS 

PINACIUM 

I 

Pinacium. 

El? Şi unde-i? 

Spre mine cală, Panegyris, şi Iasă-ncolo parazitul, 

PANEGYRIS 
( vrind să-i impună tăcere} 

Pinacium ! 

PINACIUM 

Chiar aşa, stăpină, mi-au zis la naştere părinţii. 

PANEGYRIS 

Ce s-a-nttmplal? 

PIN"ACITJM 

Mă-ntrebi pe mine? 

PANEGYRIS 

Cum nu? 
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PINACIUM 

Am eu cu tine treabă? 

PA'.\iEGYRIS 

Ah, eşti obraznic, secălură? Vreau să răspunzi pe Ioc, 
Pinacium. 

PINACIUM 

Atunci îndeamn-o să-mi dea pace. 

PANEOYIUS 

Dar ce le ţine? 

PINACIUM 

Vrei să ştii? 
lmi stă-ncleştală oboseala în mădulare. 

PANEGYRIS 

Totuşi, limba, 
Din cile văd, nu ti-a-ncloştat-o. 

PINACIUM 

Jn goana mare-am alergat 
Din port acasă, pentru tine. 

PANEGYRIS 

Purtînd, pesemne,-o veste bună? 

PINACIUM 

Atît de bună că-ţi întrece orice speranţă. 

PANEGYRIS 

Sint scăpată. 
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PINACIUM 

Şi cu pierdut, căci oboseala mi-a supt şi măduva din oase. 

GELASIMUS 

Dar eu, sărmanul, cărui foamea îi roade măduva din pîntec? 

Pe cine-ai lntîlnil? 

PANEGYRIS 

PINACIUM 

Pe-atîţia. 

PANEGYRIS 

Şi pe bărbatul ... ? 

PINACIUM 

Mulţi bărbaţi; 
Dar clinlre toţi, îl vezi alături pe cel mai de nimic. 

GELASIMUS 

(Către Panegyris.) 

lndur de multă, mullă vreme ... 1 obrăznicia lui. 
(Către Pinacium.) 

Ascultă, dacă mai mă-nlurii ... 

PINACIUM 

Ce spui? 

Pe Pollux l ai să mori de foame, 

1 Lacunr, in original. 
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GELASIMUS 

Incep şi cu şă cred, b/i.iete, că adevărul l-ai rostit. 

PINACIW.I 

Vreau curăţenie să facem. 

(Către oamenii din casă.) 

Un tîrn, o măturii aduceţi, 
Sii stric păianjenilor munca şi să le-azvîrlu tesălura 
Şi toate p în zele scîrboase. 

GELASll\fUS 

O să Ic fie frig, sărmanii. 

PIN.ACIUM 

Ce face? Crezi că au, ca tine, un singur veşminte) în spate? 
Ia mătura. 

GELASil\lUS 

Am luat-o. 

PINACIUM 

Mături pc-acolo, e11 pe-aici. 

GELASIMUS 

Te-ascult. 

PINACIUl\l 

Hei, cine-aduce-o stropitoare cu apă? 

GELA,'H:MUS 

{elitre spectatori) 

fa te uită, fără 
Să-l fi ales poporul, faco şi pe edilul I 
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PINACIUM 

Pe jos, stropeşte-n fata casei. 

GELASIMUS 

Acum. 

PINACIUM 

Haide, freacă 

Acum să fi sfîrşit. 
Eu de pe uşă şi perete dobor păianjenii-ntre timp. 

GELASIMUS 

Pe Pollux I păcătoasă treabă. 

PANEGYRIS 

(aparte) 

Tot nu-nţeleg ce-nseamnă asta i 
Doar dacă ne-o sosi vreun oaspe. 

PINACIUM 

{către oamenii din casă) 

Voi puneţi paturi lingă mese. 

GELASIMUS 

(bucuros) 

Ah, paturi! începutu-mi place. 

PINACIUM 
(con inuînd) 

Voi spargeţi nişte lemne, uni;: 
Iar alţii curăţiţi degrabă toţi peştii clţi a prins pescarul; 
O pulpă luaţi, de porc, şi ghinduri. 
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OELASIM!JS 

(aparte) 

Pe Hercul I e-nţelcpt băiatul. 

PANEGYRIS 
(către Pinacium) 

Pe Castori nu prea-ndemni,îmi pare, să faci pe plac stăpînci 
tale. 

PINACIUM 

Oriclnd las totul la o parte şi numai voia ta-mplinesc. 

PANEGYRIS 

Vorbeşte,-atunci, de-nsărcinarea cu care-n port ai fosl 
trimis. 

PINACIUM 

Vorbesc. Cind m-ai trimis, stăpină, de dimineaţă azi în 
port, 

Strălucitorul soare tocmai se ridica deasupra mării. 
Jn timp ce-i întrebam pe vameşi de n-a sosit cumva o navă 
Din Asia, şi ei, nici vorbă, spuneau că nu, zăresc deodată 
Un vas negustoresc1 , cum al tur, pe Hercle ! n-am văzut mat 

mare. 
Cu vîntu-n pupă şi cu pîhza desfăşurată intră-n port. 
Uimiţi, ne întrebam cu toţii: ,,Al cuie vasul? Ce aduce?'' 
Şi-atunci îl văd pe Epignomus, bărbatul tău, cu sclavul 

PANEGYRIS 

Ah, cum? Ai spus chiar Epignomus? 

Stichus. 

1 ln original cercur11111 ('cflreyrua) - navil uşoară, foarte 
lungă, inventată de ciprioţi sau de corcirieoi. 
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PINACIUM 

Bărbatul tr111. 

GEl,t\:SIM-US 

PINACIUM 

Da, a venit, tţi spun. 

PANEGYRIS 

Şi viaţa mea. 

Tu însuţi, tu l-ai văzut? 

PINACIUM 

Cu hlc'Orli. 
Şi aur mult c11 el aduce, şi mult. argint ... 

GELASIMUS 

O, ce minune I 
Iau mălura, pe II erele! -odată şi mătur totul bucuros. 

PINACIUM 

Şi purpură, şi multă. lină ..• 

GELASIMUS 

(aptrrle} 

De cald la plntece mi-or ţine, 

PINACIUM 

Din aur şi de fildeş paturi... 

GELASIMUS 

Regeşte-am sli mă-ntind la masă, 
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PINACIUM: 

Şi ţesături, covoaro tunse din Dabilon 1 , şi cuverturi. 
Şi alte rarităţi, multimc. 

GELASBIUS 

Pc Ilcrclel bine i-a mai mers. 

PINACIUM 

Apoi, ca să-mi urmez cuvîntul, cu el aduce cîntăreţe 
Din liră, flaut şi din h'lrpă, de-o rară frumuseţe. 

GELASIMUS 

Iuha I 
Cind beau, am chef de zbenguială; atunci sînt cel !Hai 

caraghios. 

PINACIUU 

Apoi, tot soiul de. parrumuri aduce. 

GELASBIUS 
(aparte) 

Nu-mi mai vind cuvîntul, 
Nu mai mă scot nici în vinzarc; îmi vinu-o grasă moştenire. 
Şr1 plară, deci, răuvoitorii cc de mczaturi se-ngrijesc. 
Făgăduita-ţi zeciuială sporeşte, llercul, te felicit! 
Nădăjduiesc să-mi pun pe fugă din măruntaie crunta foame. 

PINACIUU 

Aduce paraziţi, de-asemeni. .• 

1 în Babilon sJ atlau cele mai active şi pert,~cţionate 
ateliere de ţesături brodate în ncnumăr.itc culori, do la caro 
acestea au primit şi numele. La o jum/Hatc de secol după 
Plaut, ţesăturile dintr-o singură încăpei·c, lucrate in Babi­
lon, s-au vindut cu 800.000 scsterţi. 
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GELABIMUS 

Vai, vai de miile, sînt ,pierdut l 

PINACIUM 
Şi măscărici. 

GELASIMUS 

li pun, pe Hercle I tot colbul măturat la loc. 

PANEGYRIS 

Dar pe Pamphilippus, ia spune.mi, nu l-ai văzut? 

PINACIUM 

Nu, 

PANEGYRIS 

N-a venit? 

PINACIUM 

Se spune c-a venit odată cu soţul tău; dar m-am grăbit 
Bă vin naintea lor, cu vestea multaştcptatei noutăţi. 

GELASIMUS 

Scot în vînzare iar cuvintul pe care nu vream să-1 mai vînd. 
Şi chiar acum; răuvoitorii de răul meu pot ride-n voie. 
O, Hercule, din treaba asta, cit eşti de zeu, ieşi păgubit 

PANEGYRIS 

Pinacium, intrA-n casă, spune să mi se preptească-o jertfii.. 
(Cătn Geluimw.) 

Cu bine. 

352 

https://biblioteca-digitala.ro



GELASIMUS 

Să-li ajut, slăptnă? 

PANEGYRIS 

Am slujitorii mei, destul. 
(lnt„il. în casă.) 

GELASIMUS 
(singu,.) 

Biet Gelasimus, pare-mi-se CIi. DU mal eşti de nici UD rre, 
Cînd I nul n-a sosit, iarcellalt, sosind, nu-ţi vine-nu-ajutor. 
Mil duo, prin cărţile-mi să caut noi vorbe, cele mai de duh; 
Căci dacă ou-mi răpun rivalii, râmîn pierdut fără scăpare. 
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ACTUL AL TREILEA 

SCENA I 

EPIG~VOMUS, STICHUS, 
urmaţi de sclave şi de 1Jlsla.,i care duc bagajele 

EPIGNOMUS 

Mă-ntorc cu bine-acasă, deplin victorios, 
Şi-i mulţumesc Fur lunii şi lui Ncritun, din surlet; 
Şi lui Mercur de-asemeni că mi-a slujit negotul, 
Avutul lm1)i\lrindu-mi [lrin str,1şnicc clştiguri. 

Iar celor ce <lurcre Ic-am ciişunat plccînd, 
Le dărui bucuria, azi, cind mă-ntorc la ci. 
Cu socrul meu Antipho m-am şi-ntilnit, iar el, 
Uitindu-şi vrăjmăşia, cu mino s-a-mpăcat. 

Dăgaţi, vă rog, de seamă a banului putere! 
Victorios cu totul văzindu-mă întors 
Şi aducind acasă atita bogăţie, 
Pe navă chiar, pe punte, fără mijlocitori, 
Din inimă,-am simpt-o, cu miM s-a-mpăcat, 
Şi astăzi el cinează, cu frate-meu, la mine. 
Căci ieri soseam deodată-o acelaşi port; dar azi 
Eu am ieşit în larguri mai înaintea lui. 
Hai, Stichus, du acasă tot ce-am adus cu mine. 

STICIIUS 

Ori de-aş tăcea, stăplne, ori de-aş vorbi, tot şi.ii 
Ce sufcrinp alături de Line-am indurat; 
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Şi-acum, scăp ind de ele, vreau doar a mea să fie 
Accaslă zi ln care-mi serbez Eliberarea1 • 

EPIGNOMUS 

Cerinţa ta-i cuminte şi dreaplă; ia-o, Stichus. 
Azi n-am cu tine treabă. Te du pe unde-ţi place. 
Jţi dărui şi o duşcă de vin bătrîn. 

STICHUS 

luhal 
Azi îmi desfăt iubita. 

EPJGNOMUS 

Şi zece, de-i plăti. 

STICHUS 

Ah, ar mai fi un lucru .• ~ 

EPIGNOMUS 

Ia spune-mi, care lucru? 

STICHUS 

Mă duc ori nu la cină? 

EPIGNOMUS 

De-i fi poctit, t.e duci. 

STlCIIUS 

Iţi mulţumesc din suflet; poflit sau nu, nu-mi pasă, 

1 1n original Elcuthcria - sărbătoarea Libertăţii. Se 
une inlrebarea dac[1 .I~pignomus i-a f;1g[1uuit lui Stichus 
ă-1 elibereze, sau, mai curind, acesta vrea să sărbătorească 
aptul dti a fi scăpat da primejdiile mării ? 
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EPIGNOMUS 

Şi und' te duci la cină? 

STICHUS 

Cam asta-i socoteala: 
Am o iubilă-aliiluri, Stcphania, ce-i sclavă 

La frate-tău şi,-n parte plătind, la Sagarinus, 
Un sirian, prielen şi sclav ca ca, cinăm. 
lubită-amîndurora, sînlem rivali pe ea. 

EPIGNOMUS 

Du toate aslea-n casă. ~-a ta, întreagă, ziua. 

ST!CHUS 

Să fJe•al meu păcatul de n-am s-o chinui straşnic. 
( Epig11omrts intră in casii.) 

La fată prin gri"id in,i mr1 duc - vreau si't-mi păstreze 
Doar mie noaplea-nlreagă; dau partea mea de bani, 
Şi-i spun să prcgiHL"ască la Sagarinus cina, 
Sau, mai degrabă cumpăr cu însumi toate cele. 
Veni-va cu stăpînu-i şi sclavul Sagarinus.1 

De n-o sosi la vreme, ca să cinăm, pc Polluxl 
Trimit în goană sclavii biciuitori pe urma-i, 
Io lovituri de bice să ni-I aducă-ndală.2 

Deci pregăti-voi lotul. Dar zăbovesc cu însumi. 

(Către spectatori.) 

Să nu vă minuneze defel că bieţii sclavi 
Petrec, iubesc, se chcan1ă şi ei la cină: asta 
Se-ngăduic-n Atenua. Dar îmi aduc aminle 

1 ,2 Textul înlrcgului pasaj este nesigur. 
a Sclavii romani nu se bucurau de aceleaşi plăceri 

Această reflccpe a lui Plaul are, probabil, scopul de a pre 
veni ,o eventualt1 î11vinuire de neverosimil, precum şi de 
menaja gustul publicului roman. 
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- Ca să nu dau prilejul invidiei - că are 
Şi-n latura din spate o poartă casa noastră: 
(Mai mult se intră-n casă prin poarta ei din spate)'1 
Pe-acolo plec să cumpăr, pe-acolo mă întorc: 
Deschisă prin grădină-i o trecerc-nlre case. 

(Către sclavi.) 
\ 

Urmati-mă degrabă; alerg să-m~fîrlec ziua. 
' ·, 

SCENA II 

GELAS/MUS, EPIGNOMUS 

GELASIMUS 

(singur) 

Am luat din cărp ştiinţă; sînt sigur, cît se poate, 
Că regele-mi cu vorbe de duh am să-l păstrez. 
Mă-ntorc să văd j!.Cuma dac-a sosit din port, 
Că vreau pc loc cu vorba să-l şi ademenesc. 

EPIG:\"01\IUS 

(ieşind din casă) 

Dar ibta-i Gclasimus, soseşte parazitul. 

GELASIMUS 
(fiir,l ... ,i.-l Mdu pe Epignomus) 

Azi am pornit sul> cele mai bune auspicii, 
Diă. faţa mea un şoarec a prim, o nevăstuică. 
Mi-a prcve.,lit a bine, e lucru hotărît, 

I 

1 Vers eliminat clin text de cei mai mulţi editori. 
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Aşa cum nevăstuica vicaţa şi-a găsit-o, 
Cu-a mea cu sper aşijderi; auguriul mi-i prielnic. 

(V ăzindu- l pe E p ignomus.) 

Da-I văd pe Epignomus; ro-apropii să-i vorbesc. 
Mă bucur, Epignomus, că iariişi te revăd I 
De bucurie ochii mi-s năpădiţi de lacrimii 
Sănătoşel tot timpul? 

EPIG'.'JO:\IUS 

Mă ţin destul de bine. 

GELASIMUS 
Im· ' l1ărăzesc glLlejul ln sănătatea ta. 

EPIGNOMUS 

Plăcute vorbe. Zeii să-~i dăruie ce vrei. 

GELASBIUS 

(Vreau sii cinezi la mine, ca să-li cinstim sosirea.)' 

EPIGNOMUS 
Eu sii cinez la tine? 

GELASIMUS 

Ca să-ţi cinstim sosirea. 

EPIGNOMUS 

Am I ost in alt§. parte poftit; îţi mulţumesc. 

GELASIMUS 

Făgăduieşte-mi. 

1 Vers presupus {lacună în original), indispensabil tn. 
ţelegerii în continuare a replicilor. 

358 

https://biblioteca-digitala.ro



EPlGNOMUS 

Nu pot. 

GELASIMUS 

Zi: da. 

EPIGNOMU~J 

Am zis: nu pot. 

GELASIMUS 

-ar bucura, pe Hercul I 

EPIGNOMUS 

Da, ştiu. J;a cel dintîi 
1·ilej, îţi fac plăcerea. 

GELASIMUS 

Prileju-i chiar acum. 

EPIGNOMUS 

'e Pollux I nu se poate. 

GELASIMUS 

De ce le laşi rugat? 
eva pe plac iţi dărui: primeşle. 

EPIG'.'JOMUS 

Du-te, hai; 
'.I aH conviv încearcă pe astăzi să găseşti. 

GELASDIUS 

l ce nu vrei? 
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EPIGNOMUS 

Nu-mi place să fiu rugat, clnd pot. 

GELASIMUS 

Te-ncredinţez de-un lucru, pe Herclc I: te-aş primi 
Cu bucurie, dacă mă-ncredinţezi că vii, 

Cu bine. 

EPIGNOMUS 

GELASIMUS 

Nu te-ndupleci? 

EPIGNOMUS 

Defel; cinez acasă. 

GELASIMUS 

Ei, dacă nu te-ndupleci defel să vii la mine, 
(Dar c.um pe calea asta la ţintă nu ajung, 
O iau pe căi bătute: am să-i vorbesc pe şleau)' 
Vrei să cinez la tine? 

EPIGNOMUS 

Aş vrea, do s-ar putea; 
Dar am poftit Ia cină a!p nouă musafiri. 

GELASIMUS 

Nu cer, Stl înţelege, un pat, să stau întins; 
Ştii că m-aşez la masă pe-un scăunel, deoparte. 

1 Se presupune că aceste două versuri sînt adăugate 
copişti, 
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EPIGNOMUS 

Ei oratori sînt publici, ~bărbaţi de mare vază; 
Ambracial.i trimite-u cetatea noastră soii. 

GELASIMUS 

Ci oratorii publici, bărbaţii tăi de vază, 
Şedea-vor la vedere, eu, om de jos, mai jos. 

EPIGNOMUS 

Nu se cuvine, totuşi, să stai cu oratorii. 

GELASIMUS 

Sînt orator eu însumi, dar, vai, deloc nu-mi merge. 

EPIGNOMUS 

Ne-om înfrupta chiar mîine din ce-a rămas. Cu bine. 
(Intră în casă.) 

GELASIMUS 

(singur) 

Ah, sînt pierdut cu totul, şi fără nici o vină. 
Acum un Gelasimus e mai puţin pe lume. 
Stnt hotl!:rit să nu mai mă-ncred în nevăstuici; 
N-am cunoscut jivină atit de-nşelătoarc. 
De zece ori îşi schimbă locaşul într-o zi, 
Şi semn de bine-am luat-o cind viaţa mca-i în joc? 
Plec să-mi adun amicii, să-mi spună după care 
Din legi mi se cuvine ... 2 să mor de foame. 

1 Localitate în Epir. 
2 Lacună în original. 
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ACTUL AL PATRULEA 

SCENA I 

AN'rlPHO, PAMP/l/LJPPUS, EPIGNOMIJS 

ANTIPHO 

(cutre Pmnphilippus) 

Aşa să mii iubea;;că zeii şi fetele să-mi ocrotească, 
Pl',)l:um, Pamphilippus, mă bucur că iară-n patd,) 

vă-ntoarceţ i, 
Ikplin vidorioşi in trnburi, şi lu, şi frăti01·ul tău, 

PX'.'IIPHIJ.IPPUS 

(ironic) 

,\:, c,)re clrnzăşie,-Anlipho, de nu mi te-aş v,idea lH'iden, 
l)a1·, dacii mi te v:1d prieten, m:1-ncred cu tolu-n vorba ta. 

ANTIPHO 

'l'c-aş fi port.H la cină astăzi, de nu-mi spuncachiarfrale-tău, 
1La _el port.indu-mă-adineauri, că şi tu lot la el cinezi. 
Aş fi putut, e drept., să dilrui o cină eu, în cinstea voastr:1, 
1n loc să-mi fie dăruilă, de nu m-aş Ci temut că-l supăr. 
Dar ca să nu zici că-mi rămîne prietenia vorbă goală: 
Vreau, negreşit, chiar mîine oaspeţi voi şi neveslelo să-mi 

fiti, 

Pk\IPHILIPPUS 

Iar mie o să-mi fiţi poimîine; azi sint la frate-meu portiL 
Incă de ieri. Ce zici, Antipho, acum e pace între noi? 
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ANTIPHO 

Că-n plin v-a mers - cum ţin·să-i meargă oricărui bun amio 
- e pace, 

Şi-avem de-a face împreuniLCăci viră bine asta-n minte; 
Cînd omul dobîndcşlc-avcrc, amicii de la sine vin. 
-..: trainică, şi ci sint trainici; e slabă, şubredă averea, 
Se, şubrezesc, la foi, amicii. Averea îţi găseşte-amici. 

EPIGNOMUS 
(iefind dii! cast'i fi vorbind cu cine,,a dinlâuntru) 

lndatft vin. 
(1 nainteazii, fârti stt-fi !'adâ socrul fi fratele.) 

Cc bucurie, ca dup-o calc-atît de lungă, 
I.a line srt tc-nlorci, şi-acasă nimic să nu to necăjească. 
8oţia,-n lipsa mea, de treburi atît de bine s-a-ngrijit, 
Cft inima mi-a uşurat-o şi de necazuri mi-a scutit-o. 
i,; chiar Pamphilippus acela; cu socrul văd că s-a-ntiln it.. 

P AMPHILIPPUS 
(Pe11incl in fafa lui) 

llc,i, frate, cum ţi-a mers? 

EPJONmIUs 

Dar ţie? De cită vreme eşti în porff 

. PAMPHII.IPPUS 

Nu di, prea multă. 

EPIGNOMUS 
(arc'ttind1t-l pe Antipl10 f:... 
Liniştit e şi în privinţa ta acum? 
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ANTIPHO 

Mai mult ca marea ce v-aduse. 

EPIGNOMUS 

Răm ii acelaşi totdeauna. 
Să descărcăm chiar astăzi marfa din vase. 

P .AMPHILIPPUS 

Uşurel, te rog. 
Mai bine azi de bucurie noi înşine să ne-ncărcăm. 
E gata cina? Mor de foame. 

EPIGNOMUS 

Ci hai Ia mine şi fă-ţi baie. 

PAMPHILIPPUS 

Nu, dau o raită pîn'la mine soţia să-mi salut şi zeii. 
De-o merge totul cum mi-nchipui, îndată am s-ajung la tine. 

EPIGNOMUS 

Soţia ta, la noi, acuma dă sorei sale ajutor. 

PAMPHILIPPUS 
' Cu-atît mai biilP.; n-am să-ntirzii prea mult. La tine-s 

ANTIPIIO 

( către Pamphilippus) 

Nainle de-a pleca, 
(arătîndu-l pe Epig11omu.s) 

într-o clipă. 

i-aş spune lui o pove~tc, -n faţa ta. 
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PAM.PH ILIPPUS 

Ci spune-i-o! 

ANTIPHO 

A fost odată-un bf, Lrin ca mine. Două fete 
Avea, ca mine bunăoar[1. Erau nevestele-a doi fraţi, 
Ca aJe mele şi-ale voastre. 

EPIGNmrns 

(aparte) 

Povestea e cu tîlc. 

ANTIPHO 

Cel tînăr 
O cîntăreaţă-avea din liră şi-o flautistă; le-adusese 
Din depărtări, ca tine-acuma Dar, vezi, bătrînul era văduv, 
Ca mine-acum. 

EPIGNOM.US 

Dă-i drumul, haide; pe loc povestea se petrece, 

ANTIPHO 

Şi-alunei bătrînu-i spune celui ce-avea-n putere flautista, 
lntocmai cum îţi spun eu ţie ... 

EPIGNOMUS 

Ascult şi îmi ciulesc urechea. 

ANTIPHO 

,,Pe fata mea ţi-am dăruit-o, să-ţi faci, culcindu-te, plăcerea; 
ln schimbu-i, drepte, să-mi dai una cu care să mă culeşi eu." 
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EPIGNOMUS 

Cine-a spus asta? Cel ca tine? 

ANTIPIIO 

întocmai cum îţi spun ,m ţi•!. 
,,Ah, zicr. tîniirul, şi două îţi dau, de nu-ţi ajunge una. 
Şi dacă două sint puţine, mai zie,\-t:i dărui încă dooii." 

EPIGl\Ol\luS 

Mă rog, dar asta? Cel ca mine? 

ANTIPIIO 

Da, c<,l ca I.inc. Iar bătrinul, 
Ştii, r.ol ca mine: ,,Fie, zice, <lă-mi, dac:l ţii atît, şi palt·u, 
Doat· lu o :;ă 111-aju ţi, pe Horele! că o-am mîocaro pentru 

t:Ja h~ 0
• 

1~PIG~1nrns 

(cu mlnie) 

Şi nu-i zgîrcH îilră pereche Mtrinul care spune asta, 
Cind i se dăl'Uio utila şi el mai vrea şi de-ale gurii? 

AN'l'IPIIO 

(l'ă~pun::.indu-f pc ,welo.fi ton} 

Şi nu e tînărul acela un ticălos fărft 1w1·oche, 
Cind i se cerc, să 1·,ispundă c:i n-1J :;;1-i doa un bob de gl'iu? 
llătrînul însă-avea dreptate, atîla timp dl el dăduso 
O zestre fiicei lui, să ceară şi pentru flautistă una. 

PA:.\IPHILIPPUS 

Mi s-ar părea isteţ, pc llercle ! şi tînăr plin de-nţelepciune, 
De nu i-ar dărui amanta cu nici o zestre, cum i-o cei·e. 
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Ai\'TIPHO 

P.ălrînu-a vrut să dobindcască, de-ar fi pulu I, ceva mincare; 
Dar dacft n-a fost chip, a luat-o şi fări"1si"1 se mai toemească. 
„N,,-am înţeles", 1:el 1.ini'i.r idee. ,,îţi mulţumesc, hittrînu-i 

spune. 
D1,ei tirgnl e-nchrial-:"' mai zice. ,,Fac toi cc vrei", sfir~eştc 

cellalt. 
Ar.urna. intru să-mi frdieit copilele, că v-aţi întor;;, 
Pl· urm(1 am să inlru-n hain si:i-mi înri"tfaesc bătrînul trup. 
~i dup(t ce sfirşesc cu baia, v-aştcpt în linişlc la masi"t. 

J:uu d,· pktat, An I iplw-a I no;;t.rn ! Dibaci a năs,,ocil povestea r 
H,, în(,ă vr,,a, m•ru~ina111I. si"t facă şi pn tin!'r(d11I. 
~,, i se di"truie aruanl(, doar ('a si"t-i r.inle uoaplea-i1 pat; 
Cii,i 1111 pol :;ă-nţl'leg, I"' Pollux! la. cc all lucru i-ar fi bună• 

P ,nll'lJI I.IPPl'R 

JJ,, (h·lasimus, parazitul, ai <lat cumva? E sănf1los? 

EPH .. :\mICS 

1.-,HH întîlnil mai adineauri. 

l'A~lPIIILIPPCS 

Cum ar/Ila? 

PAJll'lllLIPPUS 

Dt, ce nu I-ai clwmaL la cină? 

lnfometat. 
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EPIGNOMUS 

N-am vrut să pierd nimic sosind.1 

Vorbeşti de lup, şi iată lupul; ar înghip orice-ntîlneşle. 

PAMPIIILIPPUS 

Să-l luăm peste picior oleacă. 

EPIGNOMUS 

lmi iei cuvîntul de pe-limbă. 

SCENA II 

GELASIM1./S, PA11fPI/ILIPPUS, EP/GNOMUS 

GELA8nIUS 

(către speclatorij 

Aşa cum bine vă spusesem cînd am plecat, mai adineauri, 
M-am sfătuit cu toţi amicii şi toate neamurile mele; 
Şi sfatul lor a fost ca astăzi, vai, să m,1 las ... să mor de 

foame. 
Dar nu-i Pamphilippus acela, cu Epignomus? O, ba da I 
Mă duc la el. O, multspcrate Pamphilippus, speran~arnea, 
O, viaţa mea, o, bucurie, bine-ai venit! Sînt fericit 
Că-n patrie te-ntorci cu bine. 

PAMPHILIPPUS 

Cred, Gelasimus;. bun găsit! 

1 Pierderea vreunui lucru la sosirea cuiva acasă însemna 
o rea prevestire, iar r.heltuiala făcută pentru paraziţi era 
socotită o pierdere. 
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Sănătoşel? 

GELASIMUS 

(grijuliu) 

. 
P AMPHILIPPUS 

( oco tind răspunsul) 

Destul de bine mă ţin mereu. 

GELASIMUS 

S în t fericit. 
Acum aş vrea să am, pe Polluxl o mie de măsuri de-argint. 

De ce? 

EPIGNOMUS 

GJU,ASIMUS 

( brusc) 

Ca să-l poftesc la cină pe el, şi nu pe tine, juri 

EPIGNOMUS 

Greşeşti vorbind aşa. 

QgLASIMUS 

( cu vocea îndulcitd) 

Desigur, am vrut să spun: pe am îndoi. 
Şi-ntr-adevăr, cu bucurie la mine v-aş chcma-mpreună; 
Dar n-am nimic în luală casa; de-altminteri, voi o ştiţi 

prea bine. 

EPIGNOMUS 

Pe Pollux ! te-aş chema cu multă plăcere, de-aş avea un loc. 
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GELASLMUS 

Htînd şi-n rticioare, pol si'-nfulcc. 

EPIO~mrns 
Nu, dar se poale face-un lucru .•• 

GELASIMl:S 

EPI G "1O?\IUS 

Cîncl convivii ploacă, să vii.,. 

GELA~Il'IICS 

Amar de viaţa ta I 

Har nu la cinît, "i i la vase, ca să Ic speli. 

GRI.:\snrns 

Tr[1sn i- lc-ar zeii I 

(lntort:indu-se eii.tre Pamphilipp11s.) 

Cc zici, Pamphilippus? 

Cum, în oraş? 

_::m1 

PAMPIIILIPPCS 

Pc II erele l rine1. la cincva-n oraş. 

GELASIMUS 

PAMPllILJPPUS 

Pe Ilcrclc ! -ai;;a .c. 
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GELASUIUS 

Dai·, cc păcatul, obosit 
Pleci în oraş? 

PA}I PHIL IPP US 

'fu cc mă sfătui? 

GELASIMUS 

Şi dacăccrisli-ţipunămasa 

La tine, ~i 1111 11leci la nimeni? 

P AMPII ILIPPUS 

Cum să cinez acasă singur? __ } 

GELASIMUS 

Nu :;ingur; mă poftcşli pc mine. 

PAMPHILIPPUS 

Prietenul s-a1· supăra 
De chclluiala ce-a făcut-o. 

GELASL\IU:', 

Uşor îţi poate da iertai·<'. 
Ascultă-mă pe mine; ce1·c să-ţi pună masa. 

EPIGNOMUS 

Oricum, să-I sfătuiesc să-şi calce cuvîntul. 

GELASIMUS 

(către Epignom1ts} 

Eu nu 11ot, 

Tot mai eşti aici? 
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Tu crezi că nu ghicesc ce gîndnri te mistuie? 

(Către Pamphilippus.) 

Ia sPama,-ţi spun; 
Că ăsla-i lacom să-ţi înghită, ca lupul, Loală avuţia. 
Nu ştii la noi cum se ucide în miez de noapte omu-n stradă? 

PAMPII ILIPPlJS . 
Poruncă dau să vină sclavii ca să mă apere, mai mulţi. 

EPIGNOMUS 

(c,1tre Gelusimus, ironir.} 

Nu pleacă, nu; dacă-l povăţui să nu se ducă. 

Gf<:LA~IMUS 

(către Pamphilippus) 

Porunceşte 

O cină, cît ne-ajunge mic, şi ţie, şi soţiei talc. 
Fă asta, şi-ai să-111i spui iudală dt nu te-am păcălit, mă juri 

P.\'\1PH ILIPPUS 

De cină dac-alirnă totul, azi, Gelasimus, nu cinezi. 

GELASIMUS 

Deci în oraş te duci, la cină? 

PAMPIIILIPPUS 

La frate-meu, aici, aproape. 

GELASIMUS 

Aş~? 

PAMPHILfPPUS 

Aşa. 
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GELASIMUS 

Aş vrea, pe Pollux! cu pietre să te văd bătut, 

PAMPIIILIPPUS 

N-am teamă; trec la el prin curte, nu ies deloc pe străz 
amblate. 

BPIGNOMUS 

Ce-ai spune, Gelasimus? ... 

GELASIMUS 

Cheamă-i pe oratori; şi ţine-i bine. 

EPIGNOMUS 

Dar e-n Colosul tău, pe Pollux I 

GELASIMUS 

Atunci al tău sînt, porunceşte. 

EPIGNOMUS 

Pe legea mea, se află lotuşi un loc anume unde poti 
Să stai şi tu. 

PAMPHILIPPUS 

I se cuvine. 

GELASIMUS 

{către Pamphilippus) 

Lumină a cetăţii rioastrcl 

EPIGNOMUS 

Doar dacă-ţi place la strimtoare. 
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GELASIMUS 

Chiar între cuie ascuţite: 
Chiar în locşorul unde doarme un biet căţel, doar loc să ffo,1 

EPJGNOMUS 

Ip rac plftccrca-ndală, vino, 

GF.LAF-mrns 

{nrt1tind casn lui Epignomus) 

Aici? 

EPIONOMUS 

Ba nu la puşcăriei 
Aiei lol nu-ţi croieşli o soartă ~ai adilitrii • 

. 
((,'titre Pamphilipp11s.) 

~lergcm, frate. 

PAl\IPHILIPPeS 

Vr,,au zeilor s-aduc cinstire întîi; pc urmă vin la tine. 

Şi en? 

GELA~IMUS 

(c11 l'occ jat,,icti) 

F.PIG.NOMUS 

1' i-am spus: la puşci'lric. 

GBLASL\lUS 

Ei bine, ducă porunceşti, 
Arnlo mc~. 
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EPIGNOMUS 

O, zei! E-n stare, pentru un prinz sau pcnh'u-o f;i11ă 1 
Pe cruce să se răstignească el însuşi. 

GELASBfUS 

Asta-i Celui meu. 
Cu orice rău din lumea-n trcagTt lupt mai uşor, dccîL cu fo,'1• 
mea. Şi oare n-am aici, la tinc1 ... 

EPIGNOliUS 

Ştiu bine cc noroc aduci. 
Cînd parazit ne-ai fost, şi mic, şi lui, ne-am risipit avu tul­
Azi nu mai vreau ca Gclasirnus să-mi geluiască iar strinsura. 

( Plcacit împreună cn Pampltilipptts) 

GELASL\IUS 

Au şi pic cat? 
( Singur.} 

O, Gclasimus, ştii cc-ţi r1i.mîno de făcut. 
Cllm, cu? Da, tll. Chiar mic? Ţie. Vezi cît de greu c 1,ă trilioşti? 
Vezi cum se duce bunătatea şi gîndul milostiv din om? 
Cum măscăricii pier, şi ccilalti îşi sint ci înşişi paraziţi? 

Pc Pollux I nimeni n-o să vadă că pînă mîino mai t1·ăicsc: 
Acasă plec, o băutură din papură st't-mi torn pe git, 
Căci nu vreau să se poată spune că am murit cumva de foame. 

(Iese.) 

1 Text şi sens nesigur. 
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ACTUL AL CINCILEA 

SCENA I 

STICHUS 

(singur) 

Eu cred că nu se află un obicei mai prost: 
S-aştepti un om şi-ntr-una să i Le uiţi în calea 
Cînd asta nu-l îndeamnă mai repede să vină. 
Aşa fac eu acuma, adăst pe Sagarinus; 
Şi asla nu-l îndeamnă să vină mai degrabă. 
M-aşe1. la cină singur, vă jur, dacă nu vine. 
La noi în casă intru s-aduc un vas cu vin, 
Apoi mănînc. Se duce, ca neaua-n soare, ziua. 

( Intră în casa lui Epignomus.) 

SCENA II 

SAGARINUS, STICHUS 

SAGARINUS 

(la încep rit singur) 

Salut, Atenă, doică a Greciei: te văd, 
O, patrie iubită-a stăpînului, cu dragi 
Dar unde mi-i amica, Stephania, ce face? 

Aş ţine mult sft aflu. Pe Stichus l-am rugat 
Din parte-mi să-i ureze de bine, şi să-i spună 
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Că m-am întors, şi grabnic să pregătească cina. 
Dar iată-l şi pe Stichus. 

STICHUS 
(ieşind de la Epignomus cu un vas plin cu vin în 

braţe; fără să-l vadă pe Sagarinus) 

Te-arăţi prea bun, stăplne. 
Făcîndu-i daru-acest.a lui Stichus, sclavul tău. 
Pe zeii fără moarte, ce voioşie port, 
Ce rîsete, ce glume, ce săru lări de miere, 
Şi dezmierdări, şi dansuri, şi dragoste-nfocată I 

Hei, Slichusl 

SAGARJNUS 

(strigind) 

STICHUS 

Eul 

SAGARJNUS 

Cum merge? 

STICHUS 

Pe cinste, Sagarinusl 
(Arătindu-i vasul plin.) 

L-aduc pe Dionysos, conviv al meu şi-al tău. 

Pe Pollux I cina-i gala; şi toată casa voastră 
In seamă mi-i lăsată. La noi s-a-ncins ospăţul i 
Acolo-ţi sîn t slăpînii la cină, cu Antipho; 
Stăpînul meu de-asemeni. El mi l-a dăruit. 

SAGARINUS 

Ah, cine-a visat aur? 
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Dă fuga şi fă baie. 

STICHUS 

Mă rog, cc-ţi pasă ţie? 

SAGARlNUS 

Am şi făcut. 

STICIIUS 

Ce binel 
Atunci putem s.'l mergem în casă. 

SAGARINUS 

Te urmez. 

STICHUS 

Pe tot îl sugem astăzi. Str.Hncle deprinderi 
Le uit.1. La Atena doar sin tem 1 Haide, vino. 

SAGAnINUS 

Da, vin; plăcut începe în toarcerea-mi acasă. 
Semn bun şi veste bună de Ia-nceput primesc. 

( /Titră amindoi l,i Pamphilippus.) 

SCENA III 

STEPIIANIA 

(singură, ieşind de la Epignomus} 

.... 

Să nu vă mire pc nici unul, dragi spectato1·i, că mă vcdeH 
Ieşind de-aici, cînd stau acolo. 

(Arată casa lui Pampltilippus,) 
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Vă fac îndaitl să-nţclcgeţi. 

Din casă-am fost chematii-n grabă. Cînd marca veste-a 
răzbr1tul., 

c;, s-au întors sliipînii no~t.ri, am dat cu toatr-acolo buzna; 
i\rn a~e:i:at degrahr, paturi şi rinduială-arn pus prin casii. 
ln vrcrnra asta, cu lot wrul, nu mi-am uilal nici de prieteni, 
li(· Htichus 1:i de Sagariuus, ca s,t gfisoasc:, cina ~al.a. 
A cumpf,rat bucale Hli1:hns, cu Ic-am gf,Lil; m-a-nsf,rcinaL. 
AC'uma intru să mr, lJll('Ur cu t'Î, c,1 s-au intors acasă. 

(lntrt& in t:a,<a lui l'amphilipp11s.) 

SCENA IV 

SAU.tnlNUS, STf(.)lfUS, CIN1'ARBŢUl Vl:V Fl,AUT 

~,\GAHJNUS 

fo~i!i, aduceţi toi alaiul! Htiipînul vinului cşli,Slichus. 
J1r, noi atima doar, ea asl[tzi pol.recerea sr, nwargi't slrună; 
~.i mf, iuhuasră zeii, st1·aşnie aici Cil toţii ne-om simţi 
\'re:111 s;", poftim to!i Lrccfll.orii Ia cheful nostru. 

STICIIUS 

~o-nţelegl?1 
nar rine vinC'-a1c1, Jll~ llercul ! si't vină şi cu vinul lui: 
Viu mierea-acestei jerll'e 

( nr<l-lii. IJ(l,.rnl cu. 1•in) 

nimeni n-o sft s(•-nrruplc, dcclt noi. 
Nn-om imbia-ntre noi fri'tţ.oştu 1:i fări'I nazuri: 1111 ospăţ 
llr,signr pe măsura noa:;tri't, cu nuci, srnol'lti1w, hobuşor, 
!\1;1,liut:- într-o fttrrnrir,1, i;;i iarba lupului~, şi turLu. 
---------

( Tt,xL indescifrabil in original; rcconstituÎl'c aproxima· 
lfr11. 

~ Sau .,cafeluţ,1.", plant:1 leguminoasă, ell ltivată pentru 
nulrei (.l.npimtş cil/ms). 
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Destul; e drept să fie sclavul, nu larg, ci strîns la cheltuială. 
Trăim după puteri: din vase, pocale, cupe mari de aur 
Beau cei bogaţi, noi din sărmane pocale de pămînt din 

Samos. 
Dar bem şi noi, şi datoria ne-o facem, cit ni-i cu putintă. 

SAGARINUS 

Cum ne-aşezăm în preajma fetei? 

STICHUS 

Să iei tu locul, zic, de cinste. 
Şi, ca să nu u~ţi, mai cu seamă, ne-om învoi, şi-mpart cu line: 
Vezi carc-ti esLe mai plăcută şi-alege-ţi tu-ndeletnicirea. 

SAGARINUS 

De ce-ndeletn icire-i vorba? 

STICHUS 

Iţi place zeului Fintînii 
Să-i dai poruncă, sau lui Liber? 

SAGARINUS 

Nici vorbă, mult mai muH lui Liber. 
Dar cîlă vreme se g;iteşLe iubita mea şi-a ta, putem 
Noi indo noi să-ncepem cheful. Stăplnul mesei te numesc. 

STICHUS 

Am o idee minunată; să stăm pe scăunele, cum 
Stau cinicii', nu-ntinşi pe paturi? 

1 Discipolii lui Diogene nu se lntindeau pe paturi cînd 
mincau, aşa cum obişnuiau romanii. 
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SAGARINUS 

Nu, nu, f' mai plăcut aşa_ 
Dar pină clnd, stăpfne-al mesei, vrei să tot stea-n zadar 

pocalul? 
Priveşte cite cupe-aşteaptă. 

STICHUS 

Bem cile-s deget.ole mîinii. 
Chiar cinlecul grecesc ne spune: ,,Bea trei, hea cinci, dar 

nu bea palru" .1 

SAGARINuS 

(după r.e i ,sp toa.rnă vin în por.al) 

Beau pentru tine I Zeciuiala, ai minl.e, dă-o din fint.înă, 

(Că /re spec/a.tori.) 

ln cinstea voastră şi a noaslră, şi-a ta, şi-a mea, şi-a 
Slcphanieil 

(Către Stich11,s.) 

Bea, dacii vrei să·bei. 

STICH!JS 

Nu-mi place să fiu rugat: 

SAOARINUS 

( privind masa) 

E plină masa; 
J?e s-ar ~ri'i.bi iubita no1;;t.ră; ea singură ne mai li('so:7 lll 

1 ln original, în limba elină: E pertt' e tri.a pi11' eme 
tettara. 
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STICHUS 

Slot bine 1·induile toate. 
(Umplînd pocalul pe care i-l oferă lui Sagal'i1111s.) 

,,_ .... Deau pcnh'u linei 

SAGARlNUS 

Dea cit vr,~i; 
Eu vrflau s:1 gust tocana asla. 

STICHUS 

De nu l.e-mbie ce-i aid, 
Puţin lmi pasiL 

(Turnind din 110n vin în pocal.) 

Tine apă. 

SAGARINUS 

Dreptate ai; îmi rid de dulciuri. 

{lntinde pocalul către cîntăreţul din flaut care a 
venit cu ei şi se află in aPanscenă.) 

Bea, flautistule; hai, iute. 
(Cîntăreţul 1·efuză.) 

Pe Ilercle I bei; să nu zici nu. 
De ce faci nazuri, cînd ştii bine că n-ai să scapi? De ce nu bei'! 
Grăbeşte-te; ia cupa-n mină, ît,i spun; doar nu plăteşte 

statul. 
Atîtea mofturi nu-şi au rostul; hai, lasă flautele-odată. 

STICIIUS 
(către Sag,irinus} 

Cînd bea, ia seama pînă unde fac semn să bea, sau fă tu 
semnul. 
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Nu vreau s-o bem pc toatft-odat(1; n-am mai fi buni de niCj 
o treabă. 

A~.-. pc Pollux r se gol,•ştc într-o clipit[1 vasul t.ot. 

S:\OAHL\'CS 

(c,1.t,·c r:intâre/ul tli11 {Io.ni co.re-i înapoi.fl~c'i pocalnl 
d11p1i cc: l-a b,'int) 

C,·-i asla? Fad atil('a nazuri, dar nu-l gi'tseşt.i al.ii. de rău. 
t:,,i,,((', ai b{rnl, acuma 1111 J'laut.elc iar la bu:t.n: 
Ohi·ajii 11111flrt-ti-i cll'l:{rah;t, ca şarpclo înfuriai .. 

~i-at'll111a, 81.ichus: cal!·i porunca"! pc Joe e,;:1 i pedepsii. lu 
cupe, 

8TlCIHJS 

A~a- i l'iuslil. Orici11t· ecre un lucru drepl, îl <loh indeşte. 

S:\GAnI'\'US 

la si,ama dcei. A ta-i pedeapsa, 

( ara.tâ va.sul r.u vin) 

la cca mai mieă-nşeli:'tciunu. 

8TICIICS 

Jo: ltirw, şi ţ.i-e drc•pl enYintnl. Priveşte, dar,pentru-nccr,ut. 

(Cintc'i ::i c'n a.cela.şi timp dansea-:;c'i.) 

Ah, minunat 1,: sint.nm rivali cc se iulie-se, 
8orMm accra~i c·.11p;1, iubim aceea~i fat.ii, 
lln n1:ui1.at l': siut.em, cm - tu, tn - en; 1111 ruget. 
Iubim acrPaşi l'at.;,: o-a mea, pe cit- e-a 1.a; 
A ta şi-a mra clt,-a valma: şi nu ni-icu minie,. 

0111, ! ajnnge; nu vreau lumea s-o plictiseşti; a 1t joc încearcă. 

3_83 

https://biblioteca-digitala.ro



STICHUS 

Vrei s-o chemăm pe Cala noastră? Să ne danseze ea. 

SAGARINUS 

STICHUS 
( c/1emind} 

Desigur. 

Preadulcea, draga, minunata mea Stcphania, ieşi afară 

La dragii tăi. Îmi pari frumoasă de-ajuns. 

SAGARINUS 

Şi mie preafrumoasă. 

STICIHJS 

Din veseli, fă-ne şi mai Vt!seli, venind voioasă între noi. 

SAGARlNlJS 

Abia sosi!.i, te vrem, micuţa mea ~Lephania, mierea mea, 
Dacă iubirl}a noaslră-ţi place şi ne primc,jli pe amîndoi. 

SCENA V 

S1'EPJIANIA, STICJIUS, SAGARI,VUS 

STBPltANIA 

(ieşind din- castt lui Pamphilippus) 

V-ascull., preascumpe inimioare! Aşa să m,1 iubească Venus 
Cum aş fi fost demult a voastră de nu mă dichiseam alît, 
Să fiu mai mult pe placul vostru. Aşa-s fomeile făcute: 

Se spală şi se-n zorzonează, i;e dreg, şi lot rămin nedrese; 
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Mai iute-ajunge să ·dezguste o curtezană, cînd_ nu cată 
J,'rumseţea să-şi împo~obeaşcă, deciL să placă priu podoabe, 

STICHUS 

Frumoase, minunate vorbe, 

Ah, Sagarinus I 

Eu unde stau? 

Ce-i? 

SAGARINUS 

Prin gura ei vorbeşte Venus. 

STICHUS 

SAGARINUS 

STICHUS 

Cit sufăr. 

SAGARINUS 

Eşti tufă, zici? Cu-alît mai rău 

STEPl-IANIA 

SAGARINUS 

Cum vrei? 

STEPHANlA 

La mijloc; că amindoi îmi sînlcţi dragi. 

STICHUS 

Mi-i goală punga. Libertatea, vai, de pe creştP-t mi-a fugit1• 

1 Aluzie la tichia de libert (pillens) cu care îşi acopereau 
capul sclavii la eliberare. 
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STEPHANIA 

Fă-mi loc să mă aşez la masă, hai, dacă-ţ.i plac. 

STICHUS 

Tu? 1\lie-mi placi. 

STIWHANI,\ 

Pc amîndoi ţin sr1 vr1 mingii. 

/ 
STICHUS 

Vai mici Mor. 

(C11 IN' Sttgu.rinus .) 

CP spui? 

SAl,:\Rl:\'US 

STICIIUS 

Ce vrei? 

l't, z(•ii veşnici! nim1,ni totuşi 11-0-mpfodie[t s;"1 ne danseze. 
H:d, dulce ,.-inişor, dansează; am să dansez şi Cll cn tine. 

S:\f:AIU~US 

Aiei, p1· Pollnx! 1111 mii birui, căci siml şi cu furnicături, 

RTEl'IIA!'.\IA 

Ca s(1 dansc1. pe plaeul vo8trn, dafi fl::rnlblulni st1 bea. 

Şi nonă. 

S'l'IClllTS 

SA(UHl~U8 

(/.urnim/ i,in cin.1<1rcţ11lui) 

Ţinc-, hca tu primul. Pe urmă, dnr,ă cc ~oieşti 
c„ ve,,.i aiei, di"1-i drnmn, -ncere degrabă, cum ti-e iscusinţa, 

https://biblioteca-digitala.ro



TJn cînl,Jc 1h'~găstos şi dulce şi-mbictor la tlesfrînare, 
Să ne fumicc pînă-n unghii. 

(C1itre Sticltus, întinzi11du-i pocalul.) 

Ci toarnă-aici un pic de ;11iă 

(Către cintăreţul din flaut.) 

llai, tin,•; lrna. 

(Ci11t,ireful lnti,ulc l'f'petlc mina.) 

,\Iai adineaul'i nu se-ndesa la băulul'ă ;' 
Acum rugat nu se mai lasă. Ilai, pne. 

(Către Stl.'pltania.) 

Intre timp, a~ Vl'ea, 
Drag ochi~or, o si1ruta1•e să-mi dăl'ui, plnă bea ci l:ot. 

STICIIUS 

Aşa, ca foi.ele tln stradă? Stînd în picioare se sărulă 
Iubitul cu iuhila? Iuha I Doar hotii se sărută-aşa:' 

SAGAHIXTJS 

(ditre cl11tăre{11l din flcwr) 

Acuma umflă-ţi obrăjorii; ceva do dl'agosto să zici. 
O melodic nouă dă-ne în schimbul vinului cel vechi. 

( 1 nccpc să da11se:.e .) 

Ce ion ian ar fi în stare, cc dcsfrînat să facă-aşa? 

STICIIUS 

Dacămă-nvingi la dansul ilsta, ne luăm Ja-ntrecerc cu altul. 

Ca mine făl 

SAG.AHI:-;cs 

STICHUS 

Iar tu, ca mine I 
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SAGARINUS 

Zelos I 

STICHUS 

SAGAR[NUS 

STICHUS 

Vlrtosl 

Focos I 

E pacel 

SAGARINUS 

Ia hai odată şi-mprcună. Cu dcsfrlnaţii toţi mă-nfrunt. 

De dănţuială nu te saturi precum ciupercile de ploaie, 

STICHUS 

Şi-acuma, să intrăm; pe vinul băut o·e-am zbenguit destul. 
Voi, spectatori, bă tind din palme, plccati la voi să-nlindeţi 

cheful I 
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